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V TAR

B u dapest, julius 31.
óriás alakját a kórság nem merte meg

közelíteni. A mindenható halál is akkor vég
zett vele, akkor rohanta meg gyilkos pillan
tással, amikor pihenni készült. Orvul nyúlt 
bele az élet e remek műhelyébe a halál. 
Megremegett a roppant tekintettől, amelyben 
a megelevenedett erő és a megelevenedett 
parancs megcsufolhalja vala az elmúlás fe
kete követjét. Hát besompolygott titkon, nesz
telen és amikor ez a fenséges ember magára 
zárta édes és hü társát, a magányt, amely 
zárkozott nagyságának talán legbccsesebb 
titkait bírja, —  álomra hajló szemeit sötét 
szárnyával befödte, a napot látniok többé 
nem engedte és mohón, rémes sietséggel je
lentette az uj hatalmat, az elsőt, amely úrrá 
lett Szilágyi Dezső szállásán: a halált.

Az élet semmiféle vonatkozásában nem 
kerekedett föléje. Le sohase győzte. Meg is 
csak ritkán. Útjait, rendjét, szövevényeit és 
megtisztulásait ő szabta meg. Kíméletes volt 
vele szemközt, mert apró nyomorúságai, vé
gződéséi, a sok parányi viszony, amely a leg- 
szárnyalóbb géniuszt is gyakran szólítja a  föld 
porához vissza, a napi forgás kicsiny válto
zásai mértföldekre húzódtak el mellőle. Ö 
viszont hálás volt a  mértékért, amelyet ez a 
kímélet rárótt. Fizetett azzal, hogy távoltar
totta magától a legédesebb kötést, a családot 
is. Kiegyenlítvén emigy számadását a  vélet
lennel, amely magányos természetének kéret
len kedvezett, sziklás öntudattal járt ez or
szágban: egy ember, aki senkinek semmivel 
nem adósa. Amikor a nagy alkotások, a po
litikai mérkőzések, a parlamenti csaták szín
teréről, a büróból, a klubból, a törvényhozás 
terméből abba a házba tért, amelyben csak 
nehány szoba volt az övé, éreznie kellett, 
hogy a magány azért szegődött hűséges tár
sául, azért lett öröme, vágya, kívánsága, eleme, 
szeretője, mert nemcsak szobája szűk falai 
közt, de széles ez ország nagy területén is : 
egyedül vo lt

E szálláson is —  két, három szoba 
nem dusabb a polgári mértéknél —  mi volt 
a feltűnő, mi volt a díszes, a gazdag, a meg
ragadó? A könyv és a kép. A könyv volt e 
nagy lélek és e mérhetetlen elme tápláléka, 
társasága, szórakozása, felderitője, tanácsa, 
bírája, elmélyedéseinek tanúja, káprázatos 
mélységű gondolkozásának élesztője, vissz- 
—W.1,. -------------------------------------------

hangja, szítója és elcsöndesitője. És egyik rej
tett zugában az erős, a rendkívüli, a félelme
sen makacs, őszinteségében nyers, szókimon- 
dásában gyakran megdöbbentően éles, az alkut 
híréből sem ismerő férfiú lelkének szerényen 
és melegen meghúzódott a rajongó, akit egy 
kép, a látásán, a bírásán érzett üröm poétává 
tesz. Két fényűzése volt. Egyik a könyv, má
sik a művészet szeretete. A képek voltak 
lelkében a rímek.

Két soros hir jelent meg róla az újsá
gokban ma reggel, hogy Budapestre érkezett. 
Holnap kötetek fogják hirdetni fehér papíron 
fekete betűkkel, hogy soha többé innen el 
nem távozik. A két hir közé —  gyászos 
sietség — esik az élet vagy a halál. Már oly 
mindegy. Hát igaz? Meghalt Szilágyi Dezső 
és aki utolsó látta élőnek, elsőül halottnak: — 
egy inas. Bizonyára hü, becsületes ember és 
csak inas mégis. Legfeljebb sírni tudott e 
szörnyű összeomlás láttán. A gondolkozás, a 
mérés, az értékelés keserűségétől valami jó
tékony korlátoltság megóvta. Ez egyszerű 
szolga együgyüségén tartott szünetet a rop
pant csapás, amíg a hir a dadogó ember 
szájából a gondolkozó Magyarország elmé
jéig eljut.

E gondolkozó ország polgáraiban, ural
kodójában, intézőiben, parlamentjében, biró- 
székein, irodalmában és társaságaiban Szilágyi 
Dezső halálának hire a legfájdalmasabb hú
rokat fogja megérinteni. A leglesujtóbb, a 
leggyászosabb, a legdermesztőbb hatása lesz. 
Még csak imént láttuk munkás, komoly, ne
mes küzdésben a magyar törvényhozás hite
lének, tekintélyének, erkölcsi súlyának öreg
bítésére. Nem is olyan régen ama cselekvés 
élén, amely az ország zavaros forrásba ju 
tott közállapotait az összhangzatos, békés és 
a jog forrásaiból merítő munka sima terüle
tére vitte vissza. Előbb a Ház elnöki székén 
sugároztatta maga köré mindazt a díszt, 
amelyet e magas helyen egy varázslatos 
elme és egy nagy’ jellem méltóság képé
ben csak kiváltani képes. Mint aktív kor- 
mányférűu lerakta alapjait Magyarország 
regenerálásának az igazságszolgáltatás terén 
és a mai napnak és az elkövetkezendő esz
tendőknek munkája ezeken az alapokon ju t 
biztos tető alá. Miniszterségének utolsó két 
esztendejében pedig beleírta nevét a magyar 
lélekbe, a magyar lelkiismeretbe, amely a

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.

felszabadulást repesve köszöntötte. A szabad
elvű, demokratikus törvényhozás terén neve, 
immár emlékezetje legelöl van az alkotók fé
nyes sorában. - —

Bármely pontjára a nyilvános életnek 
állította a közbizalom, sohase volt szüksége 
rá, hogy ő kapjon nimbuszt a méltóságtól, 
amelyet viselt, de mindig volt benne tarta
lom, szin, erő, hogy újabb ékességeket adjon 
a közjogi állásnak, amelyet betöltött, vagy a 
szerepnek, amelyet sok nehéz kötelesség és 
sok fényes alkalom rárótt. E fényes alkalmak 
sorában is a legragyogóbb volt, amikor az 
ezer esztendős magyar nemzet üdvözlését vitte 
a királynak és amikor valósággal e nemzet 
géniusza adta meg neki azt a nagyságot, azt 
az ihletettséget és azt a lendületet, amelytől 
magasan szárnyal a szó, amikor imádságos 
nemzetet beszéltet imádkozó királyával. A 
király, amint hallgatta és a nemzet, amint 
Szilágyi Dezső ajakával beszélt, az érzések, 
amelyek akkor felszabadultak, mindaz a tűz 
és hevület, amely a sziveket azokban a tör
téneti pillanatokban átjárta: — ez az egész 
felejthetetlen kép azt a tudatot erősítette meg 
az ország közvéleményében, hogy Szilágyi 
Dezső nemcsak mély históriai itéletü állam
bölcs, akiben méltó sorok teremnek az ezer
éves nemzet emléktáblája számára, de vezér 
is, aki meg tudja termékenyíteni az uj Magyar- 
országot. Népszerűsége, amelyet mindig úgy 
talált meg, hogy nem kereste, mert erős termé
szete eltiltotta a  divatos áramlásoknak való 
udvarlástól és az olcsó sikerek hajhászásától, 
e királyi napokban volt a legszínesebb és soha 
azontúl el nem halványodott. Mert akik nem 
szerették is, egyek voltak roppant értékének, 
nagy kvalitásainak hódoló elismerésében. Szep- 
lőtlensége, nagysága, erkölcsi súlya bámulói
nak táborába szegődtették azokat is, akik 
szubjektív rokonérzést iránta táplálni nem 
tudtak. Viharos napokon tölgy volt, amelyet 
az idők veszedelmei meg nem téphettek. Csön
des idő jártán biztató erőtartalék, ha rossz 
következhetnék reánk.

Tegnap erős volt, egészséges. Ma halott. 
És mégis tegnap egyedül volt: ma hü emlé
kezéssel vele van egy egész nemzet. Vájjon 
sirt-e valaha ? Könnyhullatásunk ravatalát 
beharmatozza.

Braun Sándor.
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Szilágyi Dezső halála.
HtKjapexl, JuJius 31.

(BzfWpri Dwssflt hpltas találták ma reggel 
SZQt>4ját)«Q. Eldőlt, mint a Bakony kemény 
tölgye, amikor Üelécsap a villám. Csak hirte
len katasztrófa pusztíthatta el őt: erő, amely 
a  támadás egyetlen pillanatára gyűjt össze 
minden energiát. A halál igy döntötte el a 
magyarságnak ezt a hatalmas oszlopát. Tit
kon mérte vele össze erejét: sem pap, sem 
szolga nem volt tanúja annak a párbajnak, 
amelyet a természet akarata küzdött ezzel a 
dacos akarattal egy legényszoba éjszakai sö
tétjében és csöndjében. És Szilágyi Dezső 
nincs többé.

Az emberek megrendültek ma a hír halla
tára, mert Szilágyi Dezsőben szinte meg
személyesítve látták a pusztithatatlan erőt. 
Tudták, hogy legnagyobb fegyvere a sziklából 
metszett igazság, ledkedvesebb játékszere az 
acélkard. Ez a hatalmas ember mutatóba 
maradt ránk a klasszikus Deák-időkből. Nem 
volt diplomata-természet: vasból a gerince, 
kristályból az esze. Egyenest ment előre 
politikai gondolataival: ha mégis találko
zott sokszor más államférfiakkal, úgy csak 
azok kerülő útjait metszette át az ő egyenes 
pályája. Szinte rokontalanul állott a magyar 
politika apró hullámzásai közepette, mint egy 
Neptun, aki szigonyának emelésével vihart 
kelt vagy háborgást csöndesit Hatalmas kör
vonalai egeszen kiestek a parlament mo
zaikképéből. És kiestek megalkuvó köz
életünkből is. Jellemzéséül azt mondták 
egymásnak az emberek, hogy sem ro
kona, sem atyafia, sem barátja nincs. Magá
nos ember volt, családot nem alapított. Ezért 
volt olykor disszidens-vezér, egészen párt
ember soha. Ezért maradt oly sokszor egyes- 
egyedül, egészen magára hagyatva. De egé
szen egyedül talán sohasem érezte magát: 
fegyvertársa, a páratlan energia egy percig 
Bem távozott mellőle. Féltek tőle, bár arany
szívű ember volt, bámulták, bár sohasem volt 
hajlandó visszabámulni senkit.

Kemény erő volt, mint a Bakony tölgye.

T  A  H  C  A .

Szilágyi Dezső.
Hogy mosolyogtál tegnap, csalfa égbolt 1 
S hatalmas tölgy-fánk most alant heveri 
Éjfél-szakán alattomos vihar jött,
És titkos villám pusztította ell

•

Rút, balga sors, mily roppant tévedés ez: 
Az ország slnylik, nemzetünk beteg,
S ő volt az, aki gyógyíthatta volna —
És vakságod az orvost ölte megl

*

Hatalmas védőnk! Fáj, hogy nincs szavad 
több,

Ámbár nagy voltál még hallgatva isi 
Úgy állunk, mint az, a  kinek kezéből 
Kihullt a kard, a fedező paizsl

•

Barátjaid kétségbeesve sírnak,
S az ellenfél is búsan hallgat el,
Mert érzi, hogy a bölcs, dicső makacsság 
Nem lesz velünk, ha majd dacolni kell!

•

Nem bánatunk: félelmünk a  bizonyság, 
Mindnyájunk aggó, bús tekintete, y . .

»  iW p e « t ,  wiKrtoK

Tölgyfa-koporsóba fektessék örök pihenőre a 
magyar fqldbe.

(Szilagyi iubpp.)
A mai reggeli lapok pár soros hírben jplen? 

tették Szilágyi Dezs$ hazaérkezését Karinadból. 
Amikor a közönség est » kis hirt olvasta, a pagy 
ember már kihűlt testtel feküdt szobája padló
ján. A halál niég tegnap este lepte meg, orozva, hir
telen és csak ma reggel tudtar meg a szolgája is, aki 
egy ledéi alatt lakott vele. hogy ura, akihez oly na
gyon ragaszkodott, már elköltözött az élők sorából.

Váratlanul érte ez a halál a magyar közéletet s 
éppen ezért döbbentett meg mindenkit Szilágyi Dozső 
egyike volt a legerősebb, a lt^gíérfiasabb embereknek, 
aki hatvanegy éves kora mellett vasegészségnek ör
vendett* A sportnak több ágát jniivelte s különösen 
mint kitűnő vivő volt ismeretes.

Tegnap délután érkezett csak haza Karlsbadból, 
ahova már pár esztendő óta eljárt nyaranta. Szív- és 
májeihájasodás mutatkozott nála az utóbbi években 
s ezért küldték az orvosai Karlsbndba. ahonnan utó- 
kúrára vagy Gasteinba, vagy pedig a Tátrába ment. 
Most is a Tátrába készült és már ma elutazott volna 
oda, ha orvul meg nem lepi a halál.

Julius 3-ikán, amikor a politikai élet elcsende
sült, az idén is Karlsbadba ment Szilágyi Dezső. Ott 
kitünően érezte magát; jót tett neki a levegőváltozás 
és a kúra, amelyet kezdődő máj- és szívbaja ellen 
használt.

Tegnap reggel táviratot kapott tőle a szolgája, 
Darvasi Sándor. Azt táviratozta a kegyelmes ur, hogy 
délután két órakor Budapestre érkezik. A szolga a 
lakást rendbe hozta és Szilágyi Dezső tegnap délután 
két órakor tíakkeren lakására hajtatott a vasútállo
mástól. Szolgája nem ment ki elébe, mert a kegyel
mes ur nem szerette, ha várta a vasútnál.

Együtt utazott Budapestre dr. Jankovich László 
zalamegyei lőispánnal. akivel két hetet töltött együtt 
Karlsbadban. Amint a főispán beszélte ma, Szilágyi 
Dezső nagyon jókedvű volt az utón és sokat beszél
gettek, de nem politikai kérdésekről. A pályaudvaron 
váltok el egymástól, azzal, hogy:

— Viszontlátásra Tdtrafiireden!
A viszontlátás azonban nagyon szomorú volt: 

Jankovich főispán ma dé előtt látta viszont Szilágyi 
Dezsőt, amint holton feküdt szobájában.

(Az utolsó ebéd.)
Két óra után ért haza tegnap Szilágyi Dezső a 

vasútállomástól a Harmincad-utca 6-ik szám alatt levő 
lakására. Az ajtóban várta már a  szolgája, Sándor.

— Kezét csókolom, kegyelmes uram 1 — köszön
tötte, amint megérkezett.

— Jónapot Sándor 1 Nos, mi újság ?
— Nincsen semmi, kegyelmes uram!
Szilágyi Dezső bement a lakásába s kényelembe 

helyezkedett, majd becsengette inasát
— Éhes vagyok. Sándor, hozz valami ebédet

Hogy mit vesztettünk benned, ó titánunk! 
Ó alkotmányunk óriása tel

♦
A pártok mind eltűnnek. Csak magyar van 
Ravatalodnál. És kimondja rád:
Deák és Kossuth elvesztése óta 
Ilyen csapás nem érte a hazát I

1901. julius 81.
Á brán yi E m il.

NA PLÓ __________ _

Szilágyi mint szónok.
— A Budapesti BapU e r e d e t i  tá rc á ja . — 

Irta: R a b o t  E d e .

Amint az idők változtak (mert az 8 politikai 
hitvallása nőm változott): ült Szilágyi Dezső a 
parlamenti félkörben balfelé is, jobbfelé is, egy 
darabig a miniszteri bársonyszékben, aztán az 
elnöki székben is. Mindig ugyanaz volt s az a 
hely, ahol éppen ült, mindig találkozó helye volt 
a t  Ház és a karzatok figyelmének.

— Mit oainál Szilágyi ?
Ez a kérdés minden ülésben aktuális volt, 

mert Szilágyi Dezső a legszorgalmasabb képvise
lők közé tartozott és vajmi ritkán esett meg, 
hogy valamelyik ülésbe egyáltalán ne jöjjön el. 
A legszürkébb hétköznapokon is feltűnt az ö ha
talmas alakja előbb a folyosón, mikor a buffotre 
sietett, vagy egyik-másik képviselővel halk, 
de élénk vitába bocsájtkozott, később a ta-

A szolga felhozott egy étlapot és Szilágyi Dezső 
kjyjlusztqjt# ételeket. Levest, csirkehúst éa be.őttel 
rendelt. Egy fél liter bort is hozzá-

Az ebéd csakhamar odatöun volt s Szilágyi 
az Íróasztala előtt léyő kis asztalkán téríttetett ma-

— Csak ide teríts — mondta a szolgának — 
holnap wgyia megint utazunk.

— Hova, kegyelmes uram ? — kérdezte Sándor.
— Tátrafüredre.
A lakásban irtózatos hőség volt ebben az idő

ben. A kegyelmes ur csak megkóstolta a levest és 
iéiretette:

_ Nem ízlik ilyen meleg időben a leves.
A csirkehúst azonban megette a belőtte! együtt 

s a félliter bort is megitta hozzá lassacskán.
Ebéd után leheveredett Szilágyi Dezső a pain- 

lagra s öt óra leié ismét becsengette a Sándort, hogy 
hozza iöl neki az estilapokat Hat éráig olvasgatott 
ezután, majd a hálószobájába ment s bezárta maga 
után az ajtót.

Fél hét tájban még egyszer kijött a szobájából, 
de csakhamar visszatért oda. Utolsó szava ez volt 
szolgájához:

— Hagyjatok most békében I
A szolga, aki leleségével együtt ott lakik, este 

még egy esti lapot be akart vinni a kegyelmes 
urnák és halkan kopogott is az ajtón. A felesége 
mondta Deki:

— No kopogj, Sándor, hátha alszik a kegyelmes 
ur és megharagszik, ha fölkelted.

Fél kilenc volt, amikor ismét megpróbálta a ko
pogtatást a Sándor. Vacsora iránt akarta megkérdezni 
a kegyelmes urat. Mivel azonban ismét nem kapott 
választ a kopogtatásra s azt hitte, hogy alszik a ke
gyelmes ur, nem merto tovább zavarni. Várta hogy 
majd csengetni iog az ura, de meguuta a várakozást 
s maga is aludni tért.

(A kegyelmes ur meghalt.)
Heggel öt óra tájban ébredt fel a szolga. Rög

tön a hálószoba apaiéhoz ment, hogy megtudja, mit 
csinál az ura. Egy kissé aggódott is, mivel az e3te 
hiába zörgetett az ajtaján. Megint megkopogtatta az 
ajtót, de hiába. Most már rosszat sejtett.

— Szent Isten, alighanem valami baj érte a 
kegyelmes urat I — mondta a  teleségének.

Hat óra lett e közben s a szolga — leleségével 
megbeszélve a dolgot — kocsira ült és elhajlatott 
Szilágyi Dezsó egyik legbizalmasabb barátjához, dr. 
Beuhofíer Jánoshoz, aki Budán lakik a Margi'.-rakpart 
15-ik szám alatt

Dr. Nenhoflbr is megdöbbent amint a Sándor 
elmondta neki a történteket De mégis vigasztalókig 
szólt hozzá:

— Eredj csak haza, rögtön oU leszek, nem lesz 
semmi baj I

Fél hét lehetett már, amikor dr. Nenhoffcr meg
érkezett A szolgát nagy nyugtalanságban ta á.ta.

náesteremben is, mikor jóllakva helyezkedett) 
el a helyén. A keskeny padban, úgy tet
szett, el se fér. Egy kissé féloldalt dőlt, 
balknrját a hátsó padra támasztván, mig jobb
karjával iráscsomókat, legrosszabb csotben a nyom
tatott napirendet gyömöszölte. Tudta, hogy nézik 
és ezért sokszor tett úgy, mintha a szónokot, 
figyelné. Akárki volt a szónok. Pedig a legtöbb-| 
szőr egészen másutt járt a gondolata s a jó isten, 
tudja, miért jelent mog ajka szélén a hirhedott 
gúnyos mosoly. De a boldogtalan szónok, ha vé-< 
lotlonül meglátta ezt a gúnyos mosolyt, zavarba 
jött, kapkodott, ismételte magát s egész visolko-- 
désévol elárulta, hogy nagyon kónyolmotlenül 
érzi magát. Mert a Szilágyi gúnyos mosolya, mi
helyt megjelont az ajka szélén, hirdette a völgy
nek és hirdette a hogynek, hogy: „no ez a azé-; 
góny most nagyon bolondot beszél 1“

Figyelték Szilágyit a szürke hétköznapokon, 
is. Do ez a figyelem még nem volt az igazi.. 
Akkor kellett őt és a t  Házat megfigyelni, ha 
valami komolyabb tárgy volt a tapétán: olyan, 
melyro a kormány súlyt foktetott vagy pláne, 
amelynél őmaga már előzetes állásfoglalással le 
kötötte magát Ilyenkor minden jolnek nagy volt 
a jelentősége. Felhúzta a szemöldökét? Hohá, 
Szilágyi figyeli Oldalt fordult és lehorgasztotta 
a fejét? Jaj, Szilágyinak nem tetszik valamil 
Elővotto kulcsait s papirosokat szedett elő a fiók
jából? Nézzétek, Szilágyi jogyez 1 Fölkelt és lo- 
sétált a völgybe, hogy megnézze, kik vannak 
felírva a fokete táblán? No, most már bizonyos, 
hogy Szilágyi beszélni foci
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— A kegyelmes ur még mindég nem nyitotta 
ki az ajtót I

Erre Keuhoffer odament az ajtóhoz és súlyos 
botjával néhány hatalmas csapást mért az ajtóra.

Belülről azonban nem jött válasz.
Neuholl'er most már lakatosért küldte a szolgát 

A Gizella-téri Haraszty János-íéle lakatosmühelyben 
akkor még csak az egyik segéd, Gáspár István volt 
jelen. Ez magához vette szerszámait és követte a 
szolgát Szilágyi lakásába. A zárt nem kellett leltörnie. 
A kulcs belülről benn volt a zárban és a lakatos
segéd egy rántással kilökte a kulcsot és azután ál- 
kulcscsal visszapattantotta a zárat

Nenhoüer és a szolga beléptek Szilágyi háló
szobájába.

Szilágyi Dezső ott feküdt a mosdd és a vetetten ágy 
kötött, holtan, teljesen ri^ha nélkül. Csak a cipói vol
tak a lábán.

Úgy látszik, hogy msiege volt s meg akart 
mosdani. Tiszta inget is akart telvenni, mert az ott 
ieküdt az ágyon. Amig a mosdóhoz akart menni Szi
lágyi Dezső, a közben érte a halál. Nem szenvedhetett 
sokáig, hamar végzett vele.

A szobában, az asztalon egy hervadt virágbok
réta volt, meg egy-két estilap. A lapok azonban érin
tetlenek voltak.

Dr. Neuhoder rendőrért küldte a szolgát, maga 
pedig egy közeli kávéházba szaladt s a mentőkért 
telefonált.

Czeglédy Lajos, az Erzsébet-téren állomásosé 
őrszem jelent meg elsőnek a lakásban és addig el 
nem távozott, amig a főkapitányság rendeletére Ke
rekes Sándor közrendőr löl nem váltotta, aki mind
végig a halottasházban maradt.

A mentők háromnegyed hétkor már ott voltak. 
Dr. Iványi Ernő ügyeletes orvos és Dáczy lmro orvos
növendék vizsgállak meg a halottat és konstatálták, 
hogy a halál alighanem már az esti, de legkésőbb az 
éjszakai órákban állhatott be. Erre engedtek követ
keztetni a szederjes hullaioltok, amelyek a testen lát
hatók voltak.

(A gyáazhir.)
Szilágyi Dezső halálának hire gyorsan elterjedt 

a fővárosban. A reggeli órákban már mindentelé ezt 
tárgyalták az emberek. Az újságok külön kiadások
ban közölték a megdöbbentő hírt s a közönség úgy
szólván elkapkodta a lapokat.

A politikai és társadalmi élet Budapesten időző 
előkelőségei gyors eg\ másutánban siettek a halott la
kására s részvéttel tudakozódtak a lesújtó kaj#sztró:a 
részleteiről, billenő óra tájt megje ént a lakásban We
bseié Sándor, a közigazgatási biróság elnöke, továbbá 
Szilágyinak Budapesten lakó rokona: Csathd Ferenc, 
a budapesti királyi Kúria tanácselnöke és Lukács Sán
dor miniszteri tauácsos. De a halotthoz senkit som 
bocsátottak be.

Dr. Keuhoffer táviratilag értesítette a halálesetről 
Szilágyinak Nagyváradon lakó nővérét, Poinárné 
asszonyt. Ezenkívül értesítette a kormányt, a kép-

Igy lesték, kommentálták minden mozdula
tát, szemöldökének rándulását, ajkának legtermé
szetesebb rezdülését. Mindennek, amit tett vagy 
nem tett, jelentőséget tudott bo az a mérhetetlen 
tisztelet és meghódolás, nmelylyel a t. Ház Szi
lágyi felé fordult. Valami nem mont, mint a 
karikacsapás ? A pillantások fürgén futották bo a 
félkört, Szilágyit keresvén. Valami kontroverzia 
pattant ki hirtelen a tanácskozásból, kicsi vagy 
nagy? Megint csak Szilágyit kutatta mindenki. 
S hogy ki ül melléjo vagy ki mellé ül ő: annak 
mindnek jelentősége volt. Ha inog éppen a mi- 
nisztorelnöknek jutott egyszer eszébe, hogy az 
ülés alttt odaüljön Szilágyi Dezső mellé: az már 
elsőrangú politikai esemény volt Annak magya
rázta a t. Ház. Mert az ő tulnagy tekintélyének 
napjától sugárzott, fénylctt minden és mindenki. 
Még nz árnyéka is sugaras volt

Ellenzéki korában is hosszan gondolkozott, 
mig elszánta magát a felszólalásra. Később néha 
ogy hétig is eltartott, mig a bosaéd szándékától 
a.boszéd elmondásáig eljutott Valósággal szen
vedett a tépolődés kínos napjaiban. Ilyenkor nem 
volt nála figyelmesebb hallgatója a vitának. Hol 
elővette a jegyzeteit, hogy pótolja valamivel, hol 
szenvedélyes megvetéssel csukta el megint az 
egész csomó Írást, mintha a vitát is, az embere
ket is, önmagát is megunta volna. Ha maga
sabbra csapott a vita lángja, elkapta őt is a tűz 
mámora; ha lehanyatlott a nivó, elvesztette ő is 
a kodvét, hogy még beszéljen. S igy tópolődött, 
hánykolódott a vita cmolkodő és hanyatló hullá
main, miközbon a Budapesti Tudósító —  mindig a

viselőbázat és elnökét s a különféle intézeteket, 
amelyeknek Szilágyi tagja volt. A haláleset hirére a 
képviselőházra, az igazságügyi palotára, a szabadelvű 
kör helyiségére, a városházára, a nemzeti és orszá
gos kaszinóra, a Kálvin-téri református templomra, a 
központi egyetemre, az akadémiára és sok más köz
épületre kitűzték a gyászlobogót

(Az első intézkedés.)
Dr. Keuhoffer a halálesetről azonnal értesítette az 

V-ik kerületi elöljáróságot és a rendőrséget Az elöl
járóságtól dr. Baisz Rezső helyettes elöljáró ment ki 
Kerényi Béla kezelőtiszttel, a főkapitányságtól pedig 
Lévay rendőrfogalmazó több polgári rendőrrel. Ez 
a bizottság azonnal megkezdte a házbeliek kihall
gatását

E közben megjelent a lakásban Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszter és Csávossy Béla, a képviselő
ház háznagya s a miniszter azonnal intézkedett a la
kás zár alá vétele iránt Az egyik ajtót lepecsételték 
és a hálószoba ajtaja elé rendőrt állítottak.

Erről és az elöljáróság további intézkedéséről 
a helyszínén a következő jegyzőkönyvet vették föl.

Jegyzőkönyv. Alulírott elöljáróság értesülvén 
Szilágyi Dezső országgyűlési képviselő hirtelen 
haláláról, ma reggel Tél kilenc órakor megjelent 
a halottasháznál, hogy a hagyaték biztosítása iránt 
esetleg szükséges intézkedéseket megtegye. Egy
idejűleg érkezett Hegedűs Sándor kereskedelem
ügyi miniszter és pár perccel később Csávossy 
Béla, a képviselőház házuagva. Mjután a halott 
meg megvizsgálatlanul feküdt a főidőn, a bizto
sítás iránt ideiglenesen a következőleg intéz
kedtünk :

Csávossy Béla háznagy ur elvállalta a hagya
ték ideiglenes őrzéséért való felelősséget s magá
hoz vette a lakosztály egyik bejárása kulcsát s 
az előszobában levő könvvszekrénvnek öt darab 
kulcsát. A másik bejárás gyengén záródván, az 
elöljáróság pecsétjével lepecséltetett. A halott- 
kém lés ideje délelőtt 11 órára megállagittatott, 
amikor is az elöljáróság újból meg tog jelenni. 
Budapest, 1901. julius Bl-én délelőtt fél 10 órakor. 
Dr. Raisz Rezső helyettes elöljáró, Kerényi Béla 
kezelőtiszt.

Folytatólag fölvétetett déli 12 órakor.
Az elöljáróság 11 órakor njből megjelent. A 

kerületi orvos a halottkémlést megejtvén, Csávossy 
Béla háznagy ur a további intézkedést elhalasz
tani kérte, mert még nem történt megállapodás a 
kormány részéről, hogy mi történjék a halottal. 
Ez a megállapodás délutánra várható. Addig ér
vényben marad az előző jegyzőkönyvben foglalt 
megállapodás. Csávossy háznagy ur értesíteni 
lógja az elöljáróságot, illetőleg át fogja adni a 
kínosokat, ha a halott elszálhttatik. Addig a ha
gyatékért felelősséget vállal továbbra is. Dr. Raisz 
h. elöljáró, Kerényi kezelőtiszt.

(A halónkéin vizsgálata.)
Délelőtt 11 óráig zárva volt a szoba, ahol a 

nagy halott feküdt még mindig abban a helyzetben, 
ahogy utolérte a halál. Eddig az időig azonban na
gyon sok részvétlátogatő érkezett, akik olt várakoztak 
a folyosón, amig a bizottság megérkezik.

Ott voltak a gyászba borult lakásban: Pldsz

legilletékesebb forrásból — egy Dap azt jelentette, 
hogy Szilágyi másnap okvetetleuül beszélni fog, 
másnap pedig, hogy Szilágyi egyáltalán nem 
szándékozik már felszólalni. Egy kicsit nohéz 
sora volt olyankor a félhivatalosnak.

Pedig Szilágyi mindig komolyan készült be
szédre. Sőt éppen, mert olyan nagyon késtült, 
azért nem tudta magát elszánni, hogy már beszél
jen. Egyszer az volt az érzése, hogy ilyen körül
mények közt nem érdemes felszólalnia, egyszer 
meg, hogy „már csak közibük kell csörditencm, 
mert nagyon sok vadat locsognak össze-vissza 1“ 
De fogyott és nőtt a kedve, mint a hold s köz
ben is folytonosan szaporodtak a jegyzetei, köz
hon is folytonosan rendezgette, csoportosította az 
argumentumait.

S ha már egy kissé mosolyogtak is tépolő- 
désén, egyszer osak valami egészen piciny okooska, 
egy szélbali közbeszólás kiszakította tópelődésé- 
ből. Felugrott, mintha csak személyes kérdésben 
akarna néhány szóval visszavágni, de a villamos 
csengő már bolondul szólitgatta az embereket, 
a völgybe már ömlött a hallgatóság, a karzat 
már kivirágzott a logszebb asszonyokkal: — és 
Szilágyi Dezső belefogott abba a beszédbe, me
lyet tízszer fojtott magába, tízszer akart elmon
dani. Valahogy kitépte magát nyugtalanságából, 
valahogy lecsillapította az osztatlan, nagy figye
lem és már hajlandó volt beszélni.

S hogyan beszélt?
Az ő nem nagyon érces, de rondkivül bo- 

bizolgő hangján, egy kicsit hadarva szólt: „t. 
Házl“ Most pauzát tartott, mig a hallgatóság

Sándor igazságügyminiszter, Gromon Dezső, Zsilinszky 
Mihály államtitkárok, dr. Farkas László egyetemi ta
nár, Csávossy Béla, a képviselőház háznagya, Vermes 
Béla, Biaskovics Báudor, Pichler Győző országgyűlési 
képviselők stb.

Tizenegy óra előtt pár perooel érkezett oda 
dr. Ladányi Mátyás kerületi orvos, halottkém, dr. 
Gönczy Mór másodorvos és dr. Raisz helyettes elöljáró. 
A már előbb lepecsételt lakást felnyitották. A bizott
sággal a kormány részéről Gromon Dezső és Zsilinszky 
államtitkárok mentek be, a képviselőbáz részéről pe
dig Csávossy Béla háznagy és Farkas János képviselő- 
házi terembiztos.

A bizottság először a sarokszobába ment s ott 
kihallgatta Darvast Sándor szolgát a haláleset körül
ményeire vonatkozólag. A szegény ember szinte síró 
hangon ismételte azokat a részleteket, amelyeket már 
föntebb elmondottunk. Amikor részletesen elbeszélte 
a szomorú esetet, mély sóhaj tört elő a kebléből:

— Szegény kegyelmes uram, mért is kellett neki 
meghalni.

A jelenlévőknek könny szökött a szemébe, látva 
a derék Bzolga ragaszkodását

A bizottság ezután a hálószobába ment be.
A nagy halott ott ieküdt jmég akkor is, ugy> 

amint utolérte a halál, fehér lepedő vo t ruhátlan tes
tén; ezt borította rá az első vizsgálat után a Sán
dor felesége.

Homloka az ágy lába mellett volt. Ebbe ütötte 
bele halántékát, amikor elesett. Az ágy lába mellett 
egy kis aludt vér mutatta, hogy a kegyelmes ur esése 
közben beütötte a halántékát.

A halottként vizsgálata konstatálta, hogy Szilágyi 
Dezső mosakodáshoz készült, amikor hirtelenében 
rosszul lett. Ezt érezve, ágyához akart menni, hogy 
ledőljön, de erre már nem volt ideje, mert az ágy 
előtt összeesett. A halál gyorsan végzett vele: alig pár 
pillanat alatt megölte; ezért nem hallott semmit a szol
gája. A halál oka agyszélhűdés.

A halottkém a hivatalos vizsgálatról a követ
kező jelentést küldte az elöljáróságnak:

Tekintetes elöljáróság I Jelentem hogy dr. Szi
lágyi Dezső országgyűlési képviselő, 61 éves, 
helybeli lakos bulláját V. kér. Harmincad cica 6. 
sz. a. házban mai napon megvizsgálván, rajta a 
rögtöni halálesetet tolattam. A hulla helyzetére éa 
állapotára vonatkozólag a kővetkezőket adom e lő : 
A hulla hasonjekve találtatott, a hasi oidaion előre
haladott hullafoltokkal, a jobb pofacsont tájékán 
egy két centiméter hossza, zúzódott szélű folvto- 
nossághiány, a jobb felkar külső oldalán, vala
mint a jobb alkar belső felületén és a jobb térd
kalács tájékán egy-egy mandulányi leiületü háin- 
losztott heg látható. Miután az elhalt orvos által 
nem gyógykezeltetott, a halál-ok megállapítása vé
dett kérem, hogy a hullának orvosrendön boncolása 
iránt intézkedni szíveskedjék. Dr. Ladányi.

A jelentést az orvos rögtön megszerkesztette s 
az elöljáróság még ma délben kiküldötte a főkapitány
sághoz.

A bizottság intézkedésére a holttesteit jéggel 
vették körül.

elhelyezkedett. A pauzát különös gesztusokkal 
töltötte ki. Előbb jobbról-balra, aztán balról- 
jobbra ringatta hatalmas testót, majd ceruzájával 
megvakarta azt a hegyes hajszögletet, mely úgy 
mélyodt be széles homlokának közepébe, mint a 
mérleg nyelve, mikor teljes egyonsulvt mutat, 
aztán büszkén kiegyenesedett és mosolyogni kez
dett Szilágyi: — az ember sobsem tudta, meg
elégedésből mosolyog-e most vagy azt mosolyogja 
meg gúnyosan, hogy miként is tudnak olyan fe
szültön figyelni valamire, ami csak beszéd I

De ez csak egy percig tartott. Aztán széle
sen hömpölygő mondatokban kezdte leoroszteni 
gondolatait, érveit, kérdéseit, feleleteit. Néha meg
ismételte magát, mintha arra gondolna, hogy a 
hallgatók figyelméből talán kiesett ogy szó, egy 
gondolat, egy láncszem. Megismételte. Amit fon
tosnak tartott, többször is. De az ismétlésekkel, 
mintha vödrök volnának, mindig felhozott tudá
sának mély kutjából néhány korty friss igazsá
got és argumentumot. S már nem is látszott fö
löslegesnek, ha ismétli is magát

Mindig mélységes csöndben hallgatták. 
Benne pedig mogvolt az angol szónokok tompe- 
ramentuma, moly a csöndből és figyelemből me
ríti erejét, nem pedig az éljenzésből és tetszés
morajból. A csöndben fényleni kezdett az arca, 
szövögette-bontogatta théméját, közben — egy1 
mellékmondat legyezőjével — elhessegette'azokat a. 
légytormészetü közbeszólásokat és okoskodásokat 
melyek csak röpködtek a tbéma édessége körül, 
do nőm tartoztak hozzá, aztán ráncba gyürődött 
a homloka, mert komoly fejtegetések finom szá-



4  Budapest, csütörtök B U D A P E ST I NAPLÓ 1901- augusztus 1. 2 0 0 .  ssáfii«

(A sajtóiroda jelentése,)

A rendőrségi sajtóiroda Szilágyi Dezső halálá
ról a következő hivatalos jelentést adta k i :

Szilágyi Dezső volt m. kir igazságügyminisz
ter, v. b. t. t., oszágg.yülési képviselő stb. mára 
hajló éjjel hirtelen meghalt Harmincad-utca 6. 
szám alatti lakásán. Tegnap érkezett meg Bécs- 
ből s az utazás és a hőségtől megtörve, bezárkó
zott szobájába. Darvasi Sándor inasnak feltűnt, 
hogy sem vaosorára nem ment el, som többszö
rös kopogtatásra választ nem kapott, rosszat 
sejtve, urának barátjához, dr. Neuhoffer János 
ügyvédhez sietett, ki leitörette a lakást. A kihí
vott mentők a beállott halált konstatálhatták csak.
A holttest a lakáson hagyatott. Szilagyi Dezső 
1841-ben született Nagyváradon.

(A végrendelet.)
Mikor a bizottság kint járt az elhunytnak laká

sán, a család tagiai felkérték Csathó miniszteri taná
csost, hogy keresné ki az elhunyt Szilágyi Dezső 
iratai közül a végrendeletét. A miniszteri tanácsos 
eleget tett a kérésnek, azonban a legszorgosabb ku
tatás ellenere sem talált olyan Írást, amelyben Szilágyi 
végső akaratáról intézkedett volna.

(Intézkedések a temetésre.)
A nagy gyászesetről Hegedűs Sándor kereske

delmi miniszter és Cadvosay Béla, a képviseiőbáz ház
nagya táviratilag értesítették a Rátóton időző Széli 
Kálmán miniszterelnököt. A táviratban felhatalmazást 
kértek arra nézve, hogy a szükséges intézkedé
seket megtehessék.

Dóibon két órakor Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszternél értekezlet volt, amelyben résztvettek: 
Plósz Sándor igazságügyminiszter, Gromon Dezső és 
Zsilinszky Mihály államtitkárok és Csávossy Béla, a 
kópvisolőhéz háznagya is.

Hegedűs Sándor értekezett telefon utján Széli 
Kálmán miniszterelnökkel, aki felhatalmazta, hogy a 
tometés iránt intézkedjék.

Az értekezlet megállapodása szerint a temetés pénte
ken délután három órakor lesz a kúria-palota oszlopcsar
nokából̂

A kerületi tiszti-orvos jelentette, hogy ő a halott 
felboncoltatását kérte, amit az értekezlet tudomásul 
vett és helybenhagyott.

•
A miniszterelnök és a kereskedelmi miniszter 

telefonbeszélgetése után elhatározott dolog, nogy Szi
lágyi Dezső, az ország nagy halottja temetéséről a 
kormányélnük kezdeményezése következtében az állam 
gondoskodik.

Az estilapok közül több azt jelentette, hogy a 
parlament is előreláthatólag össze lóg ülni, hogy a 
temetés iránt intézkedjék.

Az országgyűlés nyári szünide;ének ilyetén 
megszakítása nem fog tör^nni, mivel a házszabályok 
értelmében már holnapig a Ház össze sem volna hív
ható s igy a temetés tekintetében a képviselőház elő- 
legeseu nem is intézkedhetnék. Széli .álmán minisz-

lalt fejtette le, majd ismét gúnyos mosoly szökött ! 
szája szögletébe, mint valami csörgősapkás he- 
rold, aki előre jelenti, hogy: no most valami na
gyon bájos malicia következik I Es következett 
A legsúlyosabb argumentumok körül voltak fonva 
a legfinomabb maliciák virágaival s valaki egy
szer nagyon elmésen mondta:

— Ez a Szilágyi egészen más, mint a többi 
jő szónok. Azok úgy csinálják a beszédüket, hogy 
csupa kemény kritika s a végin egy bizalmi bók: 
akárcsak a násznagyok botja, mely bot ugyan, de 
nem ver, mert bokréta van a hegyibe,— a Szilágyi 
boszédo ellenben végosvégig nehéz illatú virág, do 
azért megérzik alattuk a — bot. Az verés jól ver.

Ha minden ellenkező álláspontot legyűrt, 
minden tévos felfogást megtisztított s a hallgató
ság arculatán megjelent a csalhatatlan elismer
vény, hogy meg van győzve vagy le van 
verve: — akkor Szilágyi szeliden meghajolt 
publikuma előtt. Volt ilyonkor benne egy kis 
szégyenkezés, egy kis büszkeség, egy kis 
gőg: de bájos, szolid keverékben, mint a 
fiatal leányoknál. Méla hangon, lágy riDgatásával 
a szavaknak mondott még nehány hangulatos bo- 
fejező akkordot s mikor már igazán kitört körü
lötte az elragadtatás, mikor a szemok hozzáta
padtak s a szivok foléjo röpültek: akkor még 
állva várta meg az elismerés zajának locsillapu- 
lását. 8 ha a hallgatóság, megtévesztve az ő 
állva maradásától, hirtolon elnémult, hogy meg
hallgathassa, amit ez a mester még mondani akar, 
Szilágyi Dezső mogint az ő rendes, hidog hang
ján, majdnem ridegen jetentette k i:x  I

lerelnük a temetés költségeit a maga alkotmányos 
felelősségére lógja kintalványozni s utólagosan lógja 
kérni az országgyűlés jóváhagyását. A Ház elnöke 
ugyancsak utólagos jóváhagyás mellett koszorút he
lyeztet az ország halottjának ravatalára s előre lát
ható, hogy Perezd Dezső elnök, í ’alíian Béla és Dániel 
Gábor alelnökök vezetésével előleges megállapodás 
nélkül is úgyszólván az egész képviselőház ott lesz a 
ravatal inellett, hogy halhatatlan tagját utolsó útjára 
elkísérje.

Szilágyi Dezső holttostét délután négf óráig hagy
ták harminoad-utcai lakásán. A délután lolyamán 
JJammersbcrg Jenő koronaügyész jelent meg a gythsz- 
házban, hogy Szilágyi Dezsőtől, aki legrégibb barátjai 
közé tartozott, elbúcsúzzék. A koronaügyész a halot
tat megpillantván, hangos zokogásra fakadt. Négy 
órakor érkezett meg a halottaskocsi, hogy az elhuny
tat a Rókus-kűrház boncolóházába szállítsa, mert idő
közben a rendörorvosi boncolást mellőzték. A halott 
átadásánál ott voltak: Csávossy Béla, a képviseiőbáz 
háznagya, Farkas János terembiztos és Boda Dezső 
ötödik kerületi rendőrkapitány. A halottat egyszerű 
lakoporsóba helyezték és öt szolga vitte le a halott
szállító kocsihoz. Ekközben a gyászház előtt nagykö
zönség verődött össze, úgy hogy a rendőrségnek erős 
munkája akadt,hogy a rendet töntartsa. A merre a kocsi 
elhaladt, a Deák-téren, a Károly-köruton. a Dohány-ut
cán, a Kerepesi-uton a közönség mindenütt kalapját le
véve adta meg a tiszteletet a halottnak. Szilágyi Dezsőt a 
Rőkus-kőrház Stáhly-utcai boncolóházába vitték ahol 
hivatalosan Farkas János terembiztos adta át Simon- 
csics kórházi fölügyelőnek. Az átadásnál jelen volt a 
kórház igazgatója, Jliiller Kálmán miniszteri taná
csos is.

A holttestet nvoíiban a boncolóterembo vitték.
A magánjellegű boncolást este 8 őrára tűzték ki.

A boncolást Pertik Ottó orvostanár végzi. Ezt 
megelőzően a holttestet bebalzsamozzák. Boncolás után 
az udvar kápolnájában helyezik el a holttestet, ahon
nan holnap délelőtt 1Ü órakor szállítják át a Kúria 
épületébe, ahol a nagy előcsarnokban tölravatalozzák- 
A kormány az Kntreprise des pompes funébres inté
zetet bízta meg a nagy halotthoz méltó temetés ren
dezésével. A díszes ravatalt a Kúrián még az éjszaka
folyamán elkészítik. i•

A budapesti áru- és értéktőzsde tagjai ma délután 
kérelmet intéztek a tőzsdetanácshoz, hogy Szilágyi 
Dezső temetése napján a tőzsde helyiségei zárva ma- . 
radjanak és az üzlet szüneteljen.

•
A kereskedelmi miniszternek, mint a református 

egyház íőgondnokának megbízásából titkárja, dr. Do- 
monyi ma a gyászházban járt s bejelentette, hogy a 
temetői szertartást Szilády Áron püspök és Baksay 
Sándor esperes fogja végezni, mert alig remélhető, 
hogy Károly püspök gyengélkedése miatt ebben 
a nagy hőségben a fővárosba jöhessen. J 

•
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— Ezt tartottam szükségesnek elmondani!
És leült. Mindig erősen barna arca, a ki

merülés verejtékében ragyogva, ilyenkor tiszta 
bronz volt. Féloldalt lehanyatlott a padban, vagy 
fejét loborgasztva alulról nézett fel a megzavart 
parlamonti kas méhecskéire, ukik mind feléje rö
pültök, mind dicséretét zümmögték. Fáradt óriás 
volt ilyenkor s már eltűnt arcáról minden mosoly, 
a gúnyos is, a megelégedett is. Csak fáradt óriás 
volt. S ha egy kicsit megritkult előtte a térség, 
ringó járással imbolygott kifelé a folyosóra. Ott 
már várták. Senki so merte megszólítani, do még 
az idegenek és vendégek is meg merték éljenezni. 
Szilágyi alig látott, alig hallott. Csak azokat a 
csudálatos szemeket, a bronzarcból kiragyogó nagy 
szemeit nyitotta tágabbrn, vagy oz is csak úgy 
tetszett, mert a szemöldökét felhúzta, mintha na
gyon fájna a feje. Köröskörül éljenezték és csu- 
dálták: — ö pedig fáradtan tűnt el a buffet aj
taja mögött.

. . .  S az ilyen ülés is elmúlt. Egyszer csak 
kiürült a folyosó. Már csak a hivatalnokok ődöng- 
tok benne. A portás is polgári ruhájába öltözkö
dött már. A Sándor-utcából elhúzódtak a ki
váncsiak.

Ekkor távozott a t. Házból Szilágyi.
Mint ogy nagy, fáradt madár, aki nagyon 

magasban szárnyalt, nagyon kifáradt s most itt 
topog a földön, csüggedt szárnyakkal. Híre, dicső- 
sógo kiárndt a városba és az országba: — őmaga 
olyan arccal indult haza, magányos hajlékába, 
mintha nem volna magával megelégedve . . .

A Lipótvárosi Kaszinó választmánya tiszteletbeli 
tagjának, Szilágyi Dezsőnek elhalálozása alkalmából 
rendkívüli ülést tartott, amelyen az elnök megható 
szavakkal ecsetelte azon iájdalmas és pótolhatatlan 
veszteséget, mely Szilágyi Dezső halálával az országot 
és a kaszinót érte. A választmány elhatározta, hogy 
Szilágyi Dezső ravatalára koszorút helyez és a teme
tésen’ magát küldűttségileg képviselteti.

Karlsbadi orvosok a betegségről.
A Budapesti Napló szerkesztője táviratilag 

fordult dr. Komáromy karlsbadi fürdőorvoshoz, aki 
az elhunytat Karlsbadban való tartózkodása alatt 
évek óta kezelte. Dr. Komáromy a következő 
táviratban volt szives válaszolni tudakozódá
sunkra:

Karlabad, julius 81.
Szilágyi négy év óta járt ide. Baja idült 

terimbelos veselob volt s ezenkívül köszvény. Az 
idén enyhe kúrát és betegségének megfelelő mér
sékelt diétát tartott A vesebajoknál gyakran 
előforduló szívbajt a többszöri figyelmes meg
vizsgálások nőm mutattak. Rondoleteim elle
nére azonban fogyasztás céljából évenkint 
gőzfürdőket használt, amelyek révén mindig 
hét kilogrammot fogyott Az idén különös 
kérésomre ebben is mérsékelte magát és 
csak három kilogrammot fogyott. Mindvégig 
frissnek mutatkozott s társaságban derűs 
volt. Bosszullétről nem panaszkodott s kitűnő 
közérzetével dicsokodott Túlsókat mozgott, 
do csak délelőtt. Délután a Sohaeffer-villában 
tartott lakásán olvasott. Sokat érintkezett az 
itt lévő magyar politikusokkal s innen hét
főn a Tátrába távozott.

D r. K o m á r o m y .

Ugyancsak táviratilag intézett kérdést a 
Budapesti Napló szerkesztősége dr. Arányi Gusztáv 
karlsbadi fürdőorvoshoz, akitől késő éjjel a követ
kező táviratot kaptuk:

Karlabad, julius 31.
Szilágyit Komáromy kezelte. Vese- és 

szívbaja dacára igen korán kelt. Már ötödfél 
órakor keltette lel a kapust Kevés embert 
fogadott, sokat sétált s este tizedfél órakor 
tért haza. Mindig jókedvű volt, de lesoványo
dott és sápadt lett. Az itteni polgármester
nél a Villa Westend második emeletén la
kott Ugyanott lakott Chltimeczky is, akivel 
többször volt együtt. Nyolc nappal ezelőtt 
a Schildhen Darányival, Harkányival és má
sokkal jókedvűen bankettezett Távozásakor 
29-ikén reggel háziurától jókedvűen búcsú
zott, s kérte, hogy lakását a jövő évre is 
jegyezzék elő. Lakásába, amely szép kertben 
volt sohasem ment a lifttel, hanem mindig 
gyalog.

D r. A r á n y i G u s z tá v .

A nagy miniszter.
(»•) a nagy kabinetnek legnagyobb minisztere 

volt Szilágyi Dezső. Az erősek közt 6 volt a leg
erősebb. Abban a titúni küzdelemben, amelynek 
tüz&ien az egyházpolitikai alkotások rnegszület- 
tekyö volt u generalisszimus. Nem rosszortminisz- 
tor volt, hanem B’eíerZe Sándornak társa a 
vezotésbon, osztályosa a népszerűségben, a kor
szakos harcokban pedig, amelyek a magyar 
szabadelvüségnck legszebb diadalát, a jzabad- 
elvüpártnak pedig újjászületését hozták meg, 6 
volt a vezér és egyúttal a legelső katona is.

A ll'cierfc-kormány a <S>aprfry-kabmett6l 
vette át, ez pedig Tisza Kálmán minisztériumától 
örökölte Szilágyi Dezsőt, aki tizenkét évvel ezelőtt 
lőtt a gazdája az igazságügyi tárcának, amelynek 
már régóta volt a várományosa. Amit úgy kell 
érteni, hogy régóta vártak egymásra, 6 és a miniszteri 
tárca, do a magyar közvélemény is régóta leste azt 
az időt, mikor Szilágyi birtokba voszi azt az örök
séget, amelyre az 6 törvényos joga már évek óta min
den vitán felül állott, ő t tekintették a legitim 
örökösnek már Pauler idejébon, holott akkor még 
az ellenzék padjain ült.

Ellenzéki vezérhez soha olyan közel nem 
állott nálunk a miniszteri tárca, mint Szilágyi 
Dezsőhöz. Mikor az ugynovezett egyesült ellen
zik, majd mérsékelt ellenzék vezetésében oszto
zott gróf Apponyi Alberttól, már akkor is 
szinto nógatta a közhangulat, hogy a meddő
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ellenzékiséget hagyja már abba és azt a 
hatalmas erőt, amelyet olyan lányosén csil
logtat a kritikában, értékesítse végro az alko
tásban is. A pártvezérségben amúgy sem telhe
tett nagyon sok örömo. Két akkora tehetség és 
két akkora ambi.dó, mint a Szilágyié és az Apponyié 
bajosan térhetett ol egy ellenzéki párton, amoly 
vezéreinek egyebet nem adhatott, mint a vezetés 
dicsőségét. Kettejükről mondták akkor, hogy 
olyanok, mint két kard egy hüvelyben. És ha 
még csak kettőn lettek volna 1 Do mikor az irigy 
élcelődés nem hiába csúfolta az akkori hatvan
hetes ellenzéket, a vezérek pártjának I Mondom, 
hogy irigység volt ebben a csúfolódásban, mert 
az akkori mérsékolt ellonzék tele volt talentu
mokkal és ambíciókkal, még pedig igazi talentu
mokkal és jogos ambíciókkal.

Nem ok.nélkül gyanúsították hát Szilágyi 
Dezsőt azzal, hogy nem jól érzi magát a saját 
pártjában és nem ok nélkül vették biztosra, hogy 
egyszer végro is ott hagyja vezértársait és vagy 
odamegy, ahol egyedül lesz, vagy oda, ahol egyéb 
lesz, mint a vezéri dicsőségen kényszerűen osz
tozkodó ellenzéki vezér.

Ideig-óráig még elodázódott a válság. Egy- 
ogy roppant szónoki siker el tudta felejteni a fel
feltámadó visszavonást, de az ür Szilágyi és pártja 
közt annál nagyobb lett, mennél kisebbre fogyott 
le az a távolság, amely a hatvanhetes alapon 
álló kormánypárttól elválasztotta a szintén hat
vanhetes alapon álló ellenzéket. A mérsékelt el
lenzék kebelében működő taszító erőkkel egyre 
sikeresebben versenyzett a többségből kiáradó 
vonzóerő. Szilágyi végre is kilépett a pártból.

De nem tett úgy, mint előtte gróf Széchenyi 
Pál, aki az ellenzéki pádról egyszerre lépett át a 
miniszteri székbe. Szilágyi nem lépett ál, csak 
kilépett. Az ő egyéniségének szüksége volt egy 
átmeneti időre. Egy darabig egyedül volt. Nem 
tartozott egy párthoz sem. Maga volt a vezére 
önmagának, do ebben a büszke magányosságá
ban is egyik vezető elméje az egész parlament
nek. Ekkor már mindenki úgy nézett rá, mint a 
legközelebbi jövő igazságügyminiszteréro.

Azaz, hogy még sem mindenki. Voltak szkep
tikusok is, akik úgy látták, hogy Szilágyi Dezső 
egyéniségében túlteng a szónok és a kritikus. 
Hogy aki ilyen kolosszális módon mestere a szó
nak, az a cselekedetben nem lehet éppen akkora. 
Hogy Szilágyi, akinek az egyénisége csupa páthosz 
és csupa metsző gúny, csupa kegyetlen kritika, 
aki a kötekcdésig megy a szüntelen opponálás- 
ban, nem is való egyébnek, mint annak, ami. 
Gondolom, ekkortájt irta meg róla Mikzzáth Kál
mán azt a maliciózus jóslatot, hogy Szilágyi Dezső 
alkalmasint sohasem lesz más, mint a parla
ment legnagyobb beszélője.

Ámbár — tette hozzá — ez is csak valami.
Egészen bizonyos, hogy a nagy palóc utóbb 

nagyon szívesen beismerte a tévedését. Ara vi
szont az is bizonyos, hogy egy darabig úgy volt, 
mintha igaza lett volna. Es pedig nemcsak azért, 
mert nagyon nehezen ment a kiegyengetése an
nak a rövid útnak, amely Szilágyit akkor 
a miniszteri széktől még elválasztotta. Igaz, 
első sorban ezért. Az egykor éles politikai 
ellentétek, amelyek Tisza Kálmánnal szembe
állították, elsimultak. Páratlanul álló kapaci
tása minden kétséget kizáróan predesztinálta 
arra, hogy átvegye a gyeplőjét az igazság
ügyi kormányzatnak, amely a tudós, de gyenge 
Pauler és szürko utódja alatt ijesztő módon el 
volt hanyagolva. Az ország jogászközvéleménye 
egyre türelmetlenebbül sürgette a reformokat és 
Szilágyiban látta azt az embert, aki a nagy mun
kát megkezdeni és elvégezni hivatva van. Ezen
kívül a kabinet is rászorult a felfrissítésre nem 
egy ponton. És erre a processzusra alkalmasabb 
egyéniség nőm volt Szilágyi Dozsőnél, akinek a 
miniszterségét egyaránt várta a közvélemény, a 
miniszteri tárca, az egész kabinet, az egész sza
badelvű párt és — Szilágyi Dezső. Végre eltűnt 
az utolsó akadály is, Fahiny Teofil rövid minisz
tersége és rövid interrognum után 1889. április 
4-én Szilágyi Dezső lett az igazságügyminiszter.

Az egész közvélemény folujjongott. Az ügy
védi és a bitói kar pedig valóságos ünnepet ült. 
Az igazságügy renesszánszát, a régóta siirgotott 
reformok megszületését, a jogszolgáltatás javulá

sát, egész jogéletünk felfrissülését várták attól, 
hogy egy olyan előkolő szellem vonult be abba 
a minisztériumba, amely sokáig a sápadt doktri- 
nérség, majd a fakó bürokratizmus uralma alatt 
szomorú hanyatlásnak volt a színhelye. Az 
ujjongás nagyon is hevos, az ünneplés na
gyon is mohó volt. És a nagy lelkesedésre 
hamar jött a reakció. Talán mórt nagyon is so
kat vártak, talán mert nagyon is ki volt éhez- 
tetve a közvélemény, s ezért egyszerre akart 
volna mindent, hirtelen csalódás váltotta fel a 
mohó várakozást, amely rögtönösen nem talált 
kielégítésre. A nagy reformok csak nem akar
tak jönni. Az évtizedek óta tespedt állapo
tok csak nem akartak egy csapásra meg
változni. Szilágyi Dezső már alaposan meg
melegedett a miniszteri székben s a várako
zás és lelkosedés már alaposan kihűlt, mikor 
megjelent az első törvényjavaslata: a konzuli bi- 
rázkodás. Egy nagyon is jelentéktelen részlet 
ahhoz képest, amit a nagy, az erős, a hatalmas, 
a kegyetlenül radikális Szilágyi Dezsőtől vártak. 
És a közvélemény kelletlen mosolylyal nézett a 
szegény javaslatra, mint valami apró egérkére, 
amoly a kolosszus vajúdásából született.

És eszükbe jutott az embereknek a nagy 
palóc gúnyos jóslata, amely, ime, beteljesedni ké
szül. És valóságos legendák keltek szárnyra 
Szilágyi lustaságáról, aki csak szónokol tovább 
a parlamentben és szekirozza a referenseit a mi
nisztériumban és sétál és — mint az akkori 
gyenge szójátékosok megírták róla — egyre csak 
ileziderál. Soha akkora lelkesedést akkora depesszió 
fel nem váltott. Szilágyi Dezső miniszterségének 
első időszakában körülbelül elvesztette a nép
szerűségnek azt az egész tökéjét, amelyet el
lenzéki vezérsége alatt gyűjtött. Sikerült magá
ból kiábrándítania legnagyobb tisztelőit is. Az ő 
életpályájának különös fordulatai között ez a 
stáció a legkülönösebbek egyike. így utólag szinte 
úgy tűnik fel, hogy a szónoki hatásoknak ez az 
utólérhetotlenül nagy mestere úgy építette fel 
az ő miniszteri pályáját is, mint egy ele
jétől végig átgondolt nagy orációt, amely 
igénytelen bevezetéssel kezdődik, hogy aztán 
meglepő effektusokkal bontakozzék ki és egy 
mindeneket legyőző, nagyszabású befejezés ko
ronázza meg.

Mert a Szilágyi Dezső lustasága csak látszó
lagos volt. Mig ellenfelei, irigyei és viccelő ba
rátai az ö deziderációin mulattak, azalatt az ő 
irányitó nagy szellomo megtervezte a monumen
tális épületét egy hatalmas átalakulásnak. Az 
6 miniszterségo alatt ennek az épületnek az 
alapjai egészen elkészültök, oldalfalai is iől- 
emelkedtok, megtörtént azután a bokrétaün
nep is és ma már tető alatt is van az egész 
kolosszális alkotás, csak a berendezés mun
kálataiból hiányzik még egy és más. Ezek is 
folynak még serényen, mind a nagy mester alap
vető tervei szerint, rátermett munkatársak folytonos 
dologtevésének eredményeiként. Es ha egészen 
kész lesz a nagy mü, minden köve hirdetni fogja 
a nagy alapvető dicsőségét, mellesleg pedig azt 
az érdemét is, hogy arravaló munkásokat tudott 
kiválasztani, akik megállják a helyüket akkor is, 
mikor a mester már nincsen közöttük.

Hogy mennyire nem volt igazuk azoknak, akik 
Szilágyinak tétlenséget vetettek a szemere, azt 
ékesszólóan hirdette az a kis statisztika, amelyet 
távozása után publikáltak. Nem kevesebbet, mint 
huszonnégy törvénycikket sorolt fel ez a kimu
tatás. Huszonnégy törvényalkotás negyedfélévi 
miniszterség alatt még akkor sem volna valami 
csekély numerus, ha nem volnának közötte kor
szakos reformok. Pedig hát tudjuk, hogy vannak, 
íme, egy kis ízelítő abból a statisztikából:

A bírói és ügyészi szervezet átalakítása, a 
királyi tábla decontralizációja, a törvényszéki or
vosok kvalifikációjának javítása, a bírói kar fol- 
frissitéso ügyvédek kinevezésével, a törvényszé
kek és járásbíróságok területének jobb beosztása, 
a bírói és iigyészi kar nívójának emelése azáltal, 
hogy az első fokon alkalmaznak magasabb rangú 
bírákat és ügyészeket, a telekkönyvi bejegyzésok 
helyesbítése, a börtönügy reformja, a kúriai és 
Ítélőtáblái bírák szaporítása, az örökösödési eljárás 
reformja s végre az egyházpolitikai törvények.

Ha ezeket a korszakos jelentőségű refor

mokat, amelyek koronáját alkotják Szilágyi Dezső 
miniszteri működésének, nem veszszük is számí
tásba, még akkor is marad annyi érdeme, amennyi 
negyedfél esztendei kormányzati működésre éppen 
elegendő. Kétségbevonhatatlan igazság, hogy 
alatta regenerálódott a magyar birói kar, mert a 
kinevezésekben és előléptetésekben aggodalmas 
körültekintéssel járt el s mindent elkövetett, hogy 
rátermett elemeket megnyerjen az igazságszolgál
tatás részére. Kiterjesztette a figyelmét már a 
serdülő jogászitjuságra is, rendszeresitotte azt, 
hogy a kitüntetéssel vizsgázó jogvégzett ifjak ne
veit a miniszternek bemutassák és az ilyen ifjak
nak előnyöket biztosított a bírósági szolgálatban. 
Ezeken kivül pedig ő kozdte meg az elő
készítését az azóta megvalósult két nagy re
formnak : a bűnvádi eljárás és a polgári 
porrendtartás reformjának, amelyeket csaknem 
készen hagyott utódaira, nemkülönben alatta in
dultak meg a magánjog kodifikációjának előkészítő 
munkálatai is.

És mindezeknek a tetejében ott van az 
egyházpolitikai reform, amelynek a maga egészé
ben ő az apja. Nem tartozik valamennyi 
szorosan az ő tárcájának a körébe, osztozott vele 
a megteremtés dicsőségében a kultuszminiszter és 
a belügyminiszter is. De valamennyit ő adoptálta, 
valamennyit úgy védelmezte, mint a saját szülötte 
gyermekét, ő volt a szellemi vezére az egész nagy 
harcnak, ő volt a legkeményebb, a legkitartóbb, 
a legkurucabb valamennyi társa között.

Szilágyi Dezső nevéhez fűződik az egyház- 
politikai harc legtöbb dicsősége. Szilágyi Dezső 
miniszterségének is ez a harc a legdicsőbb em
léke. Ez lett a bukása is. A szabadelvüségnek a 
reakció ellen vívott héroszi küzdelmében a sza- 
badelviiségé lett a diadal. Ara a legnagyobb a hé
roszok között elbukott a diadalmas küzdelemben. 
Elbukott diadalmasan, hogy feltámadjon diadal
masan . . .

Szilágyi mint házelnök.
. . .  Feltámadott diadalmasan.
De micsoda diadal volt ez! Mikor 1894. 

decemberében megbukott a második Wekerle- 
kabinet s vele Szilágyi Dezső is, micsoda bukás 
volt az 1 Lent, igaz, örökösnek látszó dicsőség 
babérkoszorúját nyújtották a hősök felé. Hanem 
főnt, a hatalom és fényesség forrásánál, az örö
kösnek látszó kegyvesztettség fagyos szele zúgott 
fejük fölött. Lefelé olyan népszerű nem volt 
még bukott kabinet, mint a Wekerléé, de föl
felé olyan alaposan el nem buktak emberek, 
mint Wekerle Sándor -és társai. Legnagyobbat 
bukott köztük az, aki lent a legnagyobb 
dicsőítés és bámulat tárgya volt: Szilágyi Dezső. 
Valóságos rémmeséket adtak szájról-szájra arról, 
hogy micsoda mélységes, izzó és kiolthatat- 
lan gyűlöletet sikerült ennek a nyakas embernek 
kiérdemelnie odafönn az udvarnál. Az emberek 
szinte kedvteléssel mondogatták, hogy milyen 
nagyon nem szeretik Szilágyit odafönn. Igaz, 
hogy idelenn meg annál jobban megszerették 
érte. Egyéniségének rátartó ridegségéből csak 
azt látták, hogy rátartó és rideg tudott lenni oda
fönn is. Es szerették érte. Ellenben szomorúság
gal emlegették, hogy milyen teljesen imposszibilis 
lett, hogy milyeu nagyon, milyen tökéletesen 
megbukott.

Es mikor ilyen nagyon, ilyen tökélete
sen bukott volt, akkor történt, hogy az 
uj miniszterelnök, báró Bánffy Dezső felaján
lotta neki a képvisolőház elnökségét. Az em
berek ámultak-bámuhak. Szilágyi, a szónoki 
bajvivás mestere, beleüljön a házelnökség néma 
méltóságába ? Szilágyi, a harcnak, a háborúság
nak vezérlő daliája, a harc és háborúság izzó 
porondjáról folszálljon az elnöki trónus hűvös 
magasába? A leláncolt l’romethousok tragikus 
sorsának látszatával hatott ez a meglepő, majd
nem furcsa változás.

A magyarázatát akkor abban keresték, hogy 
a ravasz Bánffy félre akarja tolni, somlegositoni 
akarja Szilágyit, akitől, ugv hitték, van oka 
félnie. Ezt a magyarázatot széltébon elfogadták 
és úgy vélto mindönki, hogy Bánffy tudja, mit 
csinál. A következményok pedig megmutatták 
hogy Szilágyi még jobban tudta . . .

Óriási lelkesedéssel választotta m?g a Ház
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a  pártatlanság, az igazságos szigor és éber lelki- 
ismeret polcára. A lelkesedésbe azonban sök 
melankólia vegyült. A közvélemény akkoí csekély 
jutalmát látta az elnöki méltóságban a kiváló 
szolgálatoknak, amiket az egyházpolitikai refor
mok diadalra juttatása által ez a hatalmas elme 
és hajlithatatlan akaraterő szerzett. A kegyvész- 
tés s a deposszedáltatás sebeire ragasztott flast rom
nak nézték a Ház bizalmát, s a büntetés egy 
nemének, hogy aki elől az aktiv államférfiul te
vékenység minden tere el van zárva, férfikora 
legszebb éveit az elnöki páholyban, semleges 
figyelő szerepben, alaki és adminisztratív teendők 
közepeit kénytelen vesztegetni.

Erőteljes, súlyos egyéniségeknek azonban 
mindig megmarad az a tulajdonságuk, hogy min
den hatáskörbe magukkal viszik kiváló voltukat, 
s velük mindenha együtt növekszik a polc, me
lyen helyet foglalnak. íg y  adott Szilágyi Dezső 
az elnöki dlgnitásnak minden oldalról respektált, 
minden pártállásban bizalmat és megnyugvást 
követelő politikai s erkölcsi súlyt.

Sohasem volt ez nehezebb, mint akkor és 
sohasem volt rá nagyobb szükség, mint akkor. 
Az ország legelső választott dignitása állásánál 
fogva kell, hogy a nemzet mandatáriusa legyen. 
De sohasem volt nehezebb ezt a természetes 
súlyát az elnöki méltóságnak visszaadni, mint 
abban az időben, mikor az állásnak egész tekin
télye leromlott volt és sohasem volt ez a tekin
tély kívánatosabb, mint abban az időben, mikor 
a nagy tekintélyek kormánya után egyszeriben 
minden tekintély elköltözött a kabinetből.

Mindenki emlékezik még a Bánffy-kormány 
kínosan komikus bemutatkozására. Az a gyilkos 
kacagás, amely az uj kormány bevonulását ki
sérte, halálos veszedelemmel fenyegette az egész 
törvényhozás komolyságát. Nagyon jó volt ekkor, 
hogy legalább az elnöki polcon ott trónolt a 
tekintély, a komoly, az igazi tekintély, a böl- 
cseség, az igazság és a tapintat. Es az idők 
folynmán még inkább kiderült, hogy milyen 
végtelen nagy szerencse volt ez.

Felejthetetlen marad az a jelenet, mikor a 
Ház választása után, 1895. jánuár 31-én Stilágyi 
Dezső először lépett az elnöki dobogóra. Fekete 
selyematillában, karddal az oldalán, sápadt arc
cal állott meg az asztal mellett. A nagy 
szónoknak egy kicsit remegett a hangja, mikor 
megköszönte a Ház bizalmát, de aztán egyszerre 
szilárd, szinte parancsoló lett a hangja. Néhány 
rövid, plasztikusan szép mondat volt az egész 
székfoglaló.

Amit mondott, tartalomra is becses volt.
A nagy alkotmányos tényezők jogainak 

tiszteletben tartása; a Ház jogainak és méltósá
gának megóvása; a Ház hatalmának pártatlan 
kezelése; a kisebbség jogainak s ezzel együtt 
minden képviselő jogainak megoltalmazása; azon 
felelősségnek előtérbe állítása, melylyel minden 
képviselő tartozik a Ház élő rendjének megtar
tására, végié azon várakozás fölomlitése, melyet 
a nemzet a Ház munkásságához köt: mindez a 
Szilágyi nagy tehetségének egész erejével volt 
egy klasszikusan rövid beszédbe összetűmöritve.

Es hogy ennek a rövid elnöki programúi
nak milyen súlyos volt a foglalatja, az csak az
után vált meg igazán. Az ő háromesztendős el
nöksége valóságos restaurációja volt a házelnök 
tekintélyének, a képviselőház tekintélyének, de 
egyúttal a Szilágyi Dezső tekintélye is ebben az 
állásban érte el a zenithjét, Es azután nagyon 
nehéz napokban nagyon jó szolgálatot tett ez a 
páratlanul nagy tekintély az országnak, a ma
gyar alkotmány épségének.

Alatta lett a magyar képviselőház elnökének 
az állása azzá, aminek lennie kell. Az ö irdatlan 
nagy egyénisége ezt a méltóságot egyenlő ma
gasságra fejlesztette az angol speakerével. Az ő 
erős szelleme és akaratereje tartalmat és cselekvő 
hatást biztosított annak a méltóságnak, amely 
eladdig mindig csak passzív szerepet vitt parla- 
mentárizmusunk életműködésében.

Tekintélyét elismerte minden párt. Imponáló 
egyénisége rendet tudott teremteni a legveszedel
mesebb káoszban is, ereje és okossága egy-egy 
szerencsés inspirációval le bírta csendesíteni az 
indulatok legvadabb háborgását is. Törvénytisz
teletének és pártatlanságának gyakran jött segít

ségére finom Otletessége is és csodálatos nyu
galma, amely óriási fölényt biztosított neki min
denek fölött

Ahogyan ő vezette a Ház tanácskozásait, 
abban nem volt semmiféle sablon. Egynémely 
enunoiációja egész kis miniatűr-szónoklat volt. 
Valóságos parlamenti műfajjá fejlesztette a Szi
lágyi-féle enunoiációkat.

íme, egy pár szemelvény: Az 1896-iki fel
irati vita alatt, amelynok a Bánffy-félo választá
sok adták meg a témáját, egy Ugron-párti kép
viselő nagyon is erősen elgaloppirozta magát a 
választások kritikájában, s annyira ment, hogy 
egyenesen a Ház alkotmányos hatalmát vonta 
kétségbe. Szilágyi végighallgatta, azután esendo- 
sen, komolyan, szokása szerint, minden szót meg
nyomva, ezeket mondta:

— A képviselő ur egyes kifejezéseket hasz
nált, amelyekben nem akasztottam meg, mert 
hozzátétellel enyhítette, de amelyek mégis sértik 
ennek a Háznak a tekintélyét. A törvényességét 
ennek a Háznak és ennek alkotmányaiéra hatalmát 
nem ttabad ebben a Hátban kitségbevonni, úgy, hogy 
arról mint törvényellenes, tényleges állapotról 
beszélnek.

Polcnyi Géza: Hát hol beszéljünk a vesz
tegetések ellen ?

Elnök: Itt nem egyes esetekről van szó, ezek 
és minden törvénytelenség és visszaélés tekinteté
ben minden képviselő ur úgy nyilatkozhatik, a 
Ház szabályainak korlátái között, amint azt meg
győződése kívánja. De az egész Ház jogosságát és 
törvényosségét kétségbevonni, azt pusztán tény
legesnek tüntetni fel, a Ház tekintélyének sértése 
nélkül, (Zaj.) — csendet kérek — a Ház törvé
nyességét értem, ezt meg kell jegyeznem — nem 
lehet, mert egyenesen tiltják a Ház szabályai, 
hogy a Ház tek.ntélyét sértő kifejezések használ
tassanak.

Hányszor fakasztott derültséget egy elmés 
megjegyzése, mikor az ellenzék zúgott, tombolt. 
Ki ne emlékeznék például arra, mikor a minisz
tert sehogysem akarta meghallgatni az ellenzék, 
mikor az elnök legerélyesebb csöngetésére is az 
volt a válasz:

—  Nem lehet meghallgatni!
Es Szilágyi egy pillanatnyi csendet felhasz

nálva, vidám szemhunyoritással odavetette:
—  Dehogy nem! Tessék csak megpróbálni!
Es kacagott az előbb még dühös ellenzék, 

kacagott a kormánypárt, kacagott Bánffy —  és a 
viharnak vége volt.

Az meg egyenesen korszakos volt, mikor 
néhány órával az 1898. november 21-iki emléke
zetes éjjeli ülés után, mikor éjfélkor a Kostuth- 
nótát énekelte a karzat és mindenki rémülten 
jósolgatta a parlamentárizmus végóráját, hogyan 
tudott csendet, rendet teremteni a nagy, az erős, 
a bölcs elnök egy rövidke beszéddel. Azt a be
szédet oda kellene vésni a nagy ember sírkövére. 
Az volna legméltóbb epitáfiuma Stilágyi Dezső
nek, a házelnöknek.

Es hogy miképpen védte meg Szilágyi 
Dezső a Ház méltóságát kifelé, azt mindennél 
jobban tanúsítja a híres potsonyi eset, mikor nem 
vezette a Ház küldöttségét a király elé, mert a 
sorrendben hátrább tették a magyar parlamentet 
— egy főherceg miatt.

Azután meg, hogy miként reprezentált? 
Olvassa el mindenki az ő millenniumi beszédét, 
amelyen akkor együtt lelkesedett a magyar nem
zet a magyar királylyal. Olvassuk el és köny- 
nyezzünk, hogy örökre elnémult az ő beszédes 
ajka, amely mikor beszélt,akkor is cselekedett...

Szilágyi, a disszidens.
A hírhedt Tisza-lex még csak a levegőben 

volt, amikor már nyílt konfliktusban törtek ki 
azok az ellentétek, amelyek Stilágyi Dezső ház
elnök és Bánffy miniszterelnök közt már rég ki
élesedtek. Az ellenzék obstrukciója, amelyben 
különösen a nemzeti párt, a néppárt és Vgronék 
vettek részt, javában tartott és Bánffy  ismételten 
rá akarta bírni .Szilágyit, hogy a házszabályok 
megkerülésével rendszabályozza meg az ellenzé
ket. De Stilágyi, aki kezdettől fogva megőrizte az 
elnöki szék pártatlanságát, szigorúan ragaszkodott 
a házszabályokhoz és nem riadt vissza a minisz
terelnök meglcekéztetésétől som, amikor úgy

látta, hogy az ellenzékkel szemben jogtáláfl- 
ságot akar elkövetni. A két államférfiu közt 
felmerült ellentétek még jóbban elmérgesed
tek, amikor Bánffy sugalmazásra egy izetlentáma
dás jelent meg a Berliner Tagblattban Szilágyi 
ellen, de ez még akkor is rendületlenül megáit 
elnöki méltóságában és hogy nagy tekintélyére, 
általánosan tisztelt személyére, mily nagy szük
ség volt azokban a válságos napokban, megmu
tatta az az emlékozetos, viharos éjjeli ülés, ami
kor novembor 22-ikén lecsillapította a báró Fe- 
jérváry és a nemzeti párt összetűzése folytán fel
szított szenvedélyeket.

Előtte való nap, amikor Kardot Kálmán el
nökölt, báró Fejérváry válaszolt Hentallernek a 
Henizi-szobor áthelyezése miatt és beesületrablónak 
mondta a nemzeti pártot. Óriási kavarodás és iz
gatottság támadt, amelynek nyomán olyan viha
ros jelenetek követték egymást, amolyek a reichs- 
rath legbiresebb éjjeleire emlékeztettek. Fe
jérváry hasztalan iparkodott befejezni beszé
dét, a felindult ellenzék és különösen a meg
sértett nemzeti párt nem engedte szóhoz. Négy
szer, ötször függeszti föl a jóságos Kardos az 
ülést és ugyanannyiszor ismét megnyitja, de a 
zaj és lárma fokozódik és az ellenzék sem enged, 
de Fejérváry sem hajlandó visszavonni sértő ki
fejezését.. Végre is éjfél felé Kardos Kálmán be- 
rokesztette az ülést.

És e vihar vészes következményeitől félt 
még másnap is mindenki, amikor csoda történt a 
Házban. Másnap déli tizenkét órakor az ülés 
kezdete előtt megjelent Szilágyi De2fő és tárgyain 
honvédelmi miniszterrel, azután a nemzeti párt 
vezető férfiaival. Az elnök közbelépését jó jelnek 
vette mindenki és megkönnyebbült mindenki, 
mert riasztó hírek jöttek arról, hogy Bánffynak 
zsebében van a Ház elnapolásáról szóló királyi 
kézirat. Stilágyi Dezső pedig ezalatt elkérte a 
tegnapi ülés naplóját és megállapította az inci
dens eredetének hivatalos előadását; azután 
megkérdezte Fejérváryt, hogy amennyiben a be
csületét sértő közbeszólás nőm történt meg, haj
landó o sajnálkozását kifejezni ama sértés miatt, 
amelylyel a nemzoti pártot illette, majd meg 
ellenzéki részen tudakozódott, hogy megelégsze
nek-e azzal, ha a miniszter sajnálkozását fejezi 
ki és a sértő kifejezést visszavonja. Mind a két 
felől teljesen megnyugtató választ kapott.

Ily előzmények után nyitotta meg Szilágyi 
az ülést félegy tájban. Elmondja a botrány kelet
kezését és lefolyását és konstatálja, hogy a mi
niszter megsértett egy parlamenti pártot és hogy 
ezt a sértést azért követte el, mert azt a közbe
szólást vélte hallani, hogy „A becsületről ön ne 
beszéljen!“ Előveszi a naplót és megállapítja be
lőle, hogy a közbeszólást a gyorsírók nem hallot
ták. Meg van róla, úgymond, győződve, hogy a 
közbeszóló maga fog jelentkezni és megmondja, 
mit kiáltott közbe.

Erre jelentkezett Ivánka Oszkár és kijelen
tette, hogy ö volt az egyik közbeszóló, de csak 
annyit mondott:

— Becsületszó határidőre.
Es erre felállt báró Fejérváry és önérzetes 

hangon tetto meg nyilatkozatát, kijelentvén, hogy 
tegnapi szavait félreértés okozta és kéri a Házat, 
vegye tudomásul sajnálkozását és tekintse a sértő 
szavakat ki nőm mondottaknak.

Ez a korrekt, férfias beszéd megtette jóté
kony hatását. Most már aztán nem volt akadálya 
annak, hogy a miniszter folytassa beszédét ott, 
ahol tegnap az iszonyú botrány félbeszakította.

Es mindenki hálásan tekintett Szilágyi De
zsőre, aki ennek az igazán szép jelenetnek igazi 
szorzőjo volt.

Néhány nappal később már egész határozott 
formában kisértetta Tiszaié* és Szilagyi december
7-ikénbejclcntettnlcmondását,molyctakópviselöház 
nagy sajnálattal vett tudomásul és néhány nappal 
később kilépett a ttabadelvii pártból. Még emlékeze
tes az a nagyszerű tüntetés, amit a Ház rendezett 
mellette, amikor őt az elnökség megtartására föl
kérték. Az ellenzék méltán tekintette akkor ezt 
a tüntetést Bánffy  első parlamenti vereségének. 
Eljárásának okairól egy 18ü9. december 20-ikán 
kelt, pozsonyi választóihoz intézett nyílt levél
ben számol be, mely politikai irodalmunknak 
egyik remeke. Kifejti, hogy a szabadelvű párt
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december 6-iki határozata ellenkezik az alkotmá
nyosság szellemóvol és bár az obstrukciót rosz- 
szalja, a jolen veszedolmos helyzetért mégis olsö 
sorban a kormányt és a többségot teszi felelőssé. 
A többséget azért, mert megfeledkezett arról, 
hogy a parlamenti élet nem lehet el a kisebbség 
jogainak védelme és igy bizonyos megegyezés 
nélkül. A kormánynak szeméro veti a választások 
vezetését, az ellenzék közigazgatási üldözését s 
különösen, hogy az aránylag nyugodt időket nőm 
használta fel a tiszta választások törvényes biz
tosítására. Tán még nyomósabb volt az a vádja, 
hogy nem vonta le az Ausztriában támadt bo
nyodalmak következéseit és nem vette foganatba 
az ország annyira szükséges megszilárdítását Be
vallja, hogy igy a két nagy tábor közt némileg 
kellemetlen helyzetbe jut, de hozzáteszi:

Én nem a középutat keresem, hanem azt
. mondom meg. amit igaznak tartok.

A szabadelvű pártból történt kilépését sokan
kutatták és kezdeményozósére megalakították a 
disszidensek klubját. Gróf Csáky Albinnal együtt 
élénk részt vott a pártközi béko megteremtésében 
és B ánffy  lemondása után visszatért a szabadelvű 
pártba, ahol azóta a Széli-kormány politikájának 
leghívebb, logőszintébb támogatója volt.

Szilágyi a református egyházban.
A hazai református egyházat is nagy gyász és 

veszteség érte Szilágyi Dezső váratlan elhunytával. Az 
egyházpolitikai törvényalkotás óta népszerűsége foly
vást emelkedőben volt és a református egyházban 
mind előkelőbb tisztségeket ért el, mígnem 1898-ban 
a dunamelléki református egyházkerület főgondnoka lett. 
Azóta ez egyházkerület anyagi helyzetének javítása, 
a, szegény lelkészek segítése foglalta el egész mun
kásságát, de sajnos, messzeható terveinek keresztül
vitelében megakadályozta halála. Egyházpolitikáját 
legjobban jellemzi különben az a beszéd, amelyet 
iŐgondnokká történt megválasztásakor mondott.

Mi, úgymond e beszédben, nem lehetünk hűt
lenek azon nagy elvekhez, melyek megnövesztették 
és megizmositották az egyházat, melyekből erőt merí
tettek a protestáns egyházak, melyekre súlyos és 
diadalmas küzdelmeikben annyiszor hivatkoztak. Ápol
nunk kell azokat az erőforrásokat; megőrizni azokat 
a hagyományokat, melyek igazi fenntartó erők. Az 
egyház a hívők odaadó ragaszkodásán nyugszik. Ezt 
lenntartani, ebben gyöngülést nem engedni az első 
feladat. Csak az az egyház hanyatlik igazán, melyben 
meggyengülni engedik a nép ragaszkodását; leha- 
nyatlik még akkor is, ha különben anyagi eszközök
kel bőven el van látva, vagy éppen az állam kény
szerítő hatalma támogatja is.

Kettős feladat kopogtat ajtónkon. A szegényeb
ben dotált lelkészek helyzetének javítása és a szegé
nyebb nép terhének könnyítése, hogy lehessen eze
ket megoldan* a teherviselés reformja nélkül ? E célra 
szolgál a gyengébb, kisebb egyházak csoportosítása 
is ügy kell ezt megvalósítani, hogy tetemes teher- 
leszáll tással legyen összekötve. Halárát ennek min
denesetre azon egyenrangú szempont képezi, hogy a 
csoportosítás által a lelki gondozás csorbát ne szen
vedjen. Eokozott munkát és áldozatkészséget igényol 
e z ; de e nélkül nincs igazi mód nincs adandó 
eredmény. Az egyháznak elsősorban saját ere
jére és saját torrásaira kell támaszkodnia. Ettől való 
nagymérvű eltávolodás határozottan az egyház gyen
gülésére vezetne. Azt, hogy az állam leiadatai tel
jesítésében egyházunkat is segítse, méltán igényel
jük ; jogunk is van hozzá, törvényeink s az egyenletes 
elbánás elvénél lógva. Elfogadjuk a segélyt s a tör
vényhozásnak meg is köszönjük. De senki sincs 
kételyben az iránt, hogy sok lényeges, amit vártunk 
s amit jogosan igényelhetünk, még nincs megvalósítva. 
Távol legyen tólünk minden önhittség vagy dicsekvés, 
hogy mi jobbak, vagy különbek vagyunk, mint mások. 
Azt az egyet azonban kiemelhetem, hogy hazánk és 
az egyház iránti kötelességeink soha összeütközésbe 
nem jöttek. Sőt nem egy, de számos tagja van törté
netünknek, mely mutatja, hogy a két kötelesség már 
a feladat természeténél fogva is összelorrva vezetett 
bennünket A vatás és politikai szabadság sorsa 
összefügg történetünkben. Együtt hanyatlottak alá és 
együtt emelkedtek. A hazatiui érzés támogatja és át
hatja egyházunk iránti kötelességeinket

Éleírajz.
t Szilágyi Dezső Nagyváradon 1840-ben született. 

■Atyja tekintélyes ügyvéd volt ebben a városban. Két 
fia volt: Dezső és Ete. Mind a két ilju korán meg
mutatta talentumát és csakugyan Szilágyi Dezsőből 
nagy államférfi, Étéből pedig kiváló szemorvos, ren
des egyetemi orvosprofesszor lett, arai az orvosi 
pályán a legnagyobb grádus. Dezső a jogi pályára 
lépett és tanulmányait a bécsi és budapesti egye
temen végezte. Egyénisége már itt föltűnt. Meg
választották a jogászogyesü'et elnökévé. A mily 
gyorsan szerzett pozíciót és híveket az ifjúság 
körében, oly rohamosan hódította meg mint fia
tal ügyvéd a lóváros jogász-társaságát, mint publi
cista a nagy közönséget és mint rendkívül elmés

társalgó az úri köröket. Horváth Boldizsár, az első 
67-es igazságügyminiszter miniszteri titkárul maga 
mellé vette; csakhamar osztálytanácsos lett, maid 
kiküldték Angliába a jogi, kivált a büntetőjogi intéz
mények és parlamenti állapotok tanulmányozására.

1871-ben a miniszterelnök mellett szervezett 
kodifikáló bizottságnak lett tagja miniszteri tanácsosi 
ranggal. E bizottságnak volt föladata a törvé
nyeket előkészíteni, azoknak sorrendjét megálla
pítani s az egész törvéuyalkotásba szerves egy- 
behangzást önteni. De az akkori pártviszonyok 
sem a kormányt támogató, sem az ellenzéki ol
dalon nem kedveztek a bizottság sikeres működésé
nek. S noha számos és fontos javaslatokat dolgozott 
ki, ezeknek csak egy része került a parlament elé, 
mig ellenben sok oly javaslat jutott a törvényhozás 
asztalára, melyeket nem e bizottság dolgozott ki s 
igy azokért felelős nem lehetett s a többi törvények
kel való szerves összefüggésükért jót nem állhatott.

Szilágyi Dezső e bizottságnak 1874-ig egyik 
Jegtevékenyebb tagja volt s 1871 óta egyúttal ország
gyűlési képviselő, hova Gyula-Fehérvár városa válasz
totta meg. Első nagy beszéde (1872) a legszebb par
lamenti diadaloknak egyike volt.

A törvényelőkészítő bizottság 1874-ben föloszol
ván, Szilágyi Dezső az egyetemen leit a politikai tudo
mányok s a büntetőjog tanára s mint ilyen is megfelelt 
hírnevének. Fejtegetéseiben nem indult ki valamely 
előzetesen megállapított bölcsészeti elméletből, hanem 
a különböző államokban lenuálló tételes intézmények 
ismertetésére fordította a lő figyelmét, összehasonlító 
kritikának vetvén azokat alá s boncolgatván a ténye
zőket, melyekből azok sajátságos jellegüket vették. 
Széles áttekintés, a részletek szorgalmas pontos egybe
gyűjtése jellemző előadásait, mig alakjuk kerekdedsó- 
gét és szabatosságát a kiváló szónok előkelő ízlése 
adta meg.

Egyébiránt a vezéreszmét. melyet előadásaiban 
tartott szeme előtt, leghívebben maga tolmácsolta bú
csúszavaiban, melyeket hallgatóihoz megválása alkal
mával intézett.

Igyekeztem, — monda, — önökkel nemcsak 
az ismeretek bizonyos összegét, hanem — a mire 
jóval nagyobb súlyt helyezek s az életben meg 
lógják látni, hogy fontosabb is, — igyekeztem a 
módszert, logikai gondolkodást, kritikai szellemet 
s a mire a politikában, államéletben leginkább 
szükség van , az intézmények működésének 3a- 
pasztalatszerii, pártatlan megítélését közölni. Csak 
később, ha az éleibe mennek át lógják belátni, 
hogy nem az ismeretek összegében lekszik a 
súlypont, hanem abban a hatásban, melyet az 
önök gondolkodásmódjára, szellemére, módszerére 
az oktatás gyakorol. Önök pályájuknak csak kü
szöbén állanak, ne telejtsék el soha, hogy az 
életben s azon töladatokban, melyeket önöknek 
át kell venni, sokkal nagyobb súlyt kell helyezni 
a jellemre, mint az ismeretek összegére. S ez az 
egyetem szolgáljon mind a két irányban való ki
képzésükre. Magyarország most meggyőződésem 
szerint átalakuláson megy keresztül. Amit mi ma 
előkészítettünk, önök lógják folytatni. Ha jól vetünk, 
önök jól lógnak aratni. Egyetlen egy tanácsot 
adhatok önöknek, mikor elválunk, azt, hogy soha 
az ifjúság vidor évei alatt ne téveszszék szem elöl 
azt, hogy az elröppenő évek előkészületek., lelki- 
ismeretesen Jölhasziiálandó előkészületek a nagy 
munkára, meiy önökre vár. Mert önök lesz
nek az államéiet minden terén a nemzet szellemi 
munkásai.

Mint jogásznak főtörekvéso volt európai szín
vonalra emelni igazságszolgáltatásunkat, de nem a 
formák egyszerű átvételével, hanem a jogélet vívmá
nyainak az é.etbe való oly átültetésével, hogy azok 
itt gyökeret verhessenek s a nemzet szellemében, 
gondolkozásában, jogérzotóben. szóval a nemzeti gé
niuszban megtalálhassák gondos ápolásukat.

Mint politikus, mindig a tiszta liberális irány 
híve volt s a politikusok ama köréhez tartozott akik 
Deák Fereno körül csoportosultak. A fúzió idejében 
szintén megmaradt a Deák-pártból s a balkö
zépből alakult szabadelvü-párt tagjának, de már 
rövid időn ő is azok közé tartozott, akiket akkor 
„disszidens* elemeknek neveztek s a boszniai okku- 
páció előtti időben lormaszerüen is kiváltak a párt 
kebeléből s 1878 tavaszán megalakították az úgyne
vezett egyesült ellenzéket, moly az egykori báró Sennyey 
Pál vezórleto alatt álló jobboldali ellenzék, a báró 
Simonyi Lajos volt kereskedelmi miuiszter köré cso
portosult független szabadéivüpárt tagjaiból s a disszi- 
densekből alakult. Szilágyi e pártban, mely utóbb a 
mérsékelt ellenzék nevet vette löl s a kiegyezési ala
pon állt, de a kormány belpolitikájának több irányza
tával elégedetlen volt, a szabadelvű irányzatot képviselte 
s ebbeli hajthatatlansága tette helyzetét a különböző 
gondolkozása elemekből alakult pártban nehézzé, úgy, 
hogy utóbb, noba egyik vezére volt, kilépett a párt
ból s majdnem egész miniszteri kinovezteléseig párto
kon kívüli állást foglalt el a parlamentben.

Belépését a kormányba akként magyarázták, mint 
az általa képviselt irányzatoknak legalább részleges 
diadalát, melyek nem szorítkoznak egyedül a gond-

ja ira  bízott tárca ügykörére, hanem a kormány álta
lános politikájában is éreztetni lógják hatásukat.

Minisztersége alatt sokat dolgozott. Bürokratikus 
munkához ugyan kedve nem volt, de egyik törvény
hozási akciót a másik után vetette föl. Első dolga volt 
a bírói és ügyészi szervezet reformja, aztán decentralizálta 
a táblákat és főügyészségeket, rendezte a felügyeletet, 
a bírák kiképzését, az előkészítő szolgálatot, ehhez 
járult az uj ügyvitel, a telekkönyvi betétek rendezése, 
az ügyvédi szervezet reformja. Javította a jogállapo- 
potot és előkészítette azt a nagy reformot, amely ma
gában foglalja a bűnvádi és polgári eljárás rendszeres 
reformját és a polgári törvénykönyv kodifíkációját. Re
formjai azonban részben utódjaira maradtak örök
ségül.

Tisza bukása után Szilágyi Dezső tagja volt a 
Szapáry- és Wekerle-kabinetnek. Szapáryval szemben 
ő volt a radikális liberális irányzat vezére. Szapáry 
megbukott és a Wekerle-kabinettel Szilágyi Dezső te
kintélye és befolyása csúcspontjára lépett. Ez a kabi
net létesítette a polgári házasságot és az egyházpoli
tikai relormok javát és a késhegyig menő izgalmas 
harcokban a szabadelv üség vezérlő szerepe Szilágyi 
kezében volt. Óriási akaraterejét energiáját, tudását 
és félelmetes szónoki fegyverét o harcokban ragyog- 
tatta a legnagyobb fénynyel.

Szilágyi Dezső úgy származására, mint tehetsé
geire nézve igazi tipikus magyar. Neveltetés és egész 
műveltsége hamisítatlanul nemzeti, de szellemi elő
kelőségével teljes mértékben európai színvonalon áll. 
Mint szónok és politikus, modorban és gondolkozás
ban hírneves hazai elődeinek szem előtt tartásán kí
vül főleg a nagy angol szónokok és államférfiakra 
emlékeztet. Roppant olvasottságával erős emlékezőte
hetség párosulván benne, rendkívül otthonos volt a 
müveit nemzetek politikai és jogtudományi irodalmá
ban s alapos ismerője a civilizált világ igazságszol
gáltatási és közigazgatási intézményeinek.

Szilágyi mint vivő.
Eöztudooiúsu, hogy Szilágyi Dezső kitűnő vivő 

volt. Legjobban szeretett Szabó István őrs: ággyülési 
képviselővel vívni, aki Szilágyiról, mint vivőről fel
kérésünkre a következőket beszéli el:

— Szilágyi értesült arról, hogy én annak 
idején mint aktív katonatiszt a bécsújhelyi ka
tonai vivétanár-intézetnok tanára voltam s hogy 
külön mothodusom van, amelyet magyarnak ne- 
voznek, noha franciás vonás is van benne, de fő
képpen jellemző bonno az ütem-rendszer.

Fel is kéretett nemsokára Rakovszky István 
által, nem akarnék-o vele vivni. Nagyon meg
örültem neki s meg is kezdtük azonnal a vívást.

Eleinte nehezen ment a dolog, mert a leg
elején kellett Szilágyival kezdonem az ütom- 
methodust.

Nem igaz, hogy kedvelto az olasz vívást.
Tizenöt évig i ’ercsztessyvel, azután Halászy- 

val, majd Sanfellircl, később IFoy-val vivott, de 
mindezoket a methodusokat elvetette s élűiről 
kezdte a vivást az én rendszerem szerint.

Négy év óta vivtunk együtt s akárhányszor 
mondotta, hogy sohasem fog más rendszerben 
vivni, mert meggyőződött, hogy az ütem-rendszer 
a vivás-müvészetnek az alapja. ,

Nem ismertem kezdetbon Szilágyinak a ter
mészetét s azért mód felett bántott a lehanqoltsáqa 
vívás közben. Nőm tudtam, miro magyarázzam a 
dolgot, do magam is elvesztettom miatta a ked
vemet, hogy velő vívjak s egyszer ogyonoson meg
mondottam neki:

— Kegyelmes uram, ha nincs kedved 
vivni, jobb szeretném, ha megmondanád,mert 
igaz, hogy nagy mogliszteltotésnek veszem,' 
ha velőm vívsz, do én is elkedvetlenedom, ha 
látom lehangoltságodat. Talán nagynók abba f

— Kérlek, hagyd rám — fololt Szilágyi. 
Ha nincs kodvom, majd mogmondom. Nem 
lohot jó kedvem másmiért. Van olyan, 
amilyon 1
Azontúl nem bántott a dolog. Sokat vivtunk 

együtt. Roppant nehézségűm volt vele, mert eleinte 
nem tudott lotenni a régi iskolájáról, aztán meg 
irtózatos nagyokat vágott. Mindenfélére gondoltam, 
hogy tudnám leszoktatni róla.

Azt hittem, ha épp olyan erősen vágok 
vissza, majd csak abba hagyja a hatalmas ütése- 
kok Egyszer — mindig csak egy szál ingben 
vivtunk — olyant vágtam rajta végig, hogy 
hosszú sebből vérzett. Abszoluto nőm imponált ez 
Szilágyinak.

Több képvisolőtársam az ellonzóken meghal
lotta a dolgot és nevetve mondták nokem, hogy 
vágjak jó nagyokat rajta — az ő kontójukra is,'
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Másnap igy szóltam Szilágyihoz:
— Megengeded, kegyelmes uram, egy kis

megrendelésem van: arra kértek ellenzéki kép
viselők, hogy az ő kontójukra is vágjak rád jó na
gyokat 1

— De osak úgy, ha lehet, — mondotta Szi
lágyi mosolyogva.

Láttam, hogy nem használ, ha még oly 
erősen vágok is vissza, más tervhez folyamodtam 
hát, hogy leszoktassam az erős ütésekről: akár
hogyan vágott is rám, én csak úgy pöttyögettem.

Ez őt nagyon bántotta, mert mindjárt észre
vette. Meg is kérdezett:

—  Kérlel, miért nem üttst erősen felém?
— Láttam, kegyelmes uram, hogy az neked 

nem imponál — feleltem — hát csak ne zseni- 
rozd magadat, üss, amilyen nagyot csak tudsz; 
te sem üthetsz olyan erőset, ami nokem imponál.

Szilágyi nem szólt semmit. Ettől a pillanattól 
fogva teljesen leszokott a hatalmas vágásokról. Kezdett 
igazán vívni s önnek nagyon megörült. No de én 
is, főként azért, mert nem esofiirozta magát; 
sohasem fordult elő, hogy szivszorongást kapott 
volna, mert csak öt porcig vívtunk, aztán kifújtuk 
magunkat.

Nemsokára igy szólt hozzám:
— Igazad van, a finom vívást nem min

denki tudja. De ha éppen szükségem lesz rá, 
majd megint csak előveszem az erős ütéseket.

így vívtunk egymással négy esztendőig. 
Voltak napok, a Bánffy-kormány viharos idején, 
amikor senkivel mással nem járt, csak velem.

— Csak veled beszélhetek — mondotta — 
mert tudom, hogy nem moudasz el sommit

Sohasem politizáltunk, sohasem kérdeztem és 
nem kértem tőlo semmit. Kivévo egyszer, az arcké
pét. Megígérte, hogy olajfestósü képét nekem adja 
másolatban. Már nem fogom megkapni. Mielőtt 
elutazott Karlsbadba, egy gyönyörű arabs csata
kardot adott nokem ajándékba, amelyet diszkardnak 
is fel lehet csatolni. Aznap még másfél óra hosszat 
vivtunk, persze nem egyfolytában. Búcsúzóul nzt 
mondotta nokem:

— Jere fel e hónap utóján, beszélni akarok 
veled.

Nem kaptam öcsémtől értesítést, Budapesten 
van-o mái', vagy so, hát feljöttem. Útközben tud
tam meg, hogy már holtan találom . . .

A király.
Szilt Kálmán miniszterelnök, mihelyt Szilágyi 

Dezső elhunytáról értesüli, a halálesetről azonnal kö
rülményes jelentést küldött ő lelségének Ischtbe, 
Ó lelségélől erre Rátútra a következő sürgöny ér
kezett :

Legfelsőbb meghagyásból van szeren
csém Excellenciádnak Szilágyi Dezső el
hunyta alkalmából ő felsége legbensőbb 
részvétét kifejezni ezen jelentékeny fér
fiú elveszte felett. Ö császári és apostoli 
királyi felsége kegyesen emlékezik vissza 
arra a ragaszkodásra, melyet ez elhunyt 
legmagasabb személye iránt tanúsított, 
valamint azokra a sokszoros, kiváló szol
gálatokra, melyeket ő felségének és a 
hazának tett. Amennyiben családtagjai 
lennének, kérem Nagyméltóságodat, azok
nak a legfelsőbb részvétet tudomására 
hozni. Schiessl.
Erre Széli Kálmán miniszterelnök a következő 

táviratot intézte Lukács Sándor pénzügyi tanácsoshoz, 
az elhunyt legközelebbi rokonához:

Ő cs. és apostoli királyi felsége legke- 
gyolmosobben meghagyni méltóztatott, hogy 
legbonsőbb részvétének adjak kifejezést 
Szilágyi Dezső, ezen jelentékeny férfiúnak el
veszte felett, akinek sokszoros és kiváló szol
gálataira, amolyeket ő felségének és a hazá
nak tott, 6 felsége kegyesen omlékezik vissza. 
Széli Kálmán.

A kormány gyásza.
Sséll Kálmán miniszterelnök a maga részéről a 

kővetkező táviratot intézte ugyancsak Lukáos Sán
dorhoz :

Mély megillotődéssel és fájdalommal érte
sültem arról a súlyos csapásról, amely ha
zánkat és közéletünket Szilágyi Dezső elhuny- 
tával érte. Mélyon érzem a veszteséget, amely 
az országot érte, én is, aki vele évtizedeken 
át együtt működtem és küzdöttem és a kit 
vele nemcsak a politikai élőt küzdőiméiben, 
hanem a magánéletben is közel 40 éven át 
benső, melog baráti’ viszony fűzött össze. 
Fogadja kérem logőszintébb, legmelegebb 
részvétom kifejezését. Széli Kálmán.

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter a  
ravatalra külön koszorút helyeztet ezzel a felírással: 
Az igaz hazafinak és igaz barátnak — Hegedűs Sándor 
és neje. Külön koszorút tesz le az igazságügymiuisz- 
térium is.

A mai nap folyamán az elhunyt rokonai közül 
többen megjelentek Hegedűs Sándor kereskedelem
ügyi miniszternél; igy Csathó Ferenc kúriai tanács
elnök, Lukács Sándor pénzügyi tanácsos, Lukács György 
főispán és Lukács Ernő főhadnagy, akik megnyugvás
sal és köszönettel vették a temetésre vonatkozó in
tézkedéseket. Lukács László pénzügyminiszter szintén 
rokonságban állott Szilágyi Dezsővel, amennyiben 
Lukács György volt államtitkár leányát, az elhunyt
nak unokanővérét vette el feleségül.

•
Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter Szilágyi Dezső elhunytáról értesülve, nyári tar
tózkodását félbeszakítván Budapestre utazott, hogy a 
temetésen résztvegven. A miniszter az elhunyt állam
iért! ravatalára koszorút tesz e lelirással: ,  Wlassics 
Gyula — szeretett barátjának.**

•
Az igazságűgyminisztérium részvétét jelenti a kö

vetkező iélhivatalos közlés:
Szilágyi Dezső halálának híre az igazságügv- 

minisztériumban a legnagyobb megdöbbenést és szo
morúságot keltette. Plősz Sándor igazságügymiuiszter 
gellérthegyi nyaralójában reggel 9 órakor kapta meg 
a gyászüirt, amely őt, akit benső barátság fűzött az 
elhunythoz, a legnagyobb mértékben megrendítette.

A miniszter azouual meg'ette az intézkedéseket 
az igazságügyminisztériumnak lángeszű volt vezetője 
temetésén való m éltó részvéteiét illetőleg; egyúttal el
rendelte, hogy’ az összes igazságügyi épületekre a 
gyászlobogó kit űzessék.

Az igazságügyminisztérinm tisztikara osztatlanul 
a legnagyobb iájdaiommal fogadta a „nagy “ igazságügy- 
mimszter halálának hiréL Az a közel hat esztendő, 
amely időszakon át Szilágyi Dezső a magyar igazság
ügy élén állott az igazságücyminisztérium tevékeny
sége szempontjából is a megújhodásnak, az emel
kedettségnek. a nagv és dicső eszmék megvalósítá
sáért való küzdésnek, az igazságügy uj irányba 
való terelésének ideje volt; a minisztérium min
den egyes tagja boldognak érezte magát, hogy 
részesévé lehetett nagynevű vezetője szakadat
lan és diadalmas munkásságának, amelyet utó
dai uomcsak kegyeletből, hanem teljes meggyő
ződéssel és az igaz nagyság iránt őszintén érzett 
hódolattal és tisztelettel folytattak és folytatnak azok
nak a nagy céloknak elérése végeit, amelyeket a 
megboldogult, mint a magyar igazságügy igéretiöldjét 
mutatott volt be legelső programmjában.

Szilágyi Dezső azóta is, hogy megvált az igaz
ságügyi tárcától, akkor is, amikor a képviselőhöz 
elnöko volt és oz utolsó két évben, mint az igazság- 
ságügyi bizottság elnöke, a legtevékenyebb részt vette 
ki magának az utolsó öt év igazságügyi alkotásaiból, 
amelyeknek egyetlen részlete som kerülte ki láng- 
eszének mindenre kiterjedő figyelmét.

De nemcsak mint miniszter, mint ember is kitö
rölhetetlen nyomot hagyott hátra az igazságügyminisz- 
térium tisztikarában. Azok a rosszakaratú híresztelé
sek. amelyeket annak ideién terjesztettek Szilágyi 
Dezső tétlenségéről és ridegségéről csak megvető 
mosolyt keltettek az igazságügyininisztérium körében, 
ahol a legnagyobb bámulattal tekintettek a kora reg
geltől késő estig a hivatalban működő miniszterre, 
aki ugyanilyen munkát várt dolgozótársaitól is, 
akiket nem egyszer korai reggeli órára laká
séra rendelt, hogy ott beszélje meg velük a hi
vatalból hazavitt és éjszakákon keresztül tanulmá
nyozott hivatalos ügyeket. A mi pedig egvéniségének 
állítólagos ridegségét és érdességét illeti azt mindenki 
megcáfolhatja, akinek alkalma volt eléje jogos és 
méltányos kéréssel járulni, amelyet csak akkor nem 
teljesített, ha abban törvényes akadály gátolta. A 
komoly és kötelességtudó munkát azonban Szilágyi 
Dezső mindenkor a legnagyobb elismeréssel hono
rálta. A minisztérium tisztviselőinek valóban jóságos 
vezetője volt, aki a tisztikar anyagi érdekeit is atyai- 
lag szivén hordozta.

Az igazságügyminisztérium külön gyászjelen
tést ad ki, koszorút helyeztet a ravatalra s a vég
tisztességen testületileg jelenik meg.

•
Az országos szabadolvüpárt díszes koszorút 

helyez Szilágyi Dezső ravatalára e felírással: „Elvei 
dicső harcosának — a szabadelvű párt."

A főváros.
Szilágyi Dezső hirtelen halálának híre a főváros 

intéző köreiben is mély megilletődést keltett A pol
gármester a városházára azonnal kitüzette a gyász
lobogót s délután egy órára rendkívüli tanácsülést 
hivott egybe. A tanácsülésen Halmos János polgár- 
mester a következő beszédet mondta :

Tekintetes Tanács !
Egy, az ország minden flát mélyen megrendítő, 

fájdalmas és szomorú esemény tette kötelességemmé 
a mai rendkívüli tanácsülés egybehívását, egy ese
mény, mely drága hazánkat megfosztotta egyik nem
csak legderekabb, de legtehetségesebb fiától, a sza
badelvű eszmék egyik kipróbált bajnokától és éppen 
azért szivszorongva jelentem a tekintetes tanácsnak, 
hogy Szilágyi Dezső nagy hazánkfia, volt igazságügynii- 
niszter, a képviselőház volt elnöke, országgyűlési Képviselő 
székesfővárosi bizottsági tag ma korán reggel hirtelen 
halá'ozoU. Csak a tegnapi nap folyamán érkezett haza 
Karlsbadból látszólag jó egészségben és ma kiragadta 
őt a könyörtelen halál közülünk, fájdalmára a haza 
minden igaz és hii fiának.

Merő és hiú ábránd volna, ha próbálkoznám 
Szilágyi Dezsőnek a haza körül szerzett érdemeit 
ecsete.ni, életéiben folytatott munkásságát és ennek 
eredményét leírni, érdemei sokkal nagyobbak, sem
hogy azokat gyenge szavaimmal kellően tudnám mél
tatni, de kötelességmulasztással vádolnám magam, ha 
legalább ki nem emelném azt hogy Szilágyi Dezsőt 
mindig ott láttuk azou táborban, melyben a szabad
elvű eszmékért és ezek érdekében lolyt e haro és 
hogy ő volt alapvetője modern igazságszolgáltatá
sunknak. egyik lelkes hivő és megteremtője egyház
politikai törvényeinknek.

Nagy és súlyos azon veszteség, mely hazánkat 
és a székes fővárost is e nagy fia halála által értő 
és éppen azért azt hiszem, hogy nemcsak szomorú 
kötelességet teljesi'ek, de a tekintetes tanácsnak 
is fájdalomérzetét tolmácsolom, ha indítványozni bá
torkodom :

]. hogy raéitóztassék Szilágyi Dezső volt ma
gyar királyi igazságügyminiszter, a képvisolőház volt 
elnöko. országgyűlési képviselő, székestő városi bizott
sági tag elhunyta áltat ért nagv veszteség fe.etti 
fájdalmának a mai tanácsülés jegvzőkönyvében ki
fejezést adui és az elhunyt jeles hazafi emlékét meg
örökíteni ;

2. méltóztassék az elhunyt g 'ászba borult csa
ládjához a székes főváros fájdalmát tolmácsoló rész
vétiratot intézni;

8. méltóztassék a ravatalra a székes főváros 
nevében koszorút tenni;

4. méltóztassék a Kerepesi-ut me.letti törne tő ben 
a Deák-mauzóleum közvetlen szomszédságában egy 
díszsírhelyet fölajánlani.

A tanács mindezeket a javaslatokat egyhangúlag 
elfogadta.

A vidék részvéte.
Nagyvárad, julius 81.

Szilágyi Dezső halála szülővárosában óriási rész
vétet keltett A középületekre kitűzték a gyászlobogó
kat és * városi tanács mai ülésén részvétét jegyző
könyvbe iktatta. Szilágyi sógorának; Poynár Dénes 
táblabirónak fia, Ozséb. Budapestre utazott, hogy tol
mácsolja a családnak azt a kívánságát, hogy Szilágyit 
Nagyváradon temessék el, mert az elhunyt annak a  kí
vánságának adott kifejezést akkor, mikor édesanyja te
metése alkalmával legutóbb Nagyváradon já r t

•
Pozsonyból jelentik, hogy Szilágyi Dozső halálhíre 

reggel 9 órakor jutott ide és futótűzként terjedt el & 
városban, ahol általános megdöbbenést keltett A vá
rosházán kitűzték a gyászlobogót Holnapra rendkí
vüli közgyűlésre hívták össze a törvényhatósági bi
zottságot. A szabadelvüpárt, amelynek a megboldogult 
megígérte, hogy a város első kerületi választói előtt 
legközelebb beszámolót mond, gyászünnepre készül.

•
Győrből táviratozzék: Szilágyi Dezső halálhíre 

megdöbbentő hatást tett. A lakosság részvétének 
gyászlobogók kitűzésével adott kifejezést Az éppen 
közgyűlést tartó ágostai evangélikus egyházkerület 
Purgly Sándor indítványára Szilágyi Dezsőnek, a 
szabadelvűsig bős bajnokának elhunyta felett méiy 
fájdalmának jegyzőkönyvileg adott kifejezést

•
Kolozsvárról báró Podmaniczky Frigyeshez, az 

országos szabadelvű párt elnökéhez a következő táv
irat érkezett:

A kolozsvári szabadelvű párt legmélyebb

Az újkornak megfelelő.
E kályhák minden styiben és  
különböző uj mintákban és tzi- 

oekben készíttetnek. 
T E L E F  O  IN : 1ÜH.

P C H E R  fé le  S Z A B . G Y O R S M E L S 3 G IT Ő
m ely a több éven kij rát áit és tökéletesített szabadalom  folytán, minden jav ításo k at 
fölöslegessé tesz, úgy m in ő s é g b e n ,  mint luzrloképessé-ébvíi a le g j o b b  eredmény t éito  
ol, minek folytán ezek tartósságukat tekintve a legolcsóbbak. KáDCS arjűtfi zcklngyen ds bfcrQCfltVC.
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Józsefváros, l’reyer-utca 4. saját ház.



9 ( 1 0 .  az ám. Budapest, csütörtök B U D A P E ST I N A PL Ó 1901. augusztus 1. ©

részvétét, tájdalmát tejezi ki nagyságodnak, mint 
az országos szabadelvű párt elnökének a mér- 
hetlenül súlyos veszteség lelett, mely pártunkat 
Szilágyi Dezső elbnnytával érte. A haza, a ma
gvar liberalizmus és a szabadelvű párt egyik leg
kiválóbb oszlopos lérfiának halálát igaz érzéssel 
gyászoljuk.

A kolozsvári szabadelvű párt nevében:
• Dorgó Alkart, elnök.

Erre az országos szabadelvüpárt elnöke a kö
vetkező táviratban válaszolt:

Az egész hazát gyászba borító fájdalomnak 
őszinte visszhangja, mely ottani híveink köréből 
érkezett, igaz bizonyítéka az átalános részvétnek, 
melyben pártunk oszlopának, elveink nagy har
cosának, Szilágyi Dezsőnek ravatala lelett, meg
történ, de mindnyájan találkozunk.

Báró Podmaniczky, pártelnök.

A külföldi sajtó Szilagyiról.
A bécsi estilapok valamennyien nevezetes ese

ményként foglalkoznak Szilágyi Dezső elhunytéval.
A Neue Freie Presse a lap élén terjedelmes táv

irati cikkben méltatja a magyarság és a szabadelvü- 
ség ledőlt oszlopát. Az a befolyás, — úgymond — 
melyet Szilágyi az utolsó évtizedben hazája sorsára 
gyakorolt, döntő volt, akár a korona takácsában ült, 
akár pedig csupán az egyszerű képviselői mandátum
ból merítette az ahhoz való jogosultságot, hogy a 
magyar állam politikájára irányadóan hasson. Negyed
századdal kell hátrameunünk, hogy Magyarország 
politikai életében hasonló jelenséggel találkozzunk. 
Csak azzal a befolyással, amelyet egykor Deák 
Fereno gyakorolt a kormányon kivül, hasonlítható 
össze a Szilágyi Dezső befolyása. Nem a hivatalban 
és rangban volt e belolyásnak a lorrása, hanem a 
személyiségben . . .

Kevesek előtt ismeretes, bogv azokat a tár
gyalásokat, amelyek a véderővita viharai után 
lSb'J-ben a pártélctben izolált Szilágyinak a lölfrissi- 
tésre már nagyon rászorult Tisza-kabinotbe való 
belépéséhez vezettek, Wekerle Sándor folytatta. órákon 
át ültek ketten Szilágyi lakásán, hogy kormány- 
programmot dolgozzanak ki, mely a politika és a 
közigazgatás összes kérdéseire kiterjedt. Három kabi
net éldegélt egymás után ebből a programmból. A 
nap szükségletei nem engedték meg mindig az ezen 
az egyenes kijelölt vonalon való mozgást, de mindig 
visszatértek hozzá, inég azon az áron is, ha az illető 
kormányfőnek félre kellett álluia. Tisza Szapáry, Ws- 
kerlo és javarészben Banffy is a mérföld-kövek ezen 
az utón. Bukásukban Szilágyinak volt az oroszlán- 
része . . .

Utolsó lehelletéjg híve maradt Szilágyi azoknak 
az a’apolveknek, amelyeket Deák Ferenc a magyar 
politikára nézve megállapított. Köz jogilag dualista, 
politikailag szabadelvű ember volt Annyira az, hogy 
ő volt azoknak a bizodalma és reménysége, akik a 
közélet különféle jelenségeitől és áramlataitól eicsüg- 
gedve attól kezdtek tartani, hogy Magyarországon is 
alkonyodik már. Ez jelzi azt a nagy hézagot amelyet 
maga után hagy. Ebben pótolhatatlan ó. Emléke két
szeresen áldott lesz, ha utóhatásaiban betejezi azt, 
arait ez a nagy, magányos ember egy hatvanéves, 
láradhatatlan élet folyamán nemzetéért dolgozott.

A N. Wiener Abendblatt igy ir Szilágyiról: Rend
kívüli tudása tág horizontokat leiölelő hatalmas szel
leme, semmi akadálytól vissza nem riadó akaraterője, 
8 hozzá oly szónoki képesség győzedelmes ereje, 
amely egyúttal mindig smklaszilárd meggyőződéshez 
való ragaszkodásnak a kifejező e volt: mindez volt 
az, ami Szilagyi Dezsőt nem a nap, hanem a kor 
bősévé tette. Az első pillanatban, midőn a Szilágyi 
haláláról szóló hír megrendíti a lelkeket, nehéz do
log e nagy magyar áliamiérfiu egész jelleméről 
hü és teres képet adni. A magyar parlament 
benső körei bizonyára tudatában vannak most mind
annak, amit Szilágyi Dezső, a miniszter, Sziiágvi 
Dezső, a képvisolőház elnöke, Szilagyi Dezső, a kál
vinista egyház egyik vezére tett és alkotott; a távol
levők előtt e pillanatban Szilágyi Dezső úgy tűnik 
löl. mint Magyarország egyházpolitikai harcának pro
videnciáira alakja. Ó mint o reform igazi kezdemé
nyezője és vógigharoolója, oly hensőleg össze volt 
ezzel nőve, hogv o reform említésével egyszerre tűnik 
elénk az ő történelmi személyiségének a képe is.

A Fremdenblatt ezt írja: Szilágyi Dezsővel a 
magyar nemzet egyik legkiválóbb lérfiát veszti el. 
Kiváló elme és hatalmas akaraterő egyesült benne. 
Erősen kidomborodó egyéniség volt ő. amely tiszte
letet és bizalmat gerjesztett; nevét minden pártban 
csak tisztelettel említették. Mikor a egyházpolitikai 
harcok után, amelyekben Ő olyan nagy szerepet ját
szott, a képviselőhöz elnöke lett, miudenlelől úgy üd
vözölték őt, mint a népképviselők méltó főképviselőjét, 
s ebben az állásban olyan tekintélye volt, mint előtte 
alig valakinek. A magyarok büszkék voltak rá, hogy 
olvau emberük van, mint Sziiágvi s hogy azon a 
helyen ül; és méltán voltak rá büszkék, mert jellemre 
és po.itikai értelemre oly leleuség volt ő amoly messze 
kimagaslott a középmértéken, és amelyben a magyar 
népnek épp ama tulajdonságai testesültek meg. me
lyek a magyar nép történelmi jelentőségét alkotják.

A berlini lapok esti kiadásai szintén megemlé
keznek Szilágyiról.

A Vossische Zeitung igy ir róla: Vele Magyaror
szág legtehetségesebb, legbefolyásosabb és legjelle- 
inesehb politikusainak egyikét veszti el. Halála a 
szabadolvüpártot oly íérűutól fosztja meg, akire tel
jes joggal büszke volt.

A Berliner Tagblalt ezt írja : Magyarország leg
nagyobb fiainak egyikét, mondhatni legeurópaiabb 
állam férfi át vesztette el.

Más lapok is hasonló értelemben nyilatkoznak.

Apróságok Szilágyi Dezsőről.
Szilágyi és Bismarck.

Furcsa és rendkívül érdekes játéka a vélet
lennek az a viszony, amelybe Szilágyi Bismarck
kal épp a halála révén került. A lexikon tanú
sága szerint Bismarck 1815. április elsején szüle
tett ós 1808. julius 30-ikán halt meg. Szilágyi 
Dozső 1840-ben, ugyant sak április elsején születott 
s 1901-ben ugyancsak julius 80-ikán halt meg. A 
születési és elhalálozási napnak ez a pontos meg
egyezése még dátumok dolgában is közel hozza 
egymáshoz a két vasembert.

Szilágyig a professzor.
Mint budapesti egyetemi tanár, Szilágyi Dezső 

híres volt szigorúságáról és arról, hogy semmiféle 
protekcióval nem lehetett közelébe lérkőzni. Tudni 
meg sohasem lehetett neki eleget — Egyszer elébe 
került egy olyan jelölt, aki minden szavával elárulta, 
hogy sokat tud; de a szigorú cenzortól való félelmé
ben szinte beszélni se m ert Szilágyi, aki éppen jó 
kedvében volt, észrevette ezt s igy szólt nevetve a 
jelölthöz :

— Mondja meg, kérem — vigyázzon jóll — 
melyik büntetés nehezebb : az öt évi legyház vagy 
az életfogytiglani legyház?

— Az életfbg.ytigiani 1 — felelte gyorsan a jelölt
— Nem igaz — szólt mosolyogva Syilágyi. — 

Az életfogytiglanit még mindenki elbirta, de az öt 
évit nem 1

Szilágyi és az öcscse.
Már igazságügyminiszter volt Szilágyi, amikor 

az itt következő jellemző eset történt meg vele. Sür- 
gönyzött Kolozsvárra öcscsének, Szilágyi Étének, a 
bires szemorvosnak, aki zsenialitás és mogorvaság 
dolgában is méltó testvére volt Szilágyi Dezsőnek. 
Azt surgönyözte neki, hogy este érkezik a vonattal, 
várja meg a pályaudvaron. Szilágyi Ete ki is ment 
a pályaudvarra, de az érkező vonattal nem jött meg 
a bátyja. Hazament tehát s lefeküdt aludni. A követ
kező vonattal megérkezett Szilágyi Dezső s egyene
sen öcscséhez sietett Kopogtatott az ajtaján, de Szi
lágyi Ete mogorván szólt ki:

— Tessék hotelben aludni!
Mire Szilágyi Dezső kénytelen-kelletlen foga

dóba ment aludni. . .

Szilágyi az agglegényekről.
Sziiágvi, az agglegény egyszer Mikszáthtal, a 

boldog családapával a házaséletról meg az agglegény! 
éleiről vitatkozott. Ekkor mondta ezt az utóbbi nép
szerűvé vált mondását:

— Az agglegény ügy él, mint egy angyal és 
úgy hal meg, mint egy kutyái

„Igenis, képviselő ur!“
Kőnyi Manóval, a képviselőház volt gyorsiró- 

íőnökével Szilágyi nagyon szeretett évődni. Egyszer 
azonban nagyon megharagudott Kónyira, amiért ez 
— szerinte — nem jól revideálta a beszédét a gyors
írói följegyzés után.

— Kérem, ön teljesen meghamisította a beszé
demet I — mordult rá Kónyira.

A szelíd Kónyi nyugodtan felelte jellegzetes 
selypítésével:

— Kérem, képviszelő ur, én nem bamiszilottam 
meg semmit.

— Tudja, hogy én miniszteri tanácsos vagyok? 
(Akkor még nem volt nagyobb rangja Szilágyinak.)

— Igenisz, képviszelő ur I
— S tudja, hogy engem a méltúságos cím 

illet meg?
— Igenisz, képviszelő ú ri
— Hát tessék vele élni! — pattogott Szilágyi 

Dezső.
— Igenisz képviszelő u r! — felelt végtelen 

szelídséggel Kőnyi.
Szilágyi elnevette magát Kényt bácsi finom 

makacsságán s elmúlt a haragja.

Szilágyi és egy ujságirő.
Egy Ízben valami vezércikken akadt meg Szi

lágyi, amely szólott bizonyos néppárti meséről, mil
liós pártkasszáról stb.

Megfogja a folyosón a felelőst:
— Ki irta ezt a oikket ?
— Akárki, én vagyok a felelős.
— No hát akárki irta, szamárul irta.
— Engedjen meg a kegyelmes ur, én csak egy 

cikkírót ismerek, akinek az írásában a kegyelmes ur 
leitétlenüi megnyugodnék. De az az egy nekünk 
drága. - ,

-  Ki az ? . ' -  7
— A kegyelmes ur. Do azt meg aztán mi kriti-

zálnánk meg s az talán még kevésbé tetszenék a ke
gyelmes urnák 1

Egy barátságos bátbaütéssel el lön a „kínos 
ügy* intézve.

Szilágyi és Jósika Samu.
Az Angol királyné éttermeiben történt, melyeknek 

egyik részében évek óta a legelőkelőbb politikusok s 
társadalmi oszlopok szoktak összegyülekezni barát
ságos vacsorára. Ahol Szilágyi ült, ott csakhamar 
megindult az évődós. Mondanunk sem kell, hogy r  
célpont sohasem Szilágyi volt, hanem mindig ő volt 
az évődő, kinek szellemes, élces megjegyzései alatt 
néha keserű értelem lappangott. Egyszer báró Jósika 
Samu, akkor ő felsége személye körüli miniszter, aki 
mind egyéni sajátságainál, mind családi hagyomá
nyainál fogva (jobban mondva: következtében) nagy 
kegyben állt az uralkodónál és a főhercegeknél is, 
meg akarta fordítani a bot végét 8 ő kezdett évődni 
Szilágyival.

Szilágyi egy ideig csak hallgatott, azután nyu
godtan megszólalt:

— Te Samu, ha én velem akarsz kikezdeni, két 
fejed legyen ám. mint a sasodnak.

Jósika Samu természetesen nem igyekezett többé 
Szilágyi fölött élcelődui.

A szerény kérelmező.
Mikor Szilágyi igazságügyminiszter volt, jelent

kezett nála kihallgatásra egy igen elegáns megjele
nésű, hatalmas szervezetű alak s két megüresedett 
közjegyzóség közül nem a 12.000 forintosat kérte, 
hanem azt, amely csak 6000 forintot hajt.

Szilágyi merően a szemébe nézett, megragadta 
s megrázta a kérelmező hatalmas vállait, mintha azt 
akarta volna kipróbálni, hogy erősen áll-e lábán s 
aztán rádördült:

— Elmehet.
Vagy a szép alak által fölkeltett esztétikai érzék 

döntött, vagy a kérvényezőnek szerény igénye, elég 
az hozzá, emberünk kinevezése harmadnap múlva 
bent volt a hivatalos lapban. A két közjegyzóség 
közül a jobbikat kapta meg.

Szilágyi és a kis borfiu.
A Svábhegyen történt, az obstrukció idején, ami

kor Szilágyi Dezső a képviselőház elnöke volt. A 
vendéglőben ebédelt s a szomszéd asztalnál egy éke
sebb hölgy az egész idő alatt bámulta, amit a nagy 
áliamiérfiu nem szeretett. Utóbb annyira dühbe hozta 
ez a tolakodó kíváncsiság, hogy még a kis borfiuval 
is gorombáskodott, még pedig igen alaposan. Valami 
pofönlóiét is emlegetett Másnap aztán — ez voit 
svábhegyi nyaralásának utolsó napja — ebéd után 
magához hivatta a kis borfiut, egy ropogós tízforintost 
nyomott a markába és aztán — kezet szorított vele. 
így expiálta a fölindulásában elkövetett igazságta
lanságot

8tilágyi és barátai.
Az elhunyt államtérünt hosszú, harmincéves ba

rátság .űzte össze dr. Keshoffcr Jánossal, amely ba
rátság még Szilágyi jogászkorában vette kezdetét és 
nem is szűnt meg az utolsó pillanatig. Karlsbadi 
utazása előtt még együtt volt dr. Ntuho/ftrrel. A Vá
rosligetben levő Vampetics-vendéglőben vacsoráztak. 
Szilágyi Dezső töltött káposztát rendelt, Ktukoffer, aki 
nem szívesen látta, hogy barátja, akinek a karlsbadi 
kúrára nagy szüksége volt, ilyen nehéz ételekkel táp
lálkozik, ugyancsak töltött káposztát rendelt és végig 
minden fogást, amelyet Szilágyi rendelt, meghozatta 
magának is. A végén gyümölcsöt is evett Szilágyi és 
dr. Ntuhof/tr ebben sem maradt mügötto.

— Ejnye — jegyezte meg Szilágyi De.ső — 
miért eszed ugyanazt, amit én ?

— Azért — telelte Ntuhoffar — hogy én is meg
tudjam, milyen az a gyomor, amely karlsbadi kúrára 
készül

Szilágyi elnevctte magák
Hatalmas étvágya különben közismert volt. Meg-, 

történt, hogy a Nemzeti Kaszinóban bárom rostélyost 
rendelt egymásután és mind a hármat jóízűen elfo
gyasztotta. Távozása után még keveset sétálgattak a 
Dunaparton, amikor Szilágyi hirtelen odafordult N’eu- 
boffer barátjához: t

— Hallod, öregem, éhes vagyok. Ennék még 
valamit.

Ez éjjel tizenkét órakor volt
— De hová mennénk ilyen későn? Hiszen 

minden kocsma már bs van zárva — felelte Neu- 
hoffer.

— Ej, jöjj, menjünk a Kecskemétiutcába Ét
kedhez.

Odamentek. Már akkor a szakácsnő aludt és a 
pincérek éppen be akarták Járni a vendéglők ;J

— Nincs semmi meleg ételünk, kegyelmes uram, 
— fogadta a íöpincér Szilágyi Dezsők
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— Adjon hát hideget. Sonkát, szalámit.
Ez volt. S Szilágyi jóízűen hozzálátott a falato

záshoz. Amikor elvégezte, felköltötte a szakácsáét és 
snég egy rostélyost készíttetett magának.

Szilágyinak rendes szokása volt, hogy nyáron 
Teggelenkint kirándult Budapest környékének vala
mely pontjára. Ilyenkor kíséretében voltak dr. Neu- 
hoffer és Gervay, a posta volt igazgatója. Reggel 6—7 
óra közt a vámháznál találkozott a három jóbarát és 
rendesen Téténvbe utaztak hajón.

Szilágyi régebbi időben gyakran panaszkodott 
álmatlanság miatt. Tavaly nyáron séta közben talál
kozott Hammersberg Jenő korouaügyészszel s ennek 
is elpanaszolta a baját. A korouaügyósz azt ajánlotta 
neki, hogy mondjon le a vacsorázásról egyáltalában 
8 éljen nyáridőben esténkint osupán egy jegeskávé
val. Szilágyi nevetve mondta:

— No mindjárt megpróbálom I
Bementek a Ilangliba s mindaketten elköltötték 

egy-egy jegeskávét. Azóta nyári estén gyakran látták 
Szilágyi Dezsőt egy jegeskávé mellett a Hangli-kioszk- 
ban. Mondta is néhány héttel később a korona
ügyésznek :

— Köszönöm a tanácsodat. Megfogadtam és 
ttzóta tényleg sokkal jobban érzem magam.

Hogy meddig követte o tanácsot Szilágyi, arról 
nem szól a krónika, de tény. hogy azóta megint 
visszatért a régi megszokott vacsorádhoz.

B E L F Ö L D .

A német vámtarifa. A nőmet -autonóm vám- 
‘larifa-tervezeínek rendkívül magas tételei éppen azo
kat a terményeket és cikkeket sújtják legerősebben, 
amelyekben eddig Magyarországnak számottevő kivi
tele volt s amelyeknek Németországba való kivitele 
az exorbitáns vámok által a jövőben jóformán lehe
tetlenné tétetnék. Tekintettel tehát azokra a hátrá
nyokra, amelyeket a német tarifa-tervezet érvényre 
emelkedése esetében a magyar mezőgazdaság, ipar
ős kereskedelem szenvedne, a budapesti kereskedelmi 
és iparkamara elnöksége nyomban a tervezet hivata
los közzététele után azt beható tanulmány tárgyává 
tette, annak megállapítása végett, vaj ion minő intéz
kedések segélyével volnának a tervezett vámemelé
seknek reánk nézve káros hatásai ellensúlyozhatok és 
szükség esetére a megtorlásnak minő eszközei lesz
nek azokkal szemben alkalmazandók. Ezek alapján a 
kamara elnöksége a legközelebbi teljes ülésnek meg
felelő előterjesztéseket iog tenni.

K Ü L F Ö L D .

Olasz miniazterválság. Az olasz kormány 
kebclcbqp válság ütött ki. Wallrtibory pénzügy- 
miniszter nem tudta adóterve számára megnyerni 
minisztertársait. A pénzügyminiszter adóreform- 
javaslatait a minisztertanács nem hagyta jóvá s 
egy római táviratunk már elöro jelezte, hogy 
Wallenborg e miatt még a mai minisztertanácson 
ée fogja jelenteni lemondását. A pénzügyi tárcát 
Guicciardini, a földmivolésügyi minisztérium veze
tését pedig Canno fogja átvenni. Mind a ketten a 
Zanardolli-csoport tagjai.

A  k h in a i á lla m flg y e k  rendezéie. Pekingi je
lentés szerint a khinai császárnak egy ediktuma ér
kezett Pekingbe a khinai külügyi hivatal újjászerve
zése tárgyában. Az ediktum szövegezésére és tartal
mára nézve kielégíti az idegen követeket, mert az 
általuk békelöltételként lölállitott követeléseket telje
sen kielégít!. Az ediktum a bevezetésében bejelonti, 
hogy a külügyeket ezentúl a legfontosabb államügyck- 
nek fogják tekinteni. A külügyi hivatal rangban meg fog 
előzni hat más hivatalt, amely eddig magasabb rangot 
foglalt el. Az ediktum továbbá elrendeli, hogy a kö
veteket abban a csarnokban fogják fogadni, amelybe 
eddig csak a császár közel rokonainak volt szabad 
belépniük. Intézkedések történnek az esetlegies ünne
peket illetőleg is. amelyeket a császár a  követek tisz
teletére iog rendezni. A német követet megbízták, 
hogy a különböző ügyeket tárgyaló bizottságokkal 
együttesen szövegezzen meg egy jegyzőkönyvek A 
zavarok okozóinak megbüntetését illetőleg tett intéz
kedéseket általában elégteleneknek tartják. A vétkesek 
listájában, mely eredetileg 160 nevet tartalmazott, öt
vennégy név van, mert a legtöbb esetben lehetetlep 
volt a bűnösséget bebizonyítani.

, A lg ír , julius 81.
Gróf Waldersee tábornagy Kbinából hazatérőben 

tegnap délután partra szállt. Tongerészkatonákból és 
zuávokból összeállított diszőrség fogadta. A parancs
nokság előtt a parancsnoklő tábornok helyettessé be

mutatta a tisztikart. Gróf Waldersee beszédében meg
köszönte a szives fogadást és utalt a francia expedícióé 
hadtesttel fenntartott jő viszonyára, A Gera ma indult 
tovább és augusztus 7-én érkezik Cuxbavenbo.

A délafrikai szabadságharc.
B u d a p e s t, julius 31.

Ma olyan okmányt tettok közzé a londoni 
lapok, amely az angol hadsorog rothadását és a 
kormány szorultságét szomorúan jellomzi. A ok
mány egy levél, amelyet ycomawry-altisztek Írtak 
legfőbb haduruknak, Edvárd királyfiak. A lövőiben 
korokon visszautasítják a király-folajánlotta hadi- 
érmet és pezsgős vacsorát, mert, úgymond, család
ju k  éhezik, mivelhogy a kormány még mindig 
nem fizette ki a zsoldjukat. így szól a lóvéi:

Edvárd király ő felségének, Marlborough-House, 
Pali mail.

Felséged hadseregének alulírott altisztjei és 
katonái Felséged tudomására akarjuk hozni, hogy 
milyen rendetlen módon kapjuk meg zsoldunkat. 
Rendeletet kaptunk, hogy jelenjünk meg Felséged 
előtt hadiérmek kiosztására. Biztosítjuk ugyan 
Felségedet tántoríthatatlan hűségűnkről Felséged 
és a haza iránt és büszkén kijelentjük, hogy szí
vesen indulunk újra a háborúba, ha szükség vau 
ránk ; de határozottan vonakodunk Felséged előtt 
tisztelegni, hogy egy Öt shilling értékű ezüstérmet dt- 
vegyünk.

Nem akarunk részt venni a pezsgős ünnepi lako
mán, mig gyermekeink és feleségeink nyomorognak, 
mert nem kapjuk meg azt a pénzt, amelyet a harc
téren a korona becsületéért vívott küzdelemben kiérde- 

■ meliünk.
Kérjük Felségedet, vegye tekintetbe, hogy 

közöttünk Felségednek és anyjának régi szolgál 
vannak s mindnyájan régóta szolgálunk. Nehezen 
határoztuk el magunkat erre a lépésre, de azbnfen- 
tartás ösztöne kényszcritelt rá. Tudjuk, hogy a had
bíróság Ítéletet lóg mondani jölöttiink, de a had
ügyi minisztérium botrányos viselkedésével hajtott 
minket erre.

Ez történt otthon, kincses Angliában. A 
harctérről a következő híreket kaptuk:

London, julius 31.
Kitchener lord táviratozza Pretoriából: Kitchener 

Walter tábornok (Kitchener lord öcscse) Middleburgtól 
északra Ben Viljoen ellen operált. A 19. huszárezred 
erős lovaglás után zsákmányul ejtett egy pompoiy- 
ágyut. A 18. huszárezred éppen kellő időben érkezett, 

chogy segítsen a boeroktól 20 kocsit elvenni és 32 bőért 
‘■el ogni. Öt boer és a 19. huszárezred egy embere 
megsebesült.

(Vegyes hírek.) 
London, julius 31.

Szent-Ilona szigetéről azt jelentik, hogy az ot
tani deadwoodi és broadbottomi telepen, ahol a boer 
hadifoglyokat lógva tartják, e napokban nagy izgatott
ság uralkodott A foglyok között ugyanis összetűzésre 
került a dolog, mert egyik részük letette a hüség-esküt 
Erre a boerok a renegátoknak minősített honfitársai
kat a pöcegödörbe dobták és szidalmakkal illették. Az 
angol hatóságok e miatt az incidenst előidéző foglyo
kat a High Kuoll-iéle erődbe internálták és szigorú 
őrizet alá vették. Azokat a boerokat, akik letették a 
hüség-esküt, a többiektől különválasztották és telepü
ket szöges-sodronynyal zárták körül. Hogy a további 
esetleges összetűzéseknek elejét vegyék, most már 
azt sem engedik meg a foglyoknak, hogy bocsüidszó 
ellenében szabadon járhassanak-kelhessenek. Hogy 
mennyi ideig maradnak még a ioglyok Szent-Ilona 
szigetén, nem tudni, de minden valószínűség szerint 
még egy esztendeig megmarad az elkülönített két 
fogoly te op.

H ága . julius 31.
Mikor az angolok Rciie délafrikai kormány

elnököt meglepték, lleitz és Botha közt váltott 
leveleket foglaltak le, amelyekből azt olvasták ki, 
hogy a boerok harci kedve nagyon lelohadt. Most 
kitűnik, hogy az egész levelezés elejétől fogva hami
sítás. Reitzné, ki ez idő szerint Scheveningenbon idő- 

i zik, ogy hirlapiró előtt kijelontette, hogy az angol 
kormány a hibás, mert tudta, hogy a levelek hami
sítványok és mégis közzétette azokat az angol nép
megtévesztésére.

Brüsszel, julius 31.
Dr. Leyds kijelenti, hogy Krüger nem tér 

vissza Transvaalba, mert az angolok minden ki
kötőt megszálltak, tehát őt elfognák és Szent- 
Ilona szigetéro doportúlnák. Ez pedig' céltalan 
volna. Krüger Amerikába szándékozik utazni.

(A megvádolt Brodrick.) 
r  London, julius 81.

Az akóházban Mae Neil indítványt nyújt bo, 
mely kijelenti, hogy a Daily Mail mai kiadásában kö
zölt cikk súlyos vádat tartalmaz Brodrick ellen és arra 
mutat, hogy Brodrick tegnapi fejtegetéseiben valótlan
ságot mondott.

Brodrick hadügyi állam t^jjr azt válaszolja, hogy 
a Daily Mail\a\ szemben hivatalos közlemények el
vonásával rosszalását kívánta kifejezni a miatt, hogy 
a lap hivatalos titkos iratokat közölt. Brodrick utal arra, 
hogy a lap által közzétett titkos iratoknak egyrósze 
majdnem szószerint azonos a hadügyi hivatalnál lévő 
eredeti okmányokkal és hozzáteszi, hogy szívesen 
teszi le becsületét a ház kezeibe.

Balfow, a kinostár első lordja megengedi, hogy 
a cikk a privilégium megszegését jelenti, de abban a 
nézetben van, hogy nem érdemes ezért e lap kiadó
ját és tulajdonosát a ház elé idézni és a napirendre 
térést indítványozza. ,

Campbell-Banncrmann azt tartja, hogy a háznak 
rosszalását kell kifejezni a lap eljárásáért. Balfour ez
után visszavonja indítványát, mire Mac Neil indítvá
nyát elfogadták. Mae Neil továbbá indítványozza, hogy 
a lap kiadója és tulajdonosa csütörtökön jelenjenek 
meg a ház előtt, de ezt az indítványt* 222 szavazattal 
128 ellenében elvetették. z

(A kártalanítási bizottság.)
London, jnlins 81.

A  kártalanítási bizottság tegnapi ülésén az elnök 
megváltoztatta a németalföld—délaírikai vasúttársaság 
alkalmazottaira vonatkozó határozatot, amennyiben 
kijelentette, hogy bizonyítva van, hogy a társaság 
tagjai nem maradtak semlegesek. Ha tehát kártérítést 
akarnak, minden egyes alkalmazottnak ki kell mu
tatnia, hogy pozitív lépést tett semlegességének meg
óvására. Az elnök továbbá az osztrák és magyar alatt
valók kártérítési követeléseire vonatkozólag közölte, hogy 
Ausztria-M agyarország, valamint minden más állam 
alattvalóinak ama követeléseit, amelyek nem tekint
hetők eléggé igazoltaknak, az angol kormánynak libe
rális módon figyelembevételre fogják ajánlani.

v. '  (Lord Roberts megjutalmazása.)
London, julius 31.

(Alsóház.) Balfomr, a kinostár első lordja azt 
javasolja, hogy Lord Roberts tábornagynak 100.000 
font ajándékot szavazzanak meg. Dicséri a tábornagy 
érdemeit, amelyekért számot tarthat a nemzet hálájára. 
Szembe állítja a délaírikai helyezetet, amilyen akkor 
volt, mikor Roberts a parancsnokságot átvette és 
akkor, mikor csak néhány hétig is működött, és ki
emeli, hogy a tábornagy csodálatraméltó stratégiája 
nélkül Kimberley, Mafeking és Ladysmith elestek 
volna. Campbell támogatja ezt az indítványt Dűlőn 
azonban rosszalja a tábornagy magatartását, különö
sen a farmok lelgyujtását Hosszabb vita után, mely
nek lolyamán az ir nacionalisták és radikálisok az 
ajándék megszavazása ellen nyilatkoztak, elfogadták 
azt a határozati javaslatot melylyel Lord Robertsnek 
100.000 font sterling ajándékot szavaznak meg.

London, julius 31.
Roberts ma veszi át a 100.000 foutnyi nemzeti 

ajándékot A király a Wellington és Nelson prece
denseire hivatkozva, leiratban szólította fel az alsó
házat hogy szavazza meg ezt az összeget amely 
arra való, hogy Roberts tábornagynak grófi rangra 
leendő emelése után meglegyen az állásának meg
felelő jövedelme.

Az írek ellenezték a nemzeti ajándék megsza
vazását, noha Roberts is ir  származású, de ez az 
állásfoglalásuk nőm Roberts személye ellen irányult

H ÍR E K ;
Budapest, jnlins 811

— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius 31-én 
u] előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a Kapón lejárt, tnéltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább. ' «

—  S ie m é ly l  k lr . D e. Pertik Ottó egyetemi tanár 
ma Karlsbadból Budapestre visszaérkezett.

—  A  k ir á ly  k ö a iö n e t . .  Bécből jelentik, hogy a 
ma kiadott ellentengemagyi parancs báró Spaun ten
gerészeti parancsnoknak a következő jelentését közli s 
Órömteljos büszkeséggel hozom köztudomására a leg- 
kegyelmosebb clisinorés szavait, amelyeket ő felsége 
a kelet-ázsiai hajőraj parancsnokához táviratilag in
tézni méltőztatott . — ■
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A császár és király gróf Uonleeuccoli ellenten
gernagyhoz, a kelet-ázsiai hajóraj parancsnokához:

A Eaiserin Elisabeth és Zenla hadihajóimnak 
a hazai vizekbe való visszatérése alkalmából 
örömmel indíttatva érezem magamat, hogy önnek 
a hajóparanosnokoknak és törzseknek, valamint 
kelet-ázsiai hajórajom legénységének a nehéz,

. szokatlan viszonyok között önfeláldozással és si- 
, kerrel teljesített szolgálatokért legmelegebb köszö- 

netemet fejezem ki, egyúttal szívből kívánva sze- 
. renosés hazautazást.

— Z a lk a  p ü s p ö k  h a g y a té k a . Sopronból írják ! 
Néhai dr. Zalka János volt győri megyés püspök ha
gyatékához tartozó és három megyében elszórtan 
fekvő ingatlanok felülvizsgálatával a szakértők már 
elkészültek és most az összeegyeztetési munkálatok 
folynak, amelyek a jövő hőlen szintén befojezést nyer
nek. Az összeegyeztetés Győrben folyik Depóid Béla, 
a győri állami építészeti hivatal főnöke, ültéin Józsel 
müépitő, soproni iparkamarai elnök és Rauscher szom
bathelyi müépitő, az érdekelt felek szakértői részvé
telével. A szakértőknek 400 épületet kellett mogvizs- 
gálniok. Az épületek helyreállításához szükséges ösz- 
szeg, melyet a hagyatékból az újonnan kinevezendő 
püspök javára levonnak, meghaladja a 300.000 
koronát.

/  — C rispi ha lód ása . Ma azt jelentik Ná-
polyból, hogy Crispi nyugtalanul töltötte az éj
szakát. A szívműködése gyöngo, oroje fogy. Az 
ideges kórtünotok azonban csökkenőben vannak. 
A nagy betegnek kiilönbon sejtelmo se igen van 
arról, hogy m ilyen közel van a  sirhoz. A kerület
ie n  lelkész meg akarta  gyóntatni s ezzel nyilván
valóvá lett volna olőtte, hogy közöl van a halálá
hoz. Hogy ezt elkerüljék, u leánya nem engedte 
hozzá a papot. — Aethor- és kámforipjekciókkal 
tartják bonno a  lelket az orvosok, akiknek a 
Crispi betogségo érdekes, uj eset. A  beteg fizi
kum a tudniillik máris olvan, m intha halo tt lenne s 
csak az agya fnnkcionál, de az aztán teljesen 
normálisan, egészségesen. Tegnap éppen akkor 
ébredt föl, mikor környezető nagyon izgatott 
volt hosszú önkívülete m ia tt Meglepto a zavar 
és a  futkosás és azt m ondta:

— Mire való ez a  futkosás ? Ti valami nagy 
dolgot titkoltok előttem.

Dehogy nagyot. Éppen csak annyit, ami 
m indnyájunkra nézvo og.vforma eshetőség s éppen 
most szomoritott mog például bennünket, magya
rokat is. A halált.

A ma este érkezett tudósítások nagyon is 
megerősítik ezt a balsejtelmet. Egy római láv- 
iratuuk azt mondja, hogy Crispi haldoklik; az or
vosok m ár lomondtak arról, hogy kezeljék; éppen 
csak érákig  nyújthatják  m ár tovább az életét s a 
katasztrófa m inden pillanatban bokövetkezhetik. 
Az este 6 érakor kiadott orvosi jelentés szerint 
az ideges kórtünotok és a szivgyöngeség érezho- 
töen fokozódott. Az eröbanyatlás tovább tart.

— L a jo s  b á o il .  így hívták a gödöllői királyi 
kastély öreg portását, Tőíá Lajost, akit mintegy fél- 
századig tartó szolgálat után két év előtt nyugdíjaztak 
s tegnap eltemettek Gödödön. Az öreg Tőik három
szor cserélt gazdát a gödöllői kastélyban. A gróf 
'Vieeay családtól báró -Stna, .Sutától a Belga-Bank, ettől 
pedig 1867-ben a magyar kincstár velle át a kastélyt 
s annak hűséges póriasát. A Sina-uradalom személy
zetéből többen kerültek a kincstár szolgálatába, de 
ezek már mind régen kimúltak csak az öreg Lajos I 
bácsi dacolt még a Halállal, de vasárnap ő is meg- 
roskadt a 82 év súlya alatt. Igen népszerű alak volt 
az öreg Tóth nemcsak az udvari személyzet s a 
gödöllőiek közt, hanem a Gödöllőn évente megfor
dult budapestiek előtt is, akik annyira kedvelték 
a mindig jókedvű s előzékony modorú öreg por
tást, hogy szívesen letelepedtek mellé a kastély hüs 
.tornácára és áhítattal hallgatták Lajos bácsi adomáit. 
Koronás gazdája, a király is többszőr elbeszélgetett 
vele, a loseánai nagyherceg pedig reggelenkint megállt 
Tóth kedvéért a kapuban. Az öregről számos jő 
adoma forog közszájon, moly arról tesz tanúságot, 
hogy a magas udvar mindig megbecsülte a gödöllői 
kastélynak ezt a tipikus magyar alakját, akinek szá
mos érdemrendből is kijutott a részo. Tőik Alajost 
tegnap délután temették el nagy részvét mellett 
Gödöllőn. Temetésén megjelent Oalle Antal várkapi
tány, dr. Mosták Aladár udvari titkár s Pellera 
■Habért vadászmesterrel az ogéss udvari személyzet, 
továbbá Kapcty Vilmos főszolgabíró s a gödöllőiek 
■zine-java.

— M a g y a r  p a p  A m erik á b a n . Juhász Sándor 
hajdnszoboszlői polgári iskolai vallástanárt a toledoi 
(Amerika, Ohio-állam) ev. rof. egyház közelebb lelké
szül választotta mog. A fiatal lelkész a jövő hónapban 
kél útra és szeptemberben foglalja el uj állását.

Római-fürdő ó-bubán. Természet es kénes ásványviz uszodák.
sees= s3  rxói óm iórii oam feó ly . ■ ■ ■

A  v ia s  K ó l o k i t  tó i'1 K .  nts-
Közlckedta a Sit.-Endrel h. é. vasnttal llnda, PAlffy-tórrőI 
mely Indul: 805, 1040, It’35, 140, 235, 340, 5*00, 6-15, 7*15, 8.25.

— H a rm in c  e u te n d ő  ó ta  p ü sp ö k . Az
egri érsek, Samassa József tegnap ünnepelte meg 
a harmincadik fordulóját annak a napnak, ame
lyen püspökké szentelték föl. Az ünnop egyszerű 
és csendes volt. Délelőtt kilenckor ünnopi miso 
volt a székesegyházban, amelyet maga az érsek 
oolebrált — és aztán se bankett, se küldöttségek 
fogadtatása, semmi külsőség. — Mindazonáltal 
szívvel, lélokkol részt vett az ünnopben Eger 
városa, amely nagy szeretettel és tisztelettel voszi 
körül érsekét

— Hegedűs Sándor Szegeden. Hegedűs Sándor 
kereskedelemügyi miniszter ma este 6 órakor Szegedre 
érkezett hogy innen a makói kiállítás megnyitására 
menjen. A minisztert l'allián Béla, Lázár György és 
Blaskovich Ferenc képviselők, Slelczel vasnti főfelügyelő 
és az arad-Csanádi vasutak igazgatósága fogadta. A 
miniszter megtekintette az épülő nj pályaházat és azt 
mondta, hogy lehetőleg szegedi munkásokat foglal
koztassanak. Hegedűs fél hét órakor Makóra ntazott

— B áró F ejó rv á ry  G éza  jub ileum a. 
Augusztus tizenötödikén telik be az ötvenedik 
esztendeje annak, hogy báré Fejórváry Géza hon
védelmi miniszter, katona. Ezt a napot ahhoz a 
nagy tisztelethez méltóan fogják mogünnopelni, 
amely ezt a még mindig daliás agg haroost kö
rülveszi. Es pedig a legnagyobb általánosságban. 
Olyan általánosan, hogy hiábavalónak bizonyult 
minden olyan kísérlet, amely ebbe az érzésbe 
disszonánciát akart vegyíteni. Emeli az ünnepség 
fényét az is, hogy a tábornokok üdvözlő deputá- 
cióját maga József főherceg vozoti a jubiláns elé. 
A küldöttségeket a honvédolmi minisztérium 
gyönyörűen dekorált- nagytermében fogadja a 
miniszter.

A jubilánsnak a honvédség tényleges tiszti
kara szokatlan és valóban párját ritkító művészet
tel ékesített emlékkönyvvel kedveskedik. Az al
bum hatvan centiméter széles s hetven centiméter 
magas s mintegy háromezer fényképet tartalmaz: 
a honvédség mostani tényleges állományának 
cgéBZ tisztikaráét. A bőrtáblát mintegy bárom 
ujny i szélességű négyszögletű kettős futódisz 
szegélyezi, aranynyal láttatott vert ezüstből

Középen koszomba foglalva báró Fejórváry 
Géza családi címere, vízszintesekkel három me
zőre osztott pajzs, az alsó mezőben három 
szál liliom, a középsőben egy oroszlán, a felső 
mezőben két egymás mellett álló sas. A címer
től jobbra-balra két szám: 1361—1901. A  cimer 
egy centiméter vastag öntött ezüst, amelyet most 
aranyoznak és raknak ki drágakövekkel. A négy 
sarkat művészi oraamentikáju bronzlap födi, mind 
a négyre egv-egy hadiékitmenyeket ábrázoló 
embléma jön. Az iparművészeti iskolában készül 
s valószínűleg csak a jövő hét végén fejezik be 
az iparmüvészetileg is rendkívül beosesnek Ígér
kező müvet toljesen.

Az albumon kívül diszkardot is adnak a 
jubilánsnak, olyat, amely valódi remeke a magyar 
ötvösségnek. Ezt is, az albumot is Horty és Háry 
iparművészeti iskolai tanárok tervezték, rajzolták 
és a kivitel Hibián iparművészed iskolai tanár 
ötvösmunkája. A penge régi, talán még a török 
időkből való finom damaszkuszi, amelyet most 
alakítottak át honvéd gyalogtiszti kardpengévé s 
gyönyörűen oizeliroztálc.

, A markolatfedő és a tok ezüst. A fedő alsó
.  széles lapján, ahol a penge keresztülfut, katonai 

' jelvényekből finom, tetszetős kis embléma van, e 
,  fölött pedig báró Fejórváry Géza címere látható, 

drágakövekből kirakva. Az egész markblatíedőt 
két oldalt négy-négy milliméteres babérfüzér sze-

- gélyezi emailbőL
A tokot süni művészi ezüst-sodrony háló födi.

- ' Az alsó és felső szijkarikábatizenkét-tizenkétdrága-
kő van illesztve. A felső szijkarika fölött a régi hon-

-  védzászló van rubiniból, gyémántból, smaragdból 
kirakva, középon Szűz Mária képo a kis Jézussal s s  
szélek piros és zöld kövekből összeállított szcgóly- 
lyel. Ez alatt virágosokrooska, néhány centiméterrel 
lojebb, a második szijkarika fölött, Magyarország 
kis címere a koronával. Alább Erdély, Horvát-, Szla- 
vonország, Dalmácia és végül közvetlenül a csúsz
tató felett Fiume címere, közben mindenütt egy- 
cgy virágkelyheoske, mind-mind változatos szín
ben pompázó drágakövekből. A diszkardon most 
ójjol-nappal dolgoznak s a munkát egyidőbon fe
jezik bo az emlékkönyvvel.

«-• A kardot aranybrokát vánkosra helyezve 
nyújtják át majd a miniszternek.

Tohát ogy igazán szép napja lösz Fejér-
váry bárónak a hosszú szolgálat után — pihenő- 
nok. Nagyon megszolgálta.

— Ú ri szélh ám osok . Parisban botrányos 
esetot tárgyalnak mindenfelé. A legelőkelőbb 
sportkörökben egy befurakodott szövetkezet egy
másután fosztogatta a párisi arisztokrácia tagjait. 
A szövetkezet élén gróf Leontier állott, a Mono- 
lik szolgálatában álló hasonnevű Afrika-kutató 
fivére, egy báró, továbbá ogy Horooulodo nevű 
egyén, aki a szövetkezet fejő és bankárja volt. 
Leontier és két ' előkelő bűntársa most Abosszi- 
niában vannak. Ixelosben, Brüsszel mellett teg
nap letartóztattak egy bünrészost. A banda 
tagjai játákbankot rendeztek be, ahol a hor
gukra akadt áldozatokat teljesen kifosztották. 
Karagyorgycvics horceg nyolevanezor frankot ve
szített itt. Az összes veszteségek százezer 
frankot tesznek. A szindikátus a íösulyt a lóver
senyekre fordította. Az idén május havában 16- 
vorsony volt Colombesben, amelyen hároméves 
lovak futottak. Colimacon volt a győztes 16. A 
győzelem nagy meglepetést keltett s a totalizatőr 
öt frankra nyolcvanhatot fizetett. Az általános 
elképedés folytán vizsgálatot indítottak, melynek 
során nagy gazságnak jöttek nyomára. Kiderült, 
hogy a győztes ló nőm is három-, hanem négy
éves. De kiderült más is. Az, hogy a győztes 
Colimacon nem is a valódi Colimacon, amely na--' 
gyón rossz klasszisu ló, bánom ogy más, kitűnő 
verscriyparipa, amelyet úgy csempészett Colimacon; 
holyébo az említett szélhámos-szövetkezet.

— A  s z é k e ly e k  s z e r v e z k e d é s e .  A  m arosvásár
helyi Székely-társaság által Marosvásárhelyre julius 
3-ikán tartott székely értekezlet utasítást adott, hogy 
a Székelyföld minden városában és aagyobb közsé
gében alakítson hasonló társaságokat, hogy igy egy; 
hatalmas szervezet létesüljön, mely egyre ébren tartsa- 
a székelyek ügyét és vidékenként úgy, mint általá
nosságban feltárva a bajokat, azok javítására reá ve
zesse az illetékes körökéi Az első ilyen szervező 
kőrút holnap, augusztus elsején kezdődik, amelyre 
Sxentgyörgyi Dénes titkárt és Orbán Balázs tagot 
küldték ki. Augusztus elsején Toplicán, 2-ikán és 
8-ikán Borszéken, 4-én Tölgyesen, 6-én Ditróban, 
6-én Szent-Mi klóson, 7-én Alfaluban, 8-án Parajdon, 
és 10-én Nyárád-Szoredában lesz az alakuló gyűlés.

— E sk ü v ő  a  d ebrecen i fo g h á zb a n . A 
debreconi törvényszék fogházában újra esküvő 
volt vasárnap délelőtt. Ezúttal azonban nőm fog
lyok házasodtak össze, hanem ogy szabad férfi 
ember ment bo a fogházba, hogy megosküdjék 
azzal az asszonynyal, akivel eddig vadházasságban 
élt Hogy az asszony miért van bezárva, arról 
nem ir az a debreceni újság, amelyből ezt a hirt 
átveszszük. A polgári házasságkötésnek két bör- 
tönör volt a tanúja. Azután Csiky Lajos, a fogház 
lelkészo is megáldotta a kötést.. Ennek az aktus
nak már diszosebb volt a gyülekezete. Az esküvő 
után a férj visszament Szoboszlóra s ott várja bo 
a feleségé^ aki októberben szabadul ki a fog
házból.

— R é g i  le le t .  Hajdú-Böszörményben Hagy Mihály 
böszörményi téglamunkás Erdős Gábor gazda földjén 
ásás közben 3 kis agyagedényt talált, amelyekben 
réz és arany kartekercsek, továbbá IMI szem igazgyöngy 
voil A leletet felküldik a Nemzeti Múzeumba.

— A ra n y m ta e . Junius 2S-án szép ünnepség volt 
a sárosmegyei Hunniában. Adamovich József, az ottani 

lébános, tepnlvi esperes, szentszéki ülnök, ötven éves 
Idozársága alkalmából tartotta az ottani római 

katholikus templomban aranymiséjét, mely alkalom
mal tisztelői, barátai és paplársai elbalmozlák sze- 
renosekivánalaikkal. A mise és a szentbeszéd után. 
mely utóbbit Szepessy János hazslini plébános 
tartott, a köztiszteletben és 6zeretetbcn álló juhi- 
láns lakásán lakoma volt, amelyen jelenvoltak töb
bek között: dr. Bátdossy Jenő Sáros vármegye 
főispánja, Tahy Jőzsof alispán. Kőszeghy Sán
dor és Fest Lajos képviselők, Zsembery Kálmán 
kúriai biró, Irinyi Csaba járásbirő, Görgey Ernő föld- 
birtokos, dr. Janiosek Józs-f gimnáziumi tanár, a 
kerületi papság Sikorszky Endre másodesperes veze
tése alatt, Sztankay László, Szraoligovioh Szilárd, 
Semsey Gyula. Berzeviczy Rezső és Tóth István fő- 
szolgabirák. Stukkor István adólárnok, Szekerese 
Dezső aijárásbiró, Rbády és Stanozel szolgabirák és 
a székeséi járás főszoigabirája. Az ebéden a jubiláns 
felköszöntőt mondott a pápára, királyra, megyés 
püspökre, Sáros vármegye főispánjára ; latin nyelven a 
kerületi papságra és sok felkoszöotőbou ünnepelték a
jubilánst

—  O rosz  v a s n t i  rablók. Moszkvából jelenti egy 
távirat, hogy a csondőrség kézrekeritette azt a 
huszonkét rablót, aki a moszkva—jaroszlovi vasút
vonalon több tehervonatot kirabolt és a vasúti sze
mélyzetet rovolverlö vésők kol megsebesítette. A rabló
kat orős fedezettel Moszkvába vitték.

—  F e lie m é r t  h o lt te s t , gyérből jelentik, hogy 
ma ott kifogtak az Égerből egy teljesen feloszlott hoit- 
•o’ tfif, amelyben felismerték Trauberi Ignáozot, a 
bnobstiehradi vasút hlvata’nokát, aki a télen nyomta
lanul eltünl
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— A  j e s s u it ik  a lkonya. Húrom híres 
katholikus országban Kifelé áll a jezsuiták szekere 
rudja : Franciaországban, Spanyolországban és Por
tugáliában. Mindenütt annyi bajt, fondorkodást, 
erőszakosságot követtek el, hogy végre ütnie kellett 
a megtorlás órájának. A jezsuitákat a legnagyobb 
csapás Franciaországban érte, ahol az uj egye
sületi törvény életbeléptetése folytán számadást 
kénytelenek az állam ólé terjeszteni vagyonuk 
miroforditásáról. Már pedig bizonyos, hogy ha ezt 
inegtoszik, úgy az ogész rendet a hazaárulás vádjával 
citálják a bírák elé. Ezért most a franciaországi jezsui
ták elhatározták, hogy nem kérnek törvényes enge
dőimet arra, hogy Franciaországban megmarad
hassanak, mert meg vaunak győződve, hogy ezt 
az engedőimet amúgy sem kapnák meg, de más
részt nem fogják ismételni 1880-ban tanúsított 
viselkedésüket, amikor erőszakos kiutasításnak 
tették ki magukat; onkénytessn fogják az országot 
elhagyni, miután előbb arról gondoskodnak, hogy 
az általuk vezetett iskolák tovább Í8 megmaradja
nak. k  jezsuita iskolák fönnállását azzal biztosítot
ták, hogy ezeket az egyesületeket magánegy csittetekre 
bízták, amelyeknek tulajdonjogát nem érinti a 
kongregációkról szóló törvény. Az iskolákat tehát 
anyagilag és szellemileg kivonták az uj törvény 
hatása alul. A montpellier-i jnispök körlevélben 
tudatja a szülők kei, hogy Párisban, Bordeauxban, 
Montpollierben és még sok más városban őszkor 
meg fogják nyitni azokat az iskolákat, amelyeket 
eddig a jezsuiták vezettek. Ez tehát egyszerű 
kijátszása volna a törvénynek. De W aldech-Rous- 
seauék gondoskodtak arról, hogy ez a csalafinta
ság ne sikerüljön. Miudazokat perbe fogja az 
állam, akik a jezsuitáktól átvállalják ezoket az 
intézeteket vagy bármely oly vagyont, amely 
eddig a jezsuitáké volt.

Spanyolországban a jezsuita-ellenes hadjárat 
a színpadról indul ki. Emlékszünk még dón Pérez 
Galdós Elektrájának hatalmas sikerére. Hetekig 
forrongásban tartotta ez a szindajab a spanyol 
közvéleményt, tüntetéseket rendezlek mindenütt a 
jezsuiták ellen, több helyen ki kellett hirdetni az 
ostromállapotot. Most ennek az esetnek párja van, 
csak a szerző más: pap és Pey-Ordeixnek hívják. 
Barcelonában tegnap adták először a drámáját, 
a eimo Patcmidad (Apaság). Tel> van a jezsuiták 
ellen intézed támadással. A darabnak őriás sikere 
nőit s a papi .ruhába öltözött szerzőnek többször 
meg kellett jelennie a színpadom A 6zinbáz zeno- 
kara a Alarscillaiset és a Himnusz a szabadsághoz 
cimü dalt játszotta. Az előadás után a közönség 
még sokáig tüntotvo ünuepcito a szorzót. Pey-Ór
áéi?, aki most is pap, már jó idő óta a kataloniai 
reformmozgalom élén áll. Hozzája csatlakozott 
egy sereg más pap, akik szintén a jezsuiták ellen 
foglaltak állást. Éppen ezért nagy jelentősége van 
az előadásnak s valószínű, hogy éppen úgy mint 
Pérez Qaldus-nefc. Elektrája, újabb tüntetésekre ad 
alkalmat a jezsuiták ellen.

— H a lá lo zá s . A löldmivelésügyi minisztérium
nak halottja vau. A minisztérium egyik legképzettebb 
s legmunkásabb tagját, Bertalan Lajos osztálytaná
csost vesztette el, aki a teknikus világnak is kiváló 
tagja volt. A budapesti társaságban is nagyon ked
velték rokonszenves modoráért. Halála váratlanul tör
tént. Tegnap délután megszokott társaságában volt, 
ahonnan nyolc órakor hazatért, s család a körében 
jóízűen megvacsorázott s korán leieküdt. Alig aludt 
azonban el, éjféltájt hirtelen fölébredt, mert lélekzotét 
ellogyni érezte, majd szélhüdés érte, amely hamarosan 
kioltotta életét. Halálát nején kívül hat gyermeke 
siratja. Haláláról a iöldmiveiésügyi minisztérium a 
következő gyászjelentést adla ki:

A in. kir. löldmivelésügyi minisztérium or
szágos vízépítési igazgatóságának tisztikara I áj da
lommal jelenti, hogy szeretett é8 kiváló kartársuk, 
Bertalan Lajos, a Hl. osztályú vaskorona-rend 
lovagja, miniszteri osztály tanácsos, az országos 
vízépítési igazgatóság tiszai osztályának vezetője, 
az országos vízügyi műszaki tanács tagja, rövid 
szenvedés után é etének 64-:k évében, folyó évi 
julius hó 3()-án elhunyt. A megboldogult hült 
teteme folyó évi augusztus hó 1-én délután 5 óra
kor lóg a gyaszbázból (VI. kér., Délibáb-utca 33. 
sz.) örök nyugatomra helyeztetni. Budapest, 1901. 
julius 80-án. A m. kir. országos vízépítési igaz
gatóság. Nyugodjék békével!

A halálesetről a miuisztérium azonnal értesítette 
a folyammérnöki hivatalokat s a magántársu’atokat is 
s igy holnap a folyammérnöki hivatal vezetői is részt- 
vesznek a temetésen. A megboldogult temetését csa
ládja rendezi, a minisztérium testületileg vesz részt 
a temetésen, a miniszter is képviseltetni fogja magáf.

Sabathiel József, a magy. kir. Opera yolt hang
versenymestere tegnap reggel hét órakor őtvenhét 
éves korában a bchwarzer-iél© gyógyintézetben meg
halt. A boldogult ismert alakja volt zenei életünknek, 
még abban az időben, amikor minden ily művészeti 
mozgalomnál a közönség indolenciájával kellett meg
küzdenie. Egvik alapítója voit a filharmóniai társa
ságnak és hűséges társa Krahesevicstiek, a róla elneve
zett quarielt hangversenyeiben. v

Seemann György, >zabó Miklós kúriai cluök hű
séges ajtónállója, tegnap hosszas szenvedés utáu 
meghalt a Rókus-kórházban. Az elhunyt több mint 
negyven évig állott a Kúria szolgálatában.

Bőssé volt porosz közoktatásügyi miniszter ma 
délben meghalt Berlinben.

— B ántó ■ p ú m  o n t lé g h a jó ja . Páriából táviratozza 
tudósítónk, hogy Santos Dumont elhalasztotta felszál
lását, mert az aero klub igazgatóságában miatta há
borúság támadt. A sajtóban keletkezett a küzdelem 
Sautos Dumont ellen, A lapok ma kikeltek az ellen, 
hogy neki Ítéljék oda a 100.000 irankos dijat, mert a 
katonai lágbajós-osztály vezetője szerint Santos Dumont 
találmánya a Renard léghajójához képest semmi hala
dást se jelent. Erre az aero klubban sokan azt indít
ványozták, hogy a díjkiosztó bizottságba küldjék ki 
Renard-ot is azonban a Santos Dumont hívei ezt 
hevesen ellenezték. így aztán az aero-kiub igazgató
sága határozathoz nem jutott el s az elnök kimen
tei te, hogy a társaság a nyáron több ülést nem fog 
tartani.

— E g y  ten gerszem  ostrom a. Furosa kis 
hadiállapot támadt a lengyel-magyar határon a 
Zakopane közelében levő tengerszem miatt, amely 
sokáig határigazitási per alatt állott, mert úgy 
Ausztria, mint Magyarország igényt formált rá. 
A választott bíróság a tó egyik partját -ffo/ienlo/ie 
hercegnők itélto oda, mig a Potok Ryli terület
részt a végleges döntésig semlegesnek nyilvánítot
ták. De a választott bíróság döntését ugyancsak 
ignorálja gróf Zamoyski, akinok alkalmazottai Za
kopane felöl ismételten határsértéseket követtek 
el, amelyekkel szemben a hatósági közegek tehe
tetlenek voltak. Végre már tűrhetetlen lett az 
állapot s a batársértósek meggótlására ezen az 
úgynevezett semleges területen a magyar csend
őrség egy kirendeltsége táborozik, amelv egy
előre egy viskóban húzódik meg, mivel a lak
tanya építés alatt van. A semleges területen és 
Javorznában állomásozó csendőrök száma har
mincegy.

— Érdekházasság'. A lipcsei bankbukás áldo
zatairól még mindig érkeznek hírek. A buká3 külö
nös helyzetbe juttatott egy hölgyet, Asszony volt a 
törvény értelmében, de a férje közvetetten az anva- 
könyve ő előtt történt esküvő után megszökött, miután 
megtudta hogy a hozomány, amely lipcsei bankrész
vényekben vo t elhelyezve, teljesen értéktelen. A lérj 
külföldi kereskedő volt, aki a leányt csakis hozománya 
kedvéért vette el. sőt a hozományt négy hétlel az esküvő 
előtt löl is vette. Az esküvőre kitűzött napon reggel 
tizedfél órakor pontosan megtörtént a polgári esketés. 
Onnan a templomba kellett volna menni a pap elé. de 
ugyanakkor érkezett meg a lipcsei bank bukásának a 
híre s a fiatal lérj megtudta, hogy a birtokában levő 
részvények értéküket vesztették. Azonnal fölszólította 
anyósát, hogy térítse meg a hozományt De az asz- 
szonyr.ak nem volt több vagyona, miro a kereskedő 
kijelentette, hogy a leányt csak hozománya kedvéért 
vette el, de mert hozomáuy nincsen, ő sem tarthatja 
meg szavát. Arra azután levetette ^rakkját, egyszerűen 
otthagyta a lakodalmas vendégeket és o.utazott. Az 
özvegyasszony és leánya utáua utaztak, de nem 
is logadia őket, ug.y hogy eredmény nélkül 
tértek vissza Münchenbe. Münchenben csakhamar 
jelentkezett a leányasszonynak egy fiatalkori ideálja, 
akit a leány anyja azelőtt elutasított, mert mint fiatal 
mérnöknek sem ál asa, sem keresete nem volt Most 
már az anya is szívesebben fogadta az udvarlót s a 
fiatalok többször találkoztak. Alig tudta ezt meg a 
lérj, válókeresetet indított a felesége ellen, a feleség 
viszont hűtlen elhagyás címén indított pürt a térj ellen. 
A leieség ügyvédje ezenkívül panaszt tett. hogy a 
hűtlen lérjet ítéljék el arra, hogy a hozományt adja 
vissza. De nem a lipcsei részvényeket, hanem a hozo
mány teljes értékét, mert akkoriban, amikor a hozo
mányt átvette, a részvények teljes harmincötezer már
kát értek.

— H á z a ss á g . Mann Adolf, a magyar állam vasút 
i ujdombovári állomásának tisztviselője augusztus 11-én, 

délután 4 órakor esküszik örök hűséget a kisvárdai
zsidó templomban Frigyest Sárika kisasszonynak.

JíoAm Géza eljegyezte Fáim Józsa kisasszonyt 
Budapesten.

Giosz Izidor posztókereskedő Budapesten el je
gyezte Sckwgrz Tora kisasszonyt, Schwarz Sámuel ur 
leányát.

— Ö n g y ilk o s  g a z d á s z . Keszthelyről távinatozzák, 
hogy Jahn Ernő, az ottani gazdasági tanintézet má
sodéves hallgatója szivén lőtte magát és azonnal meg
halt. Öngyilkosságának valószínűleg az az oka, hogy 
több tárgyból megbukott. A szerencsétlen ifjú az 
iskolai év végeztét el éppen most készült haza Buda
pestre szüleihez. Abdát, Jáhn építészt távirati utón ér
tesítették tragikus haláláról.

— A  tüdőbetegek eznnatóriume javára Buda- 
kesz nyaraló iljusága tegnap a tüdőbetegek szanató
riuma javára sikerült szmielőadással eayhekötött 
hangversenyt rendezett. S'zinrekerütt a Iluszársze- 
relera, melyben Wilheim Ella Weisz Marxit. Elsass 
Irma, Neumann Irén, Drégely, Göinón és mások 
arattak tetszést. Felvonás közben hangverseny volt 
melven Schvarez Margit Háttér Imre, Hovere Gyula 
és Fisclier Sándor működlek közre. A jótékony célra 
körüliétől 2ö0 korona lolyt be.

— J é g  vihar. Sátorálja-üjhelyről táviratoz- 
zák : Lazony, Berettö, Falkus és Kácsánd közsé
gekben óriási vihar volt, amely házfedeloket ron
gált, gyümölcsfákat és asztagokat pusztított. Tűz 
percig tojásnagyságu jég esett. A kár mindenben 
igen nagy.

— A  h ő s é g  áldozatai. A napok óta tartó hatal
mas hőség egyre szedi az áldozatait. A mentőket m a  
délelőtt három esethez hívták. Mukáts Jánosáé, 61 
éves napszámosnő az Erzsébet királynó-ut és Haj- 
osár-ut sarkán esett össze a nagy melegtől. Napszu- 
rást kapott A mentők a Rókus-kórházba szállították. 
— Tizenegy óra tájban a Podmaniczky-utca és Váci- 
körut sarkán ájult el Szirvota József napszámos. A 
mentők bevitték a Markó utcában levő házukba az 
eszméletlen embert, aki mintegy másfél órai ápolás 
után magához tért és annyira jobban lett, hogy elbo
csátották a mentők. — A harmadik napszurás a 
Váci-körut 32. számú ház előtt történt, ahol Fázol 
Károly munkást vették ápolás alá a kivonult mentő- 
orvosok. — Tegnap a Margíthid közelében egy isme
retlen munkásember esett össze a nagy melegben. Az 
Irgalmasok kórházába szállították, ahol az éjszaka, 
a nélkül, hogy magához tért volna, kiszenvedett — 
Ma délután ötödfól órakor Bezcda Ferdinánd 13 éves 
nápolyi kőiaragó, a Bajza-utca 14. számú ház előtt, a 
nagy hőségtől hirtelen rosszul lett és eszméletlenül 
terült el az utcán. A mentők a szerencsétlen embert 
a Rókus-kórházba szállítottuk, azonban Bezeda még az 
udvaron meghalt.

— T e le fo n  S z e g e d  é s  M ak ó k ö z ö tt . A keres
kedelemügyi miniszter rendeleté alap an Szeged és 
Makó között helyközi távbeszélő berendezés létesült, 
amelyet julius 23-án a forgalomnak at is adtak. Az 
említett két város helyi távbeszélő hálózatán kívül az 
újonnan létesített helyközi távbeszélő berendezésbe a 
szőreghi posta- és távirdahivntalt is bekapcsoltak. A 
beszélgetések lebonyolítása és díjazása a helyközi te- 
lefomorgalom szabályai és tari ája szerint történik.

— Ö rü lt a Llpót-köruton. Ma délelőtt nagy fel
tűnést keltett a Lipóiköruton egy ingujjra vetkőzött 
ősz szakállas férfi, aki nagy hangon hirdette.

— Akinek szüksége van reára, az bizalommal 
forduljon hozzám. Eu Európára kinevezett detektív 
vagyok.

A kiabálásra nagy tömeg verődött össze a sze- 
rencsetlen ember köré. aki elmondotta, hogy 44 nyel
vet beszél, s már rengeteg vagyont mentett meg. A 
közeli rendőrőrszem bevitte a szónokló öreget a 
:ő kapitányságra ahol a rendőrorvos konstatálta hogy 
közveszélyes őrült az öreg. Megállapították, hogy a 
szerencsétlen ombernek Biel Adok a neve.. Faoskofi 
születésű 45 éves butorszállitó, aki Nagvmező-utca 45. 
szám alatt lakott. A lipótmezei tébolydába vitték.

— A z  amerikai hőség. Newgoráből jelentik, 
hogv a iueteorologiai hivatal heti jelentése a követke
zőket mondja: Az intenzív hőség a hét nagyobb ré
szén át tartott a középső völgyekben. A legutóbbi 
három napon azonban a hőmérséklet mérsékelt volt 
Nagy részben bő eső esett A Missisipi vidékén és a 
felső Missouri-vidékeken ellenbon szárazság uralkodik, 
Még komolyabb a helyzet az Ohio-völgyben ói 
Tenessében, ahol nem voit eső. Az Atlanti-PacHo- 
tengerparton a helyzet általában kedvező. Az esózéa 
megjavította a késői tengerit, részben Nebraszkában. 
Kanzaszban, Oklahomában és Missouriban. A korai 
vetést az eső megsemmisítette. Jova kevesebbet szen
vedett. Bőséges esőzés a MissisipitŐl keletre fekvő 
nagv tengeri államokban, északi ílüonis kivételével, 
csökkentette a hőség kedvezőtlen hatását

— T ű z Ú jp e ste n . Friedmann Ármin Újpesten, 
az Árpád-utca 3. s'ám  alatt levő házának teteje ma 
délután 3 órakor kigyulladt és teljesen elégett. A tül 
keletkezésének oka ismeretlen. A kár ÍO.UUO korona. 
Az oltásnál Springer Bernát szatócs egy létráról le
esett és fején súlyos sérüléseket szenvedett, tízent- 
Gellért-utea 7. szám alatti lakásán ápol ók.

— T örp ék  a D a lo s  S z ín h á zb a n . Horváth Zsig» 
mond igazgató a napokban érkezett meg inári pihe
nője után az ő Mignon (törpék) csoportjával. Mielőtt 
a csoport Oroszországba, Franciaországba és Óceánon, 
tuba megy, két heti itt idézése alatt a Dalos Színház
ban vendégszerepel.

— R en d ő r i h írek . Jaitelesz Jakab budapesti
születésű 40 éves .üszerkereskedő tegnap délután az 
eskütéri helyi hajóállomásról a Dunába ugrott, a ha
jósok azonban kifogják. A szerencsétlent a mentők a 
Rókus-kórházba vilték. — Mauzer István kocsis a 
minap kibukott a kocsijából és agyrázkódást szenve
dett. A meutők a Rókusba vitték ahol az éjszaka 
meghalt. — Áca Ferencnek, a Koháry-utcai kerületi 
beteg segítő pénztár szolgájának két éves fia ma a 
pénztár helyiségében viz helyett véietlenségből 
karbolsavat ivott. Reménytelen állapotban vitték a 
Bródy-lélo gyermekkórházba. — Ma délután öt óra
kor egv 14—15 évesnek látszó fiú, ki kék köpönyeget 
é3 fekete szalagos szalmakalapot viselt, a Ferenc Jó- 
zsel-hidról a Dunába vetette magát. Többen utána 
eveztek ladikon, de eredménytelenül. Holtteste többé 
nem került lölszinre. — Osztodevaute István buda
pesti születésű, 20 éves napszámos ma délután két 
órakor a kelenföldi átló3 ut mentén levő tóban für
dőn és abba belefulladt. Holttestét még nem talál
ták meg.

— C ig á n y z e n e  a Telefon Hírmondóban. Ma este 
cigányzene lesz hallható a Telefon ihrnioi d ó öfis/cs állomá
sán esti 8 óráiul 11 órái/. A cigánvzene átvitelt azonban, 
melyet az Emkr és az Elite-kávéházból közvetít a Telefon 
Hírmondó, megszakítja a s óra ]6 perckor tartandó tőzsde- 
olvasás (frankfurti, párisi értéktőzsde-zárlatok és berlini tűzadó*



8 0 0 -  iám . Budapost, osütörtö, B U D A P E S T I N A PL Ó 1901. augusztus 1, 13:

tudóait&s) és s  t/slO—10 óráig való esti olvasás, melynek ke
retében az est folyamin érkezett legújabb híreket olvastatja 
tel a  beszóló újság.

(x) Ha í i i l l  a haja, hasznába a Stella-viiet. Ara
2 korona Zoltán B. gyógyszertárában, Budapest, V., 
Szabadság-tér. •

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
• •  D a n is  e ffek . Holnap, osütörtökön felújítják a 

Budai Színkörben gróf Newsky éa Dumas-fils nagy
sikerű drámáját, a Daniseffeket, melyet körülbelül hat 
évvel ezelőtt játszottak utoljára a Nemzeti Színház
ban. A drámai hatásokban gazdag darab egyik leg
érdekesebb szerepét, Orzys koosist, Pcthcs Imre játsz- 
sza, akinek ebben a szerepben m ára vidék elsőrangú 
színpadjain fényes sikerei voltak. A többi szerepet 
Hadrik, Tóth J., Szentmiklóssy, Klenovits, Pázmán, 
Ozakó, Sebestyén és Farkas játszszák.

• •  S a ln é s z e t  a  v id é k e n . Hevesen, mint onnan 
jelentik, 17-dike óta Báródi Károly színtársulata tartja 
jó előadásait. A társulat kiválóbb tagjai: B. Osányi 
Juszti operett- és népszinmüénekesnö, akit erősen 
kedvel a hevesi közönség. Sípos Gizella drámai szí
nésznő, Szabónó Róza, Báródi Ilonka, Csanádi Lenke, 
Liptai Irén, Jeszenszky Dezső, Prágai Sándor, Tom- 
csányi, Szitái. Vendégszerepeit Hídvégi Ernő, a kassai 
színház tagja, aki az Öcskai brigadérosban zajos tet
szést aratott. E héten Hogy esi Mari vendégszerepei.

•* Válasz. A Magyar Távirati Iroda a követke
zők közlésére kérte lapunkat:

A Megtorlás cimü közleményre Diner-Dénes 
Józset ur, a Berliner Tagblatt budapesti levele
zőle bennünket erősen támadó nyilatkozatot kül
dött be, melyre legyen szabad a következő rövid 
megjegyzéssel válaszolnunk:

A pozsonyi színház szubvenciójára vonatkozó 
pozsonyi táviratunkba csakugyan hiba csúszott 
be, amennyiben abban a passzusban, hogy Relle 
Ivántól a szubvenciót azért vonták meg, mert az 
arénában német operettet tart. a csonka szövegű 
távirat leírásánál az operettet szó helyett az elő
adást szót betűzték ki. Ha ebből a kis tévedésből 
lolyólag, mely érdemileg nyilván nern egyéb saitó- 
hibánál, Diner urcélzatos félremagyarázással ésszen- 
záció-ha haszatlal vádol bennünket és teszi ezt akkor, 
midőn a közleményn^Kuzt a bizonyos odiózus értel
met és színezést éppen az általa a Berliner Tagblattnak 
küldött táviratban önkényesen betoldott is szócska 
adta meg, ez magában véve is eléggé jellemzi az 
ó kirohanásának jóhiszeműségét. Nagy meglepe
téssel értesültünk Diner ur nyilatkozatából, hogy 
Ó a mi híreinket, amelyekhez más küitöldi és 
vidéki levelezők előfizetés utján jutnak, állandóan, 
ingven, tudtunk nélkül szokta felhasználni. Ha 
ehhez önérzettel hozzáteszi Diner ur, hogy ő 
híreinket kritikával vá'ogatia meg. sőt még go ro Bá
báskodik is velünk, ha neki a jogosulatlanul lei- 
használt hírek nem tetszenek, úgy ki kell jelen
tenünk, hogy támadásait minden jó Ízlésű ember 
csak akkor fogja majd komolyan vehetni, ha az 
idegen szellemi tulajdon felhasználása közben első 
sorban a saját eljárásának eszközeit is kritikával 
lógja megválogatni.

Kiváló tisztelettel
a J/a^par Távirati Iroda szerkesztősége.

S P O R T .
-íí

K nlattail Jóváhagyás. A belügyminiszter t  
Jloyjw Torna-Club alapszabályait jóváhagyta.

K o tt tn g b n m iil  l ó v . r . e n y e t  A holnapi napon 
csak aa 6000 koronás Államdij érdemel különösebb 
figyelmet, míg a  kétévesek versenye Kmibert indulá
sával lehet érdekes. A Helenentbali-dij negyedikje 
holnap alig verhető, mert a távolság most 200 méter
je i Tövidebb, ami nagy előnyére lesz. Kissme csak 
helyre jöhet mellette, szóba. Az Allamdijbon Miss 
Dnnnan, Uary Diamond, Florestan és San Jago a 
valószínű indulók. A dij kimenetelét Florestan és San 
Jayo közé helyezzük. A napot hároméveseknek gát- 
versenye nyitja meg, amolyben l ’arapluic győzhet 
Pareynnas és Tokaj ellen. A kétévesek eladóversenyé
ben a  Berbert Becvcs-istálló négy sötét lóval van kép
viselve. Talán valamelyik elég jónak bizonyul, hogy 
a  n a g y  sú ly ú  Lncie leverje. A handieaphen PKilosopk 
megnyerheti idei első versenyét, Yiclress lehet reá ve
szélyes. As akadályversenyben Sckneefink pártjára 
állunk. Ez alkalommal talán nem iog kitömi. Ha 
accidens érné, ngy St. Patrick vagy a Capt. Joí-istálló 
valamelyik lova nyerhet A kétévesek handioapje 
eléggé nyílt jellegű. Ckatterboxnaí van némi kis előnye 
Kscanullo e llen .

Tipjeink a k ö v e tk e z ő k  :
L Parapluis—Tokaj.

II. Kmibert—Kissme.
III. Boss-lovaylís — Lucie.
IV. San Jago-Sprinyer-istalti.
V. Philosoph—Yiclress.

VI. Sckneefink—St. Patrick.
VII, Ckatterbox— Escamillo.

A k o tt tn g b m n n l ló v e r s e n y e k  e r e d m é n y é t
minden más orgánumot megelőzve a Telefon Hírmondó utján 
tudhatja m eganagvközönség,mert a  Hírmondó kiküldött tudó
sítójának tclefonjclentósei alapján közvetlenül a versenyek 
lefutása után részletes jolentóst olvastat fel. Így a harmadik 
futamig levő eredményt negyed S és az összerearoényt 7 óra 
tájban olvastatja feL A versonyeredmónyek olvasására két
szeres riadójellel hívja fel előfizetőinek figyelmét a beszélő 
újság.

--------  ---------- -------------
N y iltté r.

D r. Gál Jenő ügyvédi irodáját
T. é v  a.UK'USM'.tuM 1 - é n

Y.| L ip ó t.kö ru t 12. sz. a . h e ly e zte  ÓL
T E L E F O S  x 11—<1.

Graz. siab. Orthopádikus-gyógyintézet
•rro.l voictte mellett.

E.fl te lagrtelbfe Internt Ismételten a lenAffyobb dijakkal kitün
tetne. Prospektusokat Ingyen kflld a talajocmoa Oerlltn (JottUeb,
D r. S g a litz e r  Gyula

ü g y v é d i  I r o d á j á n a k  J e l e n le g i  e l m e :"V., Hoki-utón 4 í i , (Fűszer-udvar).
T E L E F O N : S « —2 0 .

Mi? eddi? a régi bőrbetegségek, a legkülönbözőbb 
súlyos idegbajok, (neuraszthénia, vitustáno), a sápkór, a női 
arcot eléktelenitö pattanások s a női nemi szervek folyá
sokkal combinált hurutos megbetegedéseinek kezelésénél 
csokély értékű idegen vizekre voltunk utalva, addig 

újabban

a P A R Á D l  A R S E N  vízben
____  ( v a s t a r t a l o m m a l )  ZZZZZZZ

olyan kincsünk van, moly minden eddigi arsenvasas 
víznél (Ronce?no Lovico) hatásosabb, könynyebben 
emészthető s manapság már, minthogy legelőbbkelő 
orvosi tekintélyeink felkarolják 6 a fogyasztók egész 
serege dicséri hatásait, hazánkban csaknem kizáróla

gos kerosletnok örvend.
Gróf KArotyí MihAly aradalni feiaflyelóaAfla Parte.

Egy postaláda 7 palack paridl arsen vastartalmú gyipyvizit 
Uagyaiaruá; összes poslaallsnásaira & korona 80 fillérért

bérmentesen az&Utt a
Főraktár; É D E S K U T Y  L. BUDAPESTEN

oa. 6a kir. advarl wzAllltd.
Á s v á n y v i z - n n ^ y k e r e s k e d ő .  

Kapható minden pyÓQytlrtnn éa megbízható fllazerfcereakedéaben .

ZiegSer-fuvola,
e b e n f a ,  e l e r á n t - c s o n t f e j  e z f ix t b i l l e n iy ü k  keL, e la d ó ,  
bővebbet: S C I I W 4 K Z  J Ó Z S E F  h ir d e t é s i  I r o d á j á 

b a n , n a r o k k a l - n t c a  d . T e le f o n  : í i 7 —6»ü.

(Az o rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ M e g sé r te t t  b ír ó s á g i e s e m é ly e k . A  nagy
mező-utcai bomossy-mulató elárverezése ellen a hite
lezők tudvalevőleg Ieliolyamodással éltek, ezt azon
ban a tábla elutasította. Akkoriban szó volt arról, 
hogy a bírósági személyeket sértő kifejezések miatt a 
kérvényt ellenjegyző dr. Kepes Gyula ügyvéd ellen a 
bíróság megindítja a megtorló lépéseket s az iratokat 
indítványozás végett átteszi az ügyészséghez. Újabb 
értesülésünk szerint, az iratokat nem az ügyészséghez, 
hanem az ügyvéd lelettes hatóságához, az ügyvédi ka
marákon tették át.

§§ E r ő s  s z e r e le m . Peschl Samu datál cinkografus- 
segéd tavaly rálőtt az unokahugára, a tizenhét esz
tendős Slrausz Bertára, mert nem akart hozzá felesé
gül menni. A budapesti esküdtbiróság ezért kétévi 
börtönre ítélte, a Kúria pedig elutasította a vádlott 
semmiségi panaszát A j’ogerós ítéletet ma hirdette ki 
Lénk Gyula elnök a rabruhába öltözött Peschl előtt.

§§ H a z á r d já té k . Blau Ignác kávés, hogy jöve
delmezőbbé tegye Demokrata -kávéházát, berendezte az 
egyik külön szobáját hazárdjátékosok számára. Ott 
vígan foiyt a makaó mindaddig, amig egy detektív be 
nem tévedt a játékszobába. A meglepett hazárdjáté- 
kosok ijedten rebbentek szét s a detektív négy darab 
egész és egy kettétépett tízest loglait le bűnjel gya
nánt. A büntető járásbíróság tiltott hazárdjáték miatt 
vonta felelősségre Blau Ignácot s el is ítélte harraiuo 
korona pénzbüntetésre. Blau az Ítélet ellen felleb
bezett.

§§ Szöktetés a to lo n o h á z b ó l. Tavaly március
ban nagy razziát tartott a kültelkeken a rendőrség s 
egész sereg dologtalan csavargót kerített kézre, aki
ket hazatoloncoltatás végett elküldött a toloncbáaba. 
A  tolonook között volt Wcinberger István bádogos
segéd és Varga István kovácslegény is. Vargát na
gyon bántotta, hogy ilyen ntou fogja viszontlátni 
szülőföldjét. A bádogossegéd megszánta s biztatta, 
hogy ő majd segít a baján. A roggeli séta alkalmával 
be is váltotta Ígéretét. A kis Vargat gyorsan a vállára 
emelte, úgy hogy az a kőfal totejéro kapaszkodhatott 
és szerencsésen kiugorhatott az utcára. Do szabadsá
gának nem sokáig örülhetett, mert a rendőrök észre
vették s ellogták. Azután Weinbergerre vetették ma
gukat, de az erős legényt csak hosszas dulakodás

után tudták megfékezni. A budapesti törvényszék} 
Weinbergert jogolyszöktetés és hatóság ellen való erőszak} 
miatt tiz hónapi börtönre ítélte. Ezt az ítéletet helyben
hagyta az ítélőtábla is, a beadott 6emmiségi panaszt 
pedig ma Hammersberg Jenő koronaügyész mditvá* 
nyara a Kúria elutasította.

T Á V IR A T O K .

P á te r v á r , jn liaa  81 . A töudeUnács elhatározta 
a dolez-jurevi metallurgiai társaság kezelésének, zár 
alá vételét. A társaság aktivái 9,162.712 rubelt, a. 
passzívák 10,246.698 rubelt tesznek.

Az uj hollandi kormány.
Hága, julius 81. A királynő rendeletét irt alá, 

amelylyel kinevezi az uj kormányt a már jelentett 
tagokkal. Az uj miniszterek holnap délben Soestdijkx 
kastélyban teszik le az esküt a királynő kezébe.

F r a n c ia o rszá g  é s  M arokkó. /
P á r té , julius 81. A Temps azt írja, hogy Delcasséf 

külügyminiszternek sikerült a marokkói követséggel 
oly egyezményre jutnia, amely mindkét felet kielégíti 
és alkalmas arra, hogy a legtávolabbi délen levői 
francia birtokokkal határos területeket mindkét ország 
javára hamarosan teljesen pacifikálja.

'A ném et h a n k v eszed elem . •
B e r lin , julius 81. A Sumpf Hermann-féle csőd

tömeg hitelezőinek mai gyűlésén a csődiömeggondnok 
közölte, hogy a kasseli törkölyszáritó-társaság 15 mil
lió, a Leipziger Bank pedig 4'5 márka követelést 
jelentett be.

K ö zg a z d a sá g i tá v ira to k .
London, julius 81. (Gabonapiac.) Az irányzat 

általában csöndes. Az árak változatlanok. Városi liszt 
23—29 ah., repceolaj 27 sh. Tengeri 22 sh. 8 p. 
Behozatal: búza 20.000, zab 110.000 q. — Az idő 
hűvös.

N e w  Y ork , julius 31. (Tenr.inyiöcsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 8 l/i«. !8*/iel. júliusra 
— (7.151. Októberre 7.27 (7.27 ). New-Orieansban 
belvben 8.*/a (8 . “/te!. — Petroleum: Stand white New 
Yorkban 7.50 (7.60). Stand white Philadelphiában 
7.45 (7.45). Raíined in Cases 8.60 (8.60). Credit 
Baiances at Oil Oity 1.15 (1.15). — Zsír: Western 
steam 9.— (9.—). Rohe és Brothers 9.10 (9.10). — 
Tenyeri irányzata szilárd. — Júliusra — (—.—). 
Szeptemberre 59.— (58.—). — Okt-re 60.V e (59.—) 
Bura irányzata tartott. — Piros őszi helyben 75.’/e 
(76.*/«). Júliusra — (76.—). Szeptemberre 73,*/< 
(74.fa). Októberre 74.»/« (74,«/<). Deo.-re 7ö.«/« (76.*/e). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.— (1.—). — 
Kávé: lair Kio 7. sz. 6. Ve (6.* * * 5 * 7Z«). Julius —).
Októberre 4.90 (4.85), — Lisst: Spring Wheaí
oears 2.76 (2.76). — Cukor: 8?/i. (a.’/u). — Ón: 27.66 
(27.87). — R ét: 16.Vi (16,'/a). — (A zárójelben lévfl 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h lo a g o , jnlius 81. (Tere inyt&eede.) (Zárlat.) 
Busa irányzata tartott. Jnliusra 67.’/s •'67.*/«). SzepL-re 
68.’/< (63.*/*). lenyeri irányzata szilárd. — Júliusra 
64.'/« (63.8/8). — Zsír: Júliusra 8.67 (8.67). — 
Szeptemberre 8.70 (8.70). — ömionna short olear 8.86 
(8.80). — Sertéshús: Júliusra 13.90 (1415). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

N a p i r e n d .
Jiaptdr. Csütörtök, augusztus 1. — Római katholikus:

Vas. sz. Péter. — Protestáns : Vas. Pót — Görög-orosz :
(julius 19.) Dinsz. — Zsidó: Ab. 16. — Nap kél: 4 óra 22
perckor. — Nyugszik 7 óra 16 perckor. — Hold kél : csto
7 óra 27 perckor. — Nyugszik: reggel 5 óra 32 perckor.

A miniszterek nem foqadnali.
Xemzett Afuteum. Természetrajzi tár. Nyitva délelőtt 9 

órától 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthe
tők meg.

Nemzeti Szalon d. e. 9 órától este 7 óráig. Belépődíj 
50 fillér.

Országos Képtár az Akadémiában zárva.
Iparművészeti múzeum az Üllői-uton nyitva 0—1-ig. 
leknologiai Jparmuteum. Nyitva délelőtt 9—1-ig. 
Mezőgazdasági Uuzeum (Kerepeu-ut 72.) nyitva délelőtt

9— 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma d. e, 10—1-ig.
Közlekedési muzeum zárva.
Az Akadémia Goethe*szobája zkrtn.
Múzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Egyetemi könyvtár zárva.
Statisztikai hivatal könyvtára zárva.
Állóikért a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintatér: V. kerület Váci-kőrút 
32. szám alatt Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kcrcskedelemtörténcti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva : délelölt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt
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K Ü L Ö N F É L É K .

Betegen.
Hervadozó levelek közt 
Mért keresel ibolyát T 
Hervadozó betegeknek 
Oh, ne kívánd mosolyát I

Sárguló, őszi levélre 
Gyászosan hull a sugár:
Istenem l bús mosolyomban 
Nem ragyog a derű már . . .

Szivemet sebzi beszéded.
Sziklaként hull le reám:
„Jó fiam,’ légy víg, a régi I"
— Nem tudok, édes anyám! . .  •

H e r o s e g  J á n o s.

Udvari ebédek.
Az udvari ebédeket legjobban jellemezte talán 

Bismarck herceg, aki, mikor fia. Herbert először jött 
haza udvari ebédről, ezt kérdezte tőle aggodalmasan:

— Ebédeltél már?
Hát az udvari ebédek a legtöbb udvarban kö

rülményesek és etiketlesek is annyira, hogy a ven
dégek jól ne lakhassanak. De remélhető, hogy a cere
móniákból idővel mégis engedni fognak azok, akik 
az udvari életet irányítják. Egy angol lap annak 
idején megírta, hogy Edvárd angol király rögtön 
trónra lépése utáu, akiikor Vilmos császár megláto
gatta, magához hivatta a ceremóniás mestert, hogy va
lami uj, a kornak megfelelő udvari etikettről tanácskozzék 
vele, mivel, úgymond, az első udvari ebéden, amelyet 
ő adott, a vendégek épp úgy éhesek maradtak, mint 
a boldogult királynő ebédjein.

— Mindent meg akarok tartani — mondotta volna 
Edvárd király — ami szükséges, de nem akarok olyan 
illetlen lenni, hogy vendégeimet, akiket asztalomhoz 
meghívok, arra kéuyszeritsem, hogy előbb kooemába 
menjenek.

Anniivá távozott a szerlartásmester és ijedten 
mondotta környezetének:

— Ö lelsége, Edvrád angol király már ural
kodik 1

0  ugyanis az elhunyt angol királynő idejében 
éhezni látta az udvar vendégeit, akár ha koronások 
voltak is azok a vendégek. Mondják, hogy II. Vilmos 
császár és Henrik herceg, mielőtt az angol királynő 
ebédjére mentek volna, megebédeltek. Ha ugyanis a 
királynő megjelent az ebéden, akkor a ceremóniát a 
legpontosabban megtartották. Negyedórával az ebéd 
előtt a vendégek körbe állottak. A királynő 
megjelent, a hölgyeknek kezet nyújtott, az ura
kat pedig könnyed meghajlással köszöntötte. Az
után bement az ebédlőbe. A királyi család tag-

R E G É N Y .

E G Y  L E Á N Y .
Irta: M A X IM  G ORKIJ.

(13. _______

Csupa melankólia és fájdalmas keserűség 
volt az egyik hangja. A másik nyugodtabbau 
beszélt, értelmi túlsúlyának biztos tudatában; 
csak éppen azokat az ellenvetéseket támadta 
erősobb érvekkel, amelyek meggyőződésének va
lamely sarkalatos pontját akarták kiforgatni szi
lárd helyéből. Mikor két müvolt ember vitatkozik, 
sok ilyen sarkalatos igazság forog veszedelem
ben, különösen ha arról beszélnek, hogy az 
abszolút igazságot melyikük közelíti meg inkább,

Szergejevna Erzsébet mosolyogva figyelt a 
vitatkozásra és nyugodtan ette a pecsenyéjét, 
gondosan szabdalta le a búst a csontról. Masa 
bekandikált gyakran az ajtón és nagyon szerette 
volna tudni, hogy hát miről is beszélnek az urak.

Bonkovsky tovább magyarázta az ő tudomá
nyos meggyőződését.

— On a valóságról beszél. De mi az a való
ság, ha minden körülöttünk, ha valamennyien 
csak részei vagyunk a vegyi folyamatnak, annak 
a nagy gépezetnek, amely szakadatlanul dolgozik ? 
Mindenütt mozgás van, folyton-folyvást mozgás 
és egy század másodpercnyi nyugalom sincs . . .  
Hogy fogjam föl a valökftgot, ha egy bizonyos 
pillanatban már nem vagyok az többé, ami a kö
vetkező pillanatban löszök? Ön is, én i s . . .  
anyag vagyunk? Egyszor azonban itt fekszünk 
mozdulatlanul és az enyészet szaga járja át a lo- 
vegőt. . .  Utánunk csak megfakult fotográfiák 
maradnak és ezek senkinek sem fognak a mi 
örömeinkről, fájdalmainkról beszélni. Nem bor- 
zalmas-o elhinni, hogy mi valamennyien, akik 
gondolkodunk és szenvedünk, csak azért édünk, 
hogy egykor elenyészünk?

jai bailelól ültek le, a többi pedig jobbfelől. 
Közvetetleuül senki sem szólhatott a királynőhöz. Ha 
valaki úgy gondolta, hogy valami olyas mondaniva
lója van, ami a királynőt érdekelheti, elmondta más
nak s a oeremóniás mester belátása szerint tudtára 
adta a királynőnek, aki azonban természetesen tet
szése szerint szólhatott vendégeihez. Mihelyt a ki
rálynő végzett egy lógással, a vendégek sem ehettek 
tovább betoló, de mert Viktória az udvari ebédeken 
rendesen semmit som evett, példáját kénylelen-kellet- 
len a vendégeknek is követni kellett.

A fiatal uralkodók bizony szívesen gázolnak át 
a hagyományokon, ha a régi, beinohosodott udvari 
szokások zavarják őket modem nézeteikben és érzé
seikben. IL Vilmos császár szívesen mellőzi az etikett 
rendelkezéseit, ha kedvelt tudósokkal, művészekkel 
érintkezik, de ünnepies udvari aktusoknálmég szigorúbb 
volt, mint apja vagy nagyapja.

Udvari ebédeknél vagy más ünnepies alkal
maknál azelőtt a vendégeket a rokonságuk vagy 
rangjuk fokozata szerint helyezték ol. II. Vilmos csá
szár azonban gyakran változtat a ceremóniái könyv
ben és pedig gyakran csakis az érdem szerint Volt 
idő, amikor Vilmos császár udvarában is éhezlek a 
vendégek, de ez ma már jórészt megváltozott Azelőtt, 
ha a császár étvágytalan volt, ezt a vendégek is meg
sínylették, de IL Vilmos jó evő s szereti a tartalmas 
fogásokat, lóként a német konyhát. 11a udvari ebéd van, a 
császárné az étlapot gondosan átnézi és a vendégekre 
nemzetiség szerint gondja van a menü összeállításá
ban. A császár gyorsan szeret enni, de vendégei, 
különösen öreg urak kedvéért mérsékli magát. Azelőtt 
nagy csöndesség volt a német udvari ebédeken, s a 
vendégeknek lesni kellett, amig megszólítják őket, s 
ezért enni se nagyon mertek, hogy el ne mulaszszák 
a kérdést. Es lesni kellett, mikor nyúl a osászár egy 
fogáshoz. Ma sem kínálják éppen a vendéget IL Vil
mos császároknál, de azért jóllakhatik.

Királyunk, ha uv'vari ebédet ad, az étlap elinté
zésénél uagyon gyakran kérdezősködik külföldi ven
dégei kedveno étele felől, hogy örömet szerezzen 
nekik. Az ilyen tudakozódások gyakran hosszas leve
lezésbe is kerülnek.

LL Miklós cár csak ritkán fogad vendégeket 
asztalánál. Akkor is csak inkább a rokonságát. Több
nyire csak a feleségével étkezik. Szereti az orosz 
nemzeti eledeleket, mint apja, III. Sándor, az olyan 
leveseket, amelyekben bús is van. Nagy evő a cár s 
vendégei nem zavarják. A levesen kívül hihetetlenül 
gyorsan eszik mindent s elvárja, hogy vendégei is 
olyan tempóban egyenek, mint ő.

4- Klosoda Kooh tanár ? Esztendők óta minden 
járvány keletkezéséibe idején országokról országokra 
▼ándo{pl Koch tanár neve és a tudós professzor isme
retessé leez mindenki előtt, aki olvasni tud, sőt talán 
az analfabéták e.őtt is. Most, hogy a tüdővészes

B U D A P E S T I NAPLÓ

Szergejovics Hippolit éberen figyelt Hen- 
kovsky szavaira és igy gondolkodott:

— Ha to meg volnál győződve álláspontod 
igazságáról, akkor most nyugodt volnál, pedig 
milyen szörnyen izgatott vagy. Es nem azért 
vagy izgatott, mert idealista vagy, hanem azért, 
mert gyöngék az idegeid . . .

Lelkesen, tüzes pillantással folytatta Ben- 
kovszky.

— Ön mondja, meg a tudomány 1.. Helyes, 
én meghajtok, de akkor oldják meg azokat a 
titkokat, amelyek bilincsbo verik gondolataimat... 
De az önök világosságánál éppen úgy állok ott én, 
mint az én dédapám, aki rendületlenül hitte, hogy 
Éliás próféta kedvéért van a mennydörgés . . . 
En nem hiszek Eliásban, tudom, hogy a menny
dörgés a villamosság hatása, de mennyiben tisz
tább tudás ez, mint az Eliásban való hit? Talán 
annyiban, hogy komplikáltabb? Éppen olyan 
megmagyarázhatatlan, mint a mozgás és mindon 
más erő . . . Néha úgy látom, hogy az egész 
tudomány csak a fogalmak megkövesitéséhez vo- 
zet . . . Azt hiszem, hogy jó hinni, — de akkor 
kinevetnek és azt mondják: — „No higyj, hanem 
tudj!“ Ha meg akarom tudni, hogy mi az 
anyag, mi n matéria, akkor egy olyan meg
határozással válaszolnak, amely éppenséggel 
nem magyaráz . . .  Ha meg nkarom tudni, hogy 
hát tulajdonképpen mi az élőt célja, ismét kine
vetnek. Es választ senki so ad, se a tudósok, so 
a vaskos kötetek, so a múlt tapasztalati igazságai, 
so a jövendő . . .  Vedig — megtapogatom magam 
— én élek 1 Ami jogot ad arra, hogy a bölcsosség 
kizárólagos tulajdonosaitól követelhessem a ma
gyarázatot, hogy miért élek? . . .

Szcrgojovies Hippolit hosszasan nézto Bon
kovsky izgatottságtól tüzelő arcét és belátta, 
hogy ennok az ifjúnak olyan szavakkal kell a 
választ mogadni, amelyek erejükben hasonlóak az 
övóihoz. Közben pedig megkívánta, hogy ellent- 
mondjon neki. A poéta nagy szemei még nagyob
bak leltek és a szenvedélyes vágyakozás emésztő 
tüzo lobogott bennük. Alig lélegzett, szép, fehér

kongresszus alkalmából Kooh tanár neve ismét bejárta
a világot, New-Yorkban ís szóba került egy előkelő 
társaságban dr. Kooh neve.

— Koch ? — Kooh ? — kérdezte a társaság 
egyik tagja és pedig Mr. Sexton — Ki légyen ez a 
Koch?

. .  Es ki légyen Mr. Sexton, aki Kooh nevét 
nem ismeri ?

Mr. Sexton az északamerikai egészségügyi ta
nács elnöke I

Úgy látszik, az orvosi tudomány még sem égé-' 
szén intomacionális jellegű, vagy pedig e tekintetben 
is iüggetlenek az európai tudástól az amerikaiak.

•
4- A  Niagara hőse. Mister Charlisle D. Graham, 

aki már négy Ízben kelt át a hatalmas Niagara-zuha- 
tagon, a legközelebb ismét mogkisérli vakmerő 
vállalkozását Ebből az alkalomból egy amerikai 
vállalkozó, aki jó egy félmillió koronát fizet 
Gráfomnak, a zuhatag fölött levő függőhíd és a  
Niagara partján fekvő Lewiston városka közötti he
lyet kibérelte és oda csak magas dij mellett engedi 
meg a kiváncsi közönségnek a belépést Gráfom, akit 
a yankeek a Niagara hősénok hívnak, 188G-ban kelt 
át legelőször a Niagarán. Erre a célra egy különös 
szerkezetű hordót készített, amelynek belsejébe egy 
kötelékből és zsinegekből készült fiiggöhálót alkal
mazott Ebben a bordóban helyezkedett el és har
mincöt pero alatt a zuhatag túlsó partjára é rt 1886. 
augusztus 19-ikén másodszor kelt át a Niagarán, majd 
1887-ben és 1889-ben megismételte vállalkozását 
Graham sikere több vakmerő amerikait arra indított, 
hogy hasonló módon keljenek át a zuhatagon. így 
J . Bendall, egy bostoni rendőr 1886. augusztus 22-ikén 
sikeresen át is úszta a Niagarát. Egy Haliéit nevű. 
yankee pedig feleségével, Miss Sadie Allennel a Nia
garára indult atúníro. Ezenkívül még többen fogadás
ból is vállalkoztak a veszélyes útra, de még senki 
sem érte el azt a rekordot, mint Graham, a Hiagara Mse.

•
4- Tolsztoj és az Élet. Heteken keresztül küz

dött Tolsztojért a Halál ós végül győztessé lett az Elet. 
Es a nagy gondolkozó a szelídségnek azzal a ne
mével, amely csakis a kiváltságos szellemek sajátja, 
üdvözölte és rögtön föl is becsülte az Elet győzel
mének időbeli értékét

— Rövid batáridőt nyertem, egy kis prolongá- 
oiót, — igy szólott teleségéhez Tolsztoj, mikor el
hagyta a betegágyát.

És az embenség nagy érdekeinek hatalmas szó
vivője ismét szorgalmasan kihasználja az időt, azt a 
rövid prolongációt, melyet apostoli tevékenysége szá
mára a Végzet engedélyezett Folytatja ott, ahol 
elhagyta, ismét betűkkel, szavakkal és tettekkel har
col az ideálisabb vagyis emberségesebb jövőért

Azok, akik elvándoroltak gróf Tolsztoj beteg
ágyához, most visszatérőben különösen arról mesél-

kezeivel hadonázott, mintha az ürességben vala
mit meg akarna fogni. . .

— Mennyi mindent elrabolt ön az élettől — 
folytatta Bonkovsky — a nélkül, hogy valami kár
pótlást adna I Megvetéssel válaszol ön erre . . .  
Mert meggyőződéssel tohetotlen erre választ adni... 
A szellem kincsétől kémek az emberek és önök 
a tagadás tövises vesszejét nyújtják feléjük . . .  I 
Ön megrabolta a saját lelkét is, és ha a szerelem 
vagy a részvét nagy fölbuzdulásai kivesznek be
lőle, ebben ön a hibás. Mert ön és elvtársai az 
értelem rabszolgái és a lelkűket oladták, ezért 
sorvadnak és meg is halnak koldus módra, nyo
morúságosán . . .  Az élet bajai, fájdalmai pedig 
e közben hősökért kiáltanak . . . Hol vannak ök ? I 
Mórra vannak ?l

. . .  Éppon olyan, mint egy epileptikus — 
mondta magában Szorgojevics Hippolit Es bor
zadással nézto őzt az idog-gombolyagot, amely 
keserves izgalmakban rángatódzott olőtte. Beszé
dének záporos folynmatát inog akarta akadályozni, 
do eredménytelen volt mindon törekvése. Mert ba 
ellentmondott neki, egy szó olegondő volt és to
vább beszélt gyorsan, izgatottan, nőm látott és 
nem hallott maga körül semmit sem. Úgy látszik,i 
soká rojtegetto ozoket a panaszokat amelyok most 
hatalmas erővel törtek elő leikéből. Örvondett,, 
hogy végre valahárn megmondhatja a véleményét 
egy olyan embornek szomtöl-szembe, aki — meg
győződése szerint — az életet mogrontotta.

Elragadtatással nézte az ifjút Szergejevna 
Erzsébot. Büszkeség ós vágyakozás világlott a 
szemében. „

Mikor Bonkovsky kifáradt és egy kis szü
net támadt, Szorgojevics Hippolit nyugodtan és 
barátságosan, hogy megnyugtassa az ellenfelét, 
ezt mondta:

— Mindebből — tagadhatatlan — Iticsendül 
az őszinto érzés, a kutató olmo ereje . . ,

Mognyugtatóbbat és békésebbet mit lehe
tett volna neki mondani? — gondolta Szergejo
vics Hippolit. ,.y ...

s  ' . ’ (MtUUwi következik) • _
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nek sokat, hogy a parasztság mily megható ragasz
kodást tanúsított a válság idején. Lovett kalappal 
álldogáltak a beteg háza tájékán öreg parasztok és ré
vedezve tekintettek maguk elé mikor egy-egy lesújtó 
hir tette meg körútját.

És úgy látszik, hogy ezek a magánjellegű 
parasztimádkozások több hitelre találtak a Gondvise
lés előtt, mint a szent szinódusnak hivatalos — károm
kodása.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

I p a r  é s  k e r e s k e d e le m .
A b u d a p e s t i  k e r e sk e d e lm i-  ás Ip arkam ara k e t 

t é v á la s z tá s a .  A budapesti kereskedelmi- és iparka
marában az utóbbi időkben előtordult események ha
tása alatt a kamarához tartozó vidék kereskedői és 
iparosai mozgalmat indítottak, hogy a budapesti ka
marától elválva, külön kamarát alakítsanak. A vidéki 
nagyobb városok országos képviselői megígérték, hogy 
az erre irányuló törekvéseket szívesen támogatják. Úgy 
az iparosság, mint a kereskedői világ Kecskemétről 
várta a kezdeményezést. — Mint a Magyar Távirati 
Irodának Kecskemétről Írják, a  kezdeményezés megtör
tént Ur. Síelt József takarékpénztári igazgató, a 
kocskeméti szabadelvüpárt elnöke, ma értekezletre 
hivta össze az erre illetékes tényezőket és indítvá
nyára kimondották, hogy a kereskedelmi miniszterhez 
telterjesztést intéznek, amely ben a helyzot tarthatat
lanságát leltárják és egyszersmind kérolmezik, hogy 
Kecskemét székhelylyel külön kamara állíttassák fel.

Szalámlgyárosok kérelme. A szalámigyárosok 
azt kérték a kereskedelmi minisztertől, engedje meg, 
hogy a szalámigvártásra szolgáló hús egyenesen a 
szalámigyárosokhoz legyen szállítható s kivétessék a 
sertéskör vágóhídon behozandó vágatási kényszer alól. 
A miniszter a kérelmet pártolóiag leküldte a fő
városhoz.

Budapesti sertés-kom nm vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévó székes-lővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1901. évi ju lius 31 Készlet 
91 darab. Érkezett 912 darab, összesen 1003 darab. 
Kiadatott 808 darab. Maradt 195 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 88—92 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 86—92 koronáig. 320—3S0 
klgr. súlyban 84—90 K.-ig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 74—84 koronáig. M alac--------ko
rona, A vásár lanyha volt.

A ’ b u d a p e s t i  g a b o n a t ő z s d e .
B u d a p e s t , ju liu s 31.

Ma a buzaüzletben a malmok kedvezőbb vétel
kedvet tanúsítottak. A kínálat gyenge volt. Elkelt 
szilárd irányzat mellett 30,000 mm. 2*/«—5 fillérrel 
magasabb áfakon. Egyéb gabonanemüekben csekély a 
forgalom, az árak nem változtak.

Kiadatott:
Buta (ó). Tisiavidiki: 100 mm. 80 k. 8K. 17Vifi, 

150 mm. 79-4 k. 8 K. 13i/t fi, 100 mm. 80 k. 8 K. 
07*/, fi, 260 mm. 79 8 k. 8 K. 10 fi, 260 mm. 78.8 k. 
8 K. 10 fi, 460 mm. 80 k. 8 K. 10 fi 300 mm. 78.6 
k. 8 K. 10 fi, 250 mm. 78 k. 8 K. 10 fi, 360 mm. 78.3 
k. 8 K. — fi, 100 mm. 77.3 k. 7 K. 90 t ,  100 mm. 
78 k. 7 K. 90 fi, 600 mm. 77 k. 8 K. 10 fi, 100 mm. 
76.5 k. 8 K. -  fi, 100 mm. 75 k. 7 K. 70 fi

Felsóhssavidéki: 600 mm. 79 k. 8 K. 07*/, fi
Ssentesi: 1500 mm. 77.7 k. 8 K. 05 fi
Peitvidiki: 600 mm. 79 k. 8 K. 07*/, fi, 650 mm. 

78-6 k. 8 K. 05 fi 160 mm. 77 5 k. 8 K. 05 fi, 200 
mm, 77 k. 7 K. 60 fi, 100 mm. 76-5 k., 7 K. 65 f.

Kalocsai: 2160 mm. 7A5 k. 7 K. 95 fi
Ssiváeii: 1000 mm. 74u k. 7 K. 87*/, m.
Raktárára: 2000 mm. 78.4 k. 8 K. 07*/, fi, 2000 

mm. 76 a k. 7 K. 85 fi, 1000 mm. 76-6 k. 7 K. 85 fi. 
1000 mm. 76.5 k. 7 K. 85 fi, 1610 mm. 76.3 k. 7 K. 
85 fi, :000 mm. 70.5 k. 7 K. 86*/, fi, 1100 mm. 76 k. 
7 K. 85 fi, 320 mm. 76 k. 7 K. 90 fi, 120 mm. 76.5 k.
7 K. 95 fi, 1000 mm. 75.9 k. 7 K. 75 fi

V) buta. Tisiavidiki : 1000 mm. 80 k. 8 K. 20 fi, 600 
mm. 80 k. 8 K. 26 f , 100 mm. 80 k. 8 K. 17»/» fi, 
100 mm. 80 k. 8 K. 17*/, fi. 150 mm. 79.4 k. 8 K., 
12Vi fi, 100 mm. 79 3 k. 8 K. 07*/« fi, 100 mm. 79 k.
8 K. — 1., 600 mm. 79 k. 8 K. 12*/, fi 600 mm. 79 
k. 8 K. 05 fi

Turkevet: 100 mm. 80 k. 80 K. 30 fi
Stenten; 2000 inm. 77.7 k. 8 K. 05 fi
Kurticsi: 200 mm. 79 k. 8 K. — fi
Felső-'Jisiavidéki: 100 mm. 79.6 k. 8 K. 10 fi, 100 

mm. 79 k. 8 K. 10 fi
Peitvidiki: 150 mm. 79.5 k. 8 K. 07Vi f. 160 

mm. 80.5 k. 8 K. 07*/s fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 95 fi 
100 mm. 77 k. 7 K. 90 fi, 160 mm. 76.5 k. 7 K. 96 fi, 
100 min 74 k. 7 K. 60 fi

Mind károm kónapra.
Rois: 160 mm. 6 K. 97*/, fi 100 mm. 6 K. 92*/« 

fi 100 mm. 6 K. 87*/, fillér. 130 mm. 6 K. 86 fi 100 
mm. 8 K. 85 fi 300 mm. 6 K. 75 fi, 700 mm. 6 K. 70 
fi, 200 mm. 6 K. 70 fi, 800 mm. 6. K. 70 fi, 600 mm. 
5 K. 65 fi

Árpa: 100 mm. 6 K. 40 fi
Bab: 100 mm. 6 K. 70 fi, 200 mm. 6 K. 70 fi
KistpCnefuelis mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

ik értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60

kilogrammonkint 
kilogrammonk int.
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A határldöQslet fqjyamán a következő kötések 
történtek:

Búza októberre J 
Áprilisi búza 1902, 
Rozs októberre . . 
Zab októberre . . 
Tengeri augusztusra 
Májusi tengeri 1902. 
Augusztusi repce

8.10-8.08 -8 .0 9 -8 .1 0 —8.09 
8.44—8.43—8.44—8.46 
6.76-6.77-6.75 
6.31-6.32 
6.23—5.26—6.24 
5.15-5.16-5.15 

13.45-13.55
D éU  e g y  óra k o r  a következő záróárúkat állapí

tották meg hivatalosan a tőzsdén:
Bnza októberre . . . 8 08 8 09
Áprilisi búza 1&02. . , 8.45 8.46
Rozs októberre , . . 6.76 6.76
Zab októberre . . . • • . 6.30 6.31
Tengeri augusztusra • • . 6.23 6.24
Májusi tengeri 1902.. • • . 6.15 n 6.17
Repoe augusztusra . • • . 13.45 n 13.55

D é lu tá n  f é l  6  árukor zárai:
Búza áprilisra í 8.44— 8.46
Búza 1901. októberre . . . .  8.12— 8.13
Rozs októberre.......................6.76— 6.76
Zab o k tó b e rre .......................6.82— 6.33
Tengeri júliusra 1902........... 6.28— 6.24
Májusi tengeri 1902............  6.14— 6.16
Repce augusztusra . . . . .  18 40—13.60

A  b n d a p e s t l  é r t é k t ő z s d e .
Az irányzat tartott, a forgalom mérsékelt, az ár

változások minimálisak voltak mai előtőzsdénken, 
amelyen a helyi piao értékei is eléggé el voltak ha
nyagolva.

A nagy melegség bénitólag hat a forgalomra s 
a külföldi tőzsdékről érkező impulzusok is igen sze
rény határok között mozognak.

A déli tőzsde, csekély fedezések folytán, jzvnl- 
tabb képet tüntetett felénk; a forgalom csekély volt, 
az árak valamivel emelkedtek.

A valuták és ércváltók változatlanok.
Á t elilőisde csendes.
Kötöttek: Osztrák hitelrészvény 629.60 — 632.60.

Államvasutak 632.-----634.—. Rimamnrányi vasmű
439.— korona.

A déli tőtsde nyugodt.
Jegyeitek: Magyar mtelrészvény 640.75. Osztrák 

hitelrésevény 630.76—632.25. Államvasutak 632 75— 
633.60. Leszámitolő-bauk 427.—. Közúti vasút 673.— 
korona.

Forgalomba került továbbá: Koronajáradek 92.80
—92.85. Viktória ma om 310.-----314.—. Ganz és társa
2776.-----28:5.— korona.

Ulótőude. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 629.—. Magyar hitelrész- 

vény 640.—. Leszámítoló bank 426.—. itimamnránvi 
vasmű részvény 440.—. Usztrák-Magyar állauvasút 
633 —. Közúti vasút 673.—, Villamos Vasat részvény 
280.— korona.

A  b n d a p e s t l  t e r m é n y t ő z s d e .
A terményűzlelben a szezónzerü hangulatnak 

megielelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította mog:

Jegytisek : lieremag : luoema magyar —.——.—
korona, vörös aprószemü —.----- korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.----------
korona, középszemü —.--------korona, nagyszemü
—.-----korona. Disznózsír: budapesti: 49 ----------49.50
korona, vidéki — korona. Tnblaszalonna:
l^enszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 40.-----40.50. korona, 3 darabos 42.----- 42.50
korona füstölt —,--------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.-----12.25 korona 120 da
rabos —,---------- . korona 100 darabos 13.26—18.76
korona, 86 darabos 15.— 16.50 korona, azonnali szál
lításra Szerbisi szokás szerinti minőség 10.50—11.— 
korona, 100 darabos 11.75—12.26 korona, 86 darabos

13.26—13.50 korona Szilvaiz: szlavóniai 19.25—20.— 
korona, szerbiai 17.76—18.25 korona, azonnal való 
szállításra

A  b é c s i  g a b o n a t ő z s d e .
B éo a , julius 30. (A Budapesti Napló telefonjelen

tése.) A határidőforgalom ma szerfelett csekély volt 
a részvétel és az üzlet a lehető legcsöndesebb volt. 
Bosszú idő óta ma először esett meg, hogy két óra 
alatt búzában egyetlen egy kötés sem jött létre.

Köttetett: Rozs őszre 7.13, zab őszre 6.64—6.66, 
tengeri szeptomber—októberre 6.67, tengeri május— 
junins 6.46, búza őszre 8.29—8.30, tengeri julius— 
augusztusra 6.55—5.67, repce augusztus—szeptemberre 
14.-----14.20 koronán.

A  b é c s i  é r t é k t ő z s d e .
Az előtözsdén szilárdult az üzlet.
Déli tőzsdén nyugodt.
Zárlat üzletté len.
B éoa , julius 31. (Magyar értékek tárlata.) 4%-os 

aranyjáradék 118.45. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 144.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.35. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.50. Magyar leszámítoló- é6 penzváitóbank 
—.—. Rimamurányi vasmürészvénv 439.50. Magyar ko- 
ronajáraóék 92,95. 4°/»ob Magyar földteberm. kötvény 92.15. 
Magyar hitelbank részvény 639.— . Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 173.— . Kassa-oderbergi vasúti részvénv 
351.—. Magyar kereskedelmi bank 2435.— . Magyar cukoripar

B éoa , julius 31. (Osttrák értékek tárlata.) 4’2%>-os 
papixjáradék 99.05. 4°/o-os osztr. aranyjuradék 118.40. 1860-os 
sorsjegy 140.—, Osztrák hitelsorsjegy 388.50. Angol-osztrák 
bank 270.—. Bécsi bankegyesület 439.50 Osztrák-magyar 
bank 1665.—. Déli vasút 89.50. Dunapözbajózási részvény 
780.—. Dohányrészvény 278.— Császári és királyi arany 
11.32. Német bankváltók 117.80. 4*2°/o-os ezüst járadék 98.95. 
Osztrák koronajáradék 95.70. 1864-iki sorsjegy 207.50.
Osztrák hitelintézeti részvény 630.—, Ünionbank 431.—. 
Osztrák Lftnderbank 403.—. Osztrák-magyar államvasut 
632.ÓO. Elbavölgyi vasul 481.50. Alpesi bányarészvény 416.—. 
20 Iraok. arany 19.02. Londoni váltóár 239.50. Bécsi Tramway 
LittB. 229.—. Bécsi Traunray Litt A. 2 3 1 . - Lipót kohó 382.—. 
Az irányzat gyengült.

B éoa , julius 31. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A uélutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák bitcírészvóny 630.—. Magyar 
hitelrészvény 640.—. Angol-Osztrák bank 269.50. Bécs: bank- 
egyesület 440.—. (Jnion bank 630.75. Lftnderbank 403.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 632 50. Déli vasút 89.—. 
Klbavölgyi vasút 482.50. Északnyugati vasút részvény 474.—• 
Dohányrészvény 230.— . Rimamurányi vasmű 440 50. Alpesi 
bányarészvény 416.—. Májusi járadék 99.05. Magyar korona 
járadék 92.95. Török sorsjegyek 99.—. Német birodalmi 
márka 117.35—45. Napóleon d'or 19.03.

K ü l f ö ld i  é r t é k t ő z s d e .
B er lin , juhos 31. (7 ötödet tudósítás.) A bochumi tár

saság kedvező zárszámadása csak a bochumi és a Laura-kohó 
részvényeire voltak jó hatással. E’őbbeni részvények 2°/o-kal 
emelkedtek. A hányapiac egyéb értékei annak hatása alatt, 
hogy a helyzet kedvezőtlen, némileg estek. Bankok szintén 
gvensébben indultak a Nemzeti Bank-részvények hanyatlása 
követ* ezt ében. Vasúti részvények közül a keletporoszi és 
Canada Pacific szilárdak. A második tőzsdeórában az üzlet 
jelentéktelen. Hangulat bizonytalan. Bochumiak újabban emel
kedtek. B^pkofc javultak. Zárlat után ingadozó. Magánleszámi- 
tolási kamatláb 2, /so,,0-

B e r lin , jnhus 31. (Zárlat.) 4*2°/o-os papírjáradék 
99 40. 4°/o-os osztrák aranyiáradék 100.90. Klbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 93.90. Osztrák-magyar állam - 
vasút 135.60. Kassa-oderbergi vasat —.—. Bécsi váltóár 
65.25. Magyar vaauti beruházási kölcsön 102.80. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 171.20. Általános villa
mossági Edison 174.—. Gelsenkireheni 161.—. 1 Aura-kohó 
178.75. 4*2°o-os ezüstjáradék 96 25. 4°/x>s magyar arany
járadék, 99.90. Osztrák hitelrészvény 197.90. Déli vasút 
22.—. Károly Láios vasút —.— . Orosz bankjegye* 216.—. 
4%-o> uj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvtny —.—. 
Olasz járadék 97.25. Magyar hitelbank —.—. Dynamit l'rust 
148 75. Harpem 149.80. Az irányzat gyenge.

B e r lin , julius 31. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Aaft forgalom. 4n/o-os magyar arany járadék 
99.00 Magyar koronajáradék 93 90 Osztrák hitelrészvény
197.90. Osztrák-magy*1* államvasut 135.50. Déh vasút 2 2 —.
Északnyugati vasút Klbavölgyi vasút — . Orosz bank
jegy készpénz 216.—. Busehtiohradi — Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u rg , julius 31. (Zárlat.) 4*2°/o-os ezüst- 
járadék 98.80. 1860. sorsjegy 140.—. Déli vasút 22.—, 4°/oos 
osztrák aranyjáradék 101.—. Osztrák hitelrészvény 137.70. 
Osztrák-msgyar államvasut 135.26. Olasz járódé* 97.05. 4ü/o-os 
Magyar aranyjáradék 100.—. Az irányzat nyugodt.

F r a n k  fa rt, julius 31. fArfrto/J 4*2%-oe papír- 
járadék 99.—. 4%-os osztrák aranyjáradék ICO 90. Magyar 
koronájára de* 93.80. Osztrák-magyar bank 118.40. Déh vasút 
22.—. Klbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 20.40. 
Bécsi bankegyesölet 112.—. Villamos részvény 222 — . 3°/oos 
magyar aranykölesőn 83.60. 4*2°/oos ezüstjáradék 09.— 
4°/o-os magyar aranyjáradék 99.85. Osztrák hitelrészvény 
198 30. Osztrák-magyar államvasut 135.50. Északnyugati 
vasút —.—. Bécsi váltóár 851.16. Párisi váltóár 810.05. 
Umo bank —.—. Alpesi bányarészvény 212.—, Az irányzat 
enyhe.

F r a n k fu r t , julius 31. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 197.80. Német bank 188.60. Disconto
170.90. Berlini kereskedelmi bank 131.60. Gelsenkireheni 
— . harpem 149.50. Laura-kohó 177 50. Olasz járadéá

P ár ia , julius 31. (Zárlat.) Osztrák-magyar áliam- 
vssut — . 4u/oos  osztrák aranyjáradék 101.50. Osztrák 
Í.Mnderbnn* —.— . 3°/o-os Irancia járadék 101 12. Ottoman- 
bank 520.— . 3^,-o-os francia járadék 102.22. Alpesi bánya- 
részveny — . Déli vasút —.—. 4(,Zoos magyar arany
iáradék 100.60. Párisi bankrészvény 1050.—. Oia6z járadék 
96.80. Francia törieszth. járadék 99.82. Osztrák földhitel- 
intézeti réssvény 1210. Török dohányrészvény 213.—. Az 
irányzat tartott.
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Szónásy, Hoffm ann és T á rs a
párisi és lyoni selyemgyári raktára

B u d n p e t i t ,  I V . ,  B é c c i l - u t c i i  M z ú m .
Tiszta nttlyem, süna Ubvrty, minden színben mtrjo 60  kr. Lyoni fooJard 
és nyomatott pongiB ö& k rtó l fö ljebb . Tiszta selyem nyomulóit liberiy 
1.10 krto i fdljttbb. Lou isise , popstmo-soleil Ojjést ruhákra minden m n -  
bou. Lóul nme-vb iné, gmo-cbinó és Royeuse-ohiué a legújabb kivitelben 
blúzok és egész ruhákra. Minták vidákro kívánatra pontosan küldetnek

B u d a p e s t - k ő b á n y a i  s e r t é s k e r e s k e d e lm i  
c s a r n o k  j e le n t é s e .

Julius 31. A sertésfluet irányzata változatlan.
Aj Unott sertések ára: L A) M i g y á r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz ^páronkint 400 kilogrammon lelűh súlyban)

80—82 fillérig. öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n )--------- fillénjí. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 87—88— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 86 — 88— íil- 
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 86----- 87 fillérig. — 1L M a g y a r  s z e d e  11: Nehei
(páronkint 2«0 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ----------— tillérig .
Közép (páronkint 240—280 kilogramm sú ly b a n )------— fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
— . ------fillérig. — JI1 R o m á n i a 1: Nehéz páronkint
320 kilogrammon felüli sú lyb an)------------ fillérig. Közép (pá-
ronkint 2o0—32o kilogrammig terjedő su iyb au ------------11 k
léng. Könnyű (páronkint 2t>0 kilogrammig terjedő súlyban. 
—  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i (S t a c h 1).
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban' --------— »
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
________ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban; 87----- 88 fillérig. Közép (páron-
kint 240—200 kilogrammig terjedő súlyban) 86------87 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) bö----- 88
fillérig. .. ..

S e r t é s i ó t s z á m  1901. julius 29. nap|án volt 
készlet 47.545 darab. — 1901. julius 30. napján lolhajta-

tott 235 darab. 1901. julius 30. nnnján elszáJlittatott 411 
darab. 1901. julius 31. napjára maradt készletben 47.309 
darab.

I d ő j e l z é s .
— Át Országos Meteorologuii Íntétet hivatalos jelentése. —

B u d a p e s t , ju lius 31.
A helyzet lényegében változatlan. Finnország kivételé

vel, ahol a depresszió ma is tartózkodik, egész Európát szo
katlanul magas nyomás bontja, amelynek magva — 772 mm. 
Anglia felett áll.

Szórványos gyenge helyi zivataroktól eltekntve az idő 
európaszerto — és így hazánkban is — száraz és többnyire 
derült maradt.

A Hőmérséklet eloszlása lényegében változat án.
Kilátás: Túlnyomóan derült, s legfeljebb csak elvétve 

zivataros idő várható, a hőmérséklet jelentékeny változása 
nélkül.

Tan- és nevelő-intézet
nyilvánossági joggal

Budapesten, Hold-utca 19. sz.
Az in téze t 23 év óta á ll fenn.

D r. L á s z ló  M ih á ly  nyilvános főgimnáziumában és^nerelőintézetébon, 
mely á lla m é r v é n y e s  o s z tá ly -  e s  é r e t t s é g i  b ia o n y ltv á n y o k a t  
A liit k i, a beiiatások szeptember 1-én kezdődlek. Azonban már most 

is lehet előjegyezni.
A növendékek lehetnek bennlakók, felkosztosok és bejárók. 

Értesítővel kívánatra készséggel szolgál az igazgatóság.
D r. László  M ihály, igazgató.

C S S Z I M G T & R .

Kizárólagos m agyar kési gyártm ány. 20 .000  pár raktá
ron. A felső bőrnek S évi Írásbeli jótállásával. M- rtóknek elo- 
gendö, ha harisnyába papírra állva a láb talpát 1< rajzoljuk és a 
vádli centiméterrel körUlutérendó. Nem tetszőket visszave

s z e k  é s  a  p é n z t v is sz a a d o m .

Uj Petőfi.

PRÓBA SZERENCSEI
Kétkrajcáros levelezőlapon 

tett megreuduiése ele
gendő , hogy mcggyöxű- 
dést szerezzen cipőim jósá
gáról, mely ha nem felein 
meg, a pénzt haladék
talanul visszaadom.
Minden ci
pőért egy 
évi jótál
lást válla-------------------------  .
lók, ha az általam föltalált „ 6 n i i “  kenőcscsel, 
melyet ingyen adok. bekeni. Mértéknek elegendő egy 
papírlapon harisnyában a lábtalp rajza. K é r j e  k é 

p e s  á r j e g y z é k e m  I n g y e n .

Az riert etahad k é p e s  Pe'őü 
k i.,iá i. T olegU y, T úli ás

keogTády festóinüvŐRZck 52 
rajzával. .Minden r.Jz egy ®t?6nz 
oldali foglal el r három ezinben 
van mttvóNzi módon reprodukál
va. A két kötetet dr. B adó  
Antal rendezte sajtó alá én látta 
el jegyzetekkel, A ezöveg tőké- 
leire pontosságú. Dr. F e re n c i  
Zoltán, a legteljesebb és lég- 
jobb rptöü-monogvafia szcrsSjc, I 
értékes, mnpvas életrajzot irt 
az első kötet elé. A könyv I 
papirja famentes. Ónom papír, 
a nyom é, mlntaszorll, kitünően 
olvasható A mUvészi kötés, a 
mlevet Potöfl dorobormivü aro  
képe diszk, párját ritkítja. A 
két kötet ér . 10 kor. Kiadja 
Wodlfuier F. és F ia l il.anipol 
Róbnrti c .  és kir udv. kflnjrv- 
kerckedéso Budapesten. An- 
dréasy-ut 21. Kapható n.lndoa

könyvkero.kedóaben.

Az angol 
P re m ie r  H elícal

kerékpárok
27 év óta legjobb hirneviiek a világon.

Kl&illtáaa anyag és munka tekintetében felülmúlhatatlan |

A délafrikai tábori csendörség
évek óta a P r e m ie r  k e r é k p á r o k u l  használja, mert azok 

* legrosszabb terepeken is  bovÁltak I 
G yárak  (A ngoiorazA g) C oV ttntre.N tiruberg-D oos és E ger. 
Kaphatók az eredeti gyári árakon, esetleg előnyős fizetési 

feltételekkel a magyarországi főraktarbsu

Láng Jakab ás Fia
k e r é k p á r k  e r e s k e d ő l& n é l

Budapest, Józssf-körut 41. E f ö  Rottenbiller-u, 1.

C sizm a  v lx - v a g y  o ro sz la k -
borb ó l, föltűnő eleg. kivitel, 
előálló varrott talppal 10 frt. 

H a llc a o s lz m a  erdélyi daróc- 
ból, nyelvig bőrboritAa.al, 
háromszoros talppal, mejqgen 
bélelve 5 forint.

H a lin u c s iz m a  erdélyi daróc- 
ból, csuklóig bCrbnrjtáesal, 
halhólyaggal vizineutosilve 

6 .6 0  forin t.
Minden vevő Ingyen kapja az általam föltalált önra> le g ltö  
b a lh o ly a g  ta lp b e té te t . ' 'rvosilag m egvizsgálva, a b gegészsé- 
gesebb viselet köszvóny, rheutna, esiiz é .  hideg lábak ellen.

Külön rendelve ara 1 ío rin t.
B U D A P E S T ,

K ii- í» ly -u tc t»  t i .

egurt á c s  izm a egy darabból 
balbolyagg.d bélelve, három
szoros talppal, vízmentes, leg
erősebb kivitelben 7 forin t. 

C sizm a  a m e r ik a i borjubör- 
ból- egy darabból, dupla talp
pal. halhólyaggal bélelve, 
könnyebb, de erős kivitel, víz 
mentes, portóiuenloscu küld
ve _____________  8  forin t.

A g u l á r ,

■ Árjegyzék Ingyen.

S ajá t szakértői javitó-m ühely.

Férfi i ma vixcipö ... 3.— 
Férfi elegáns vlx fűzős 3.20 
Sárga bagaria fűzöl 3.50 
Boxcalw. bőr v szalon- 

lakk, elegáns, fűzős 4.—

Nőt zerge cm goi vagy 
filrős ...................  3 -

Angol box catw. bőr v. 
aznlonfak flzöe vagy 
gombos .. .  ......... 3.50

Agulár Dávid fia, Deák tér 6. szám.

Titkos beteffsésrek ellen
2a évi, réexöcn Katonaorvosi (a oéotn és bué*> 
pesti k*lonateoröácakbáni, réwnen magánorvos 

tapasztalatai után leemel erebben ajánlható

D- KAJDACST,
¥. c a . é«  k i r .  e z r e é o r v e s  é s  k é r h á s i  fő -  

o r v a *
Electro therap ial rendelő-intézete  
IV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(AtjarSMAs « •  u n  h aszn á la t).

A Isfrelhanyaroltanb hugvcsöfolyásókat, legsú
lyosabb hu^yhólvnifbAjokat, bnjskón»s sebeket,

eyrhilirt, az önfertörtetéi utót* jatt

Elgyengült fé r f ie rő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira föl

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-fViassage
vagy Psychrophor

által, mair-niiésokot, nőknél fohérfolyést befecs
kendező® nélkül, a locrmakar*abb bőrbetagraé*®- 
ket, valamint ifjúkon bűnök következtében be
állott ideg és onnok ntókövetkesméuvekápp létre
jött hatrenvebajokat ryógyit a legújabb gyó^y- 
m é4 szwrot aianosan én rostos, állandó sikerrel. 
R en del: délelőtt 6 órátó l 4 ó r i i < ; ezso  7— 8 óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermete.
Levelokre dijtalanul aaounal válaasoltátik; enet- 

leF sryógyaaerckről le rondoskodva less.

B U D A P E S T

f irándulási térképe.Ifir a  Ké» illette:
■ R H á t a e k  I g n á c sI > m. kir. térképész. 

Budapest és vidéke leg
könnyebben áttekinthető, 
é lé n k  a z ln ez ésá . r é s z ls te s
térképe. Társas kirándulók
nak. sétálóknak és byotk- 
l ls iá k s a k  egyaránt neikü- 
loibelelen Szeinbcltinően 
mvgkiUönbőrlethető az á lla 
mi utak. megyei illák, k ö z 
s é g i  útik. vn rn tok  és v il
lam os vgsulak jelzése. Fel
tűnteti az erdőket, mező
kéi, réteket és patakokat is. 
Pontosan jelzi a terület min
den részének tsngersziz 

fe le tti m a g a ssá g á t. 
Á ra 1 korona. — Kiadja:

ii.pl Bért iKiiianeifitFiiil
cs. és kir. udvari könyvbe- 
reskedése Búd.pest, And- 

ríssy-ut 21.

Titkos betegségek
íryógyitázira e ep eeielisu  legjobban ajánlható 
szántóé 6v©n át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i ta 

p a s z ta la ta i alapján

D r .  FABINYI J.
v. kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
'erdőknél es nőknél: hogyosfif iyéet, hótyagbajokat, 
Dujekoroe sebeket, lypbilist, ennek következőenye t, 
makacs bérbajukat és az öníertözéebői téaiadt

lőeq betegségeket
Meglepő u  redmeny férfiul gyengeségnél pmpo- 

tent a) n g j  fiatal, mint öregebb egyéneknél. 
Uiztoe síkor folytán a honorárium utólag is 
fizethető. Levelekre dijtalanul vá lasz; kivonatni 

gyógyszerek.
Lakit: Budapest, Eruébet-kórut 12. sz.,

(Bwhassy^atM sarak, 1. ssssloty.
Beydraf a  lépesönéL KttiOa odrőfersntk.

R?nde(é» délelőtt • —3-lg. este 6—S-lg

m m  Katapíioress 2
É D E S  é s

NEMI
H K T E O S  É O K K .

radikális gyógyításira legjobban ajánljuk

D r .  E H m E & l
I c iv A ló  gfyöjurylaált A K iá ir ó l

Budapest, VI., Teréz-körut 4 4 , 1. em

gyégjaód 1

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
rÁ P . .  r  A T ., r j jp , . . S z a b a d a lm a z o t t  * S z a b a d a lm a z o t t !

Nincs többé poloska!

■ z f  j / o o x / - r z / A  o
§ B U T O R O K S

kJ úgy készpénzért, mint j

r s s z l o t l i z s f a i
J£n legegyszerűbbtől a

legfinomabb kivitelig**
Jj le g ju tá n y o s a b b a n  \
SSIireiitreii es FnchsS
% testvéreknél,

V I )  A P K » T , j j  
VI., Terez körút 8.

ajándrársy-ut kötelében C‘
Sjkepes ár,egyzék Ingyen.jj
b  s s n n i t j j j i r m

M
1 fl-Rzehajthntó vaságy 8 db 

kivehető matraccal— — 10.—
rougc paplan------ — — 1.(0

,  ,  p r ím a -  — 1.S0
cachmlr paplan — — — 8.40 
■atin „ — — — i.ao
atlnsa eachm lr-----------4 *>
i elvem állasa paplan — R.rO 
fodros solyem all. papi. 18.60 
jó TÁRZon paplan lepedő 2. - 
.  .  kW .  I .»
IIancl 1 ágytakaró pokróc 2.50 
gyapjn ,  .  6.50
Jó lópnkróo — -■ — — I CO 
léli pokróc — - -  — — 4.Ö0 
szép fali ssOnyeg — — 7.60

O I C H N E R J Á N O S
paplan, matrác éa kárpItoR.ru gyároa. Rzónyeg, függöny, vas-

botor atb. nagy raktára
Jludnpest, f i i . ,  Erznéhet-kfimt 20.

Arlegvrékel klvánntra lngven é«t bérmentve k ildflk. Vidéki meg. 
rei.d .'"sck por.t' - .n ■ s/ku/illtetnek, nein tetazö áruk kicseréltet

ünk. vagy a pénz vicRAoUaUk.

acél eodrony Agy betét
tengerifü m a t r a o -------
afrtque B — —
ÍÓHZ-Ót ,  — —
ablak kőpsr függöny —

,  tun Is ,  —
.  íryapju .  —

: ágy, 1 asztalterítő bouret 
s 1 - zyapju

nngy azobanzönyog— —

ágyelök® I . ------ — —
tapostry ágydőks — — 
mtr. jó fatóRzönysg — 
,  ,  mintázott — —

1 2 .-
8.—
1.50
4 50
5.60

M.
1.60
5 30 
0.85 
1.50

-.4 0
-.76

__  A . .P o lo f t k a  v il lá m * ’ a lég-
T1,f•4 5 legbiztosabb szer a

/  Poloskák ellen 8 ezért irinden
i vevőnek, kinek utasításom  

szerinti használat utón e szer 
nem hozza meg a várt ered
ményt, a pénzt visszaszolgál
tatom. Egyszeri bekenés után 
nem csak a fér«‘g, do annak 
minden petém is elpusztul s 
ezért tanácsos a szoböli bo- 
feslésénél vu^y meszelésénél 
a festékbe szeremből keverni. 
Csakis l l c n n c  Á rp á d -fé le  
„ P o l o a k a  v i i í á m o V  tes

sék kérni. Védjegyrmre és a Iára somra kérem figyelni! 
N a * y  ü v eR K cl 3  k o r o n a .

Cím : _

B e n n e  T v v p á d l,
E c lh ic z ,  Szcpesnicgye, Feleőmag^ nrorszég.

Leánynevelő és tanintézet
i.,7 , R á k o s -P a lo tá n
ÁH 4 elemi ét 4 polgőri osztályból. Kitűnő tanerők. Elfogad b e n n la k ó  nö
vendékeket (felnőtteb’t isj. Kiállít AHa’térvényos bizonyítványokat. A iieve'dci 
díj igen mérsékelt. Rákospalota Uudapesthez csak 15 percnyi távohájban 
fekszik, egészséges, falusi levegővel. Tágas, árnvékos kort. Kívánatra ismer- 
tetővel sioigii. őz< STETTWER JtUGUSTA, igazgatónő.

2 szekrény, 2 ajtós íényerett _  ~  3 0  f t t
2 fényesen __________________ ___ ... aa
1 éjjen szekróny, fényezett  __ g *
1 mosdó, 2 ajtós, fényezett — .. .  — _____14
2 szekrény, 2 ajtós, dióls, matt 3 0
- aR7. magas, diófa, matt ................... ..  ... 26
1 éjjeli szekrény, diófa, rnérványnyul _  8
' 4 faragott, mftrv. . . .  4 8
1 díván, rnnffss támla szőn yegrő l.. ........  4 0
1 obédlő-asztal, diófa, m att................... ..  .2  12

1 ebódlőszdk. ó-némot etil  ................ 3 .6 0  frt
1 íróasztal. 3 fiókos . . .        18 •
1 hálószoba, matt d iófa___________...  1 0 0  »
1 hálószoba, faragott _____... . . .  1 30  „
1 garnitúra crépe- vagy bourette-

behuzat . ...................... ...... 55 .
1 garnitúra selyem -behusat __ ____ 8 0  .
1 garnitúra plűes-behuzat — . . . _____8 0  .
1 KafoiwNrt*] ... . . .  10 ,
1 eonsol márványnval és tükör . . .  2 0

Kegy valeí tek egys-erti, valnm nt a legíi ívsehb kivtelü bátorokban.

f ő v á r o s i  a s z t a lo s  é s  k á r p i t o s  b u to r te le p e
Budapest, Erzsébettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet.Dósa Kálmán

k%c3%a1rpItoR.ru


2 0 0 .  azáw. Budapest, csütörtök B U D A P E S T I N A PL Ó 1001. augusztus ÍJ

S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
FŐ V ÁRO SI NYÁRI SZ ÍN H Á Z .

Csütörtök, 1901. augusztus hó l-én. 
C y ra n o  <lc IS crgcrac. 

Romantikus dráma 5 felvonásban. Irta: Edmond 
Kustaud. Franciából fordította: Ábrányi E m it

Kezdete 7 órakor.

D r .  H a seg fő  H L álm & n

gyermekszanatóriüina és vizgyógyintézete
= = = = = =  A b b á z i á b a n .  ■i

Edzési és erősitőkurák egész éven át. A tanulóifjúság logjobb 
üdülőhelye.

Gyermekek 6 éven, túl kíséret nélkül Is elfogadtatnak.
VÁRO SLIG ETI SZINKÖRÍ
Csütörtök, 1901. augusztus hó 1-ón.

S v ih á k e k .
V íg operetté 3 felv. Zenéjét szorzó Ziehror C. M. 

Magyarosították Fold Aurél ós Móréi Adolf. 
Kezdete 7*/s órakor.

K ISFA LU D Y  SZ ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1901. augusztus hó l-én.

C ifr a  n y o m o rú sá g .
Vígjáték 3 felvonásban. 

Kezdete 7*/a órakor.

LA&Z HENRIK, MamAeim.
Németország legnagyobb és Mgjeleotékenyebb néra.
gőzeséplögépekben 
és lokomobilokban

ö f s í  - 1 3 I D A V A K A
Ma csütörtökön, 1901. augusztus hó l*én, 

fényen kivilágít ttot m ellett:

nagyszerű egészen uj Varisté-müsor

BÚTOR
jó, szolid kivitelben,•lányó*
részletfizetésre.

Náthán Ignác
kárpitom * 6a a s c t a lo s -  
butor egyedüli főraktára 

V U . k é r .

E r s s b i t - M  23,
Ár|egyzétat vidékre ín y e i  

és bsrmntve

Budapest1

S r a s . G ra.SE .

Hotel „zűr goldenen Birne“
a város központjában, a meráni parikai szem
ben, a  legszebb fekvésű 8&áUó, újonnan kényel

mesen berendezve. Villan yvilágitáa.
 HKJ'áTf'jlt J., tulajdonos.

A n g e lo S is te rs  Morden
élő azobor-CBoportjai ós dombor- angol dal- óa tánckottós a villg- 

müvei. hírű Barrlson-quintettből.

H a r r y  L a m o r e
trér&a hodrony-jelenet.

G iu l ia  M e o n ti
nápolyi énnkeraó kitűntetott 

szépség.

Pietro Basalari Johnsohn &  Brown
a íűuonicuali- k ttö a  hangú tréfás ée komoly nógor dal- és 

énekes. tánc kettős.
és a többi újonnan szerződött világhírű különlegességekkel.

A „ F o l ie a - C a p r lc e “  v e n d é g j á t é k a .
11 E  I X -A  L  1 - B  E  Y  v o r á z f l s z i n h  A x n .  
— A bpesti m kir. horivédkeriiletl zenekar hangversenye — 
B elép őd íj 6 0  d ller . Gyermekeknek 12 éven alól 20  fillér. A

kedvezm ényes jegyek minden ' z-déten .
M l A fö ld a la tt i  v i l la m o s  o lje lt ’ '«3 ó rá ig  k ö z lek ed ik . ■ ■  

T á rsa sk o ca lk  o g e ir  éJJeL

$föegnyití!
MINTA-SZÁLLODAI

Budapest, VI. Nagymező-utca 62. 
M o d e rn  eg ész ré z b e re n d e z é s .|  

Yülamos világítás, kádfürdők. 
S zo b á k  S O  k r t ó l  fe lje b b .

Kétségkívül a jelenkor legtökéletesebb 
gépei, a legújabb javításokkal. 

Magyarországi vezérképviselet és raktár:

B. Budapest, VI., Váci-körűt 61,
ÍJ z S e iá fh e E y ez éS i

Tisztelettel értesítem t. ügyteleimet, hogy
1 8 8 7 .  ó t a  F e n n á l l ó

bank- és v á ltó ü z le te m e t
1901. a u g u s z t u s  ( - é n

úV., Egyeiem °uzua 3. sz,
helyezem át.

Beimel Lajos
b a n k -  é »  v á l t ó - i n é i t  i

a  n i.  k i r .  O a z t á ly s a r a j á t é k  f f t e lá r n a l t ó j a .  |

•zéktafövá- 
reál képes 
útmutató. 

Óasseáflitotta: 
J a n e r n ik  K á a d e r .

A főváros élénk színezésű, 
köunven ÁUekinlheló tér
képe, melyen elaó pillanatra 
megtalálható minden karú 
let, minden u lo  és tér. min
den középület éa közleke
dési vonal, közúti vasút, 
foldslaUi vasul és helyiér
dekű hajók őzlek ed és ö t- 
iilnü  litóüépbáü megvan: 
a Dunapsrt, az uj ország- 
ház. a Bazilika, a budai 
honvédszobor, a Curia, a 
Nemzeti Muxeum. az Arany
szobor, az Akadémia, a M i
ly isteniplom, a Millenniumi 
köemlék, a Képzőművészeti 
palota, a Nyiig-iti pályaud
var, a Nemzeti sz.nház, a 
Vígszínház, az Opera, a 
Népszínház, a Központi vá
sárcsarnok, az Alagút és a 
királyi palota, az iDarmű- 
vészeti Múzeum, a Margit
szigeti zuhatag, a Földalatti 
villamos bejárata, az ó- 
budai Hajógyár és a Keleti 
pályaudvar, a déli pálya
udvar stb. Á ra 40  fillér  
Kiadta: Lám pái Róbert 
(Wdiancr F. és Fiai) es. és 

kiró udv. könyvkereskedő 
cég. Budapest, VL, And- 

árssy-ut 21.

Ruházati ipar.
L e g jo b b  e g y e n r u h á k ,
legszebb diszöltöny ók,leg
olcsóbb libériák, valódi 
olasz vivószerefc, Tibor Mór 
ŐS Társa cs. és kir. udvari 
száŰitóknál Budapest, IV., 

Váci-utca 3b. szóm.

B a o m b a th e ly l m a g y a r  
p a m u ttp a r , D o o to r  R er*  
m a o n  8. Szombathely. 
Gyárt nyara, fehérített és

eon es pamutárukat

f llr s o h le r - fé le  aaék -  
g y á r  B u d a p e s t , VJLZZ. 
B a r o s s -u tó a 135. Tele
fon 53—12. Nagy raktár 
ős választék minden fajta 
ebédlőszókben a legegy
szerűbbtől a legfinomabb 
kivitelig, egész bőráthu- 
zattal, bőrbetéttel, vala* 
mint nádüléssel. Legjobb 
kivitel. Kizárólag saját

gyártmány.

W a g n e r  G y u la  és tá r s a  
gyapjutnosó Újpesten.

Gép Ipar.
B ö c k  I s t v á n  Budapest,
IX., Soroksári-utca 24 és 
Kcleafold. Gőzgépek, gőz
kazánok, szivattyúk, hűtök, 
jéggepek,vízmű-, gözmalmi, 
göztegla-, oiajgyán- és bo
rászati berendezések.

Agyag és üvegipar.
L é d e r e r  M árton , Élesd 
(Biharú.). Tűzálló (cna- 
motte) tégla, uisztéglák 
piros és fehér, alagcsúvek, 
gyári kemény téglák, lran- 
cia hornyolt tetőcserép, 

kitűnő mész.

Hangszer ipar.

Naponkénti póstahajójáratok Passzau— Lincz— Bécs és 
Bécs -Pozsony— Budapest között.

Az I. cí. kir. szab. Duna-Gözhajózási-Társaság közli, 
hogy a nyári menetrend szerint naponként közlekednek póeta- 
hajók Passzau, Lincz, Bécs, Pozsony és Budapest között és a 
Duna mentén a legkényelmesebb és legolcsóbb utazási alkal
mat nyújtják.

A kürutazási forgalomban érvényes vasúti menetjegyek 
a párhuzamosan haladó hajóút használatára is jogosítanak.

Felvilágosításokkal szívósén szolgál az igazgatóság.
Budapesten, 1901. julius 30-án.

A fo rg a lm i Ig a z g a tó s ig .

B e so h o rn er  A . K . ét 
fia, m . k ir. u d v a r i m ü  
ér o ö n tö k , Budapest, VII. 
külső vácUit 119. Ercöut- 
vények, disz.itmények és

eaoboröatvények.

S a n g ^ rh a n a a n t g é p 
g y á r  magyaroráróíT, 
gyírtelnpo. Bedapest,

Külső Vaotvt 1443. Gyárt 
az összes m ezőgazdasági 
iparok számára szükséges  
gépeket, főleg eukorpvári 
és sse ssgyón  berendezé

sekhez.

egyedüli magyar

z e n g s r a g y á r ó l  

BUDAPEST, 
C lK l u t  OO. szám .
bol nagy válaazték áll a t. 
közönség részére, külön
böző bel és külföldi fa- 
nemekből, német, francia 
és angol gépezettel a 
a legmesBzobbmenő jót
állás mellett. Raktárak 

vidéken is.

Dr. Renner vizgyógyintézete
b e j á r ó  b r tr C F k  « r á in á r * .

Budapest, VII, Valeró-utca 4. (Telefon).
Az Intését B4 év AU áll fönn. moat teljesen ujj* alakítva, a leg

modernebb gyógyesíköiöakel szereltetett fiJl.

A lk a lm a z á .h a n  le r S  g y ó g y e sc k S z S k
A tedomAnyns vtagyégynód ÖMsee eljaráeal, masszázs, villá
mot féupfUrdA (elhízásoknál!, ss slsktromozás minden faja 
(galvnnlsatlo, fsradlsstio. fmnklinlintlo, elektromos masa láva), 

hűtőkészülékek (Paychmphor stb.).

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K
Kaahetuil eljárás, szívbajosok számár*). Kezelés alá vátetaaek. 
KUiöirfááe Ideg- és gerlncbajnk, ni áros gyüngeaégl állapotok, 
álmatlanság, saádiilét, a gyomor á t  belek rrny hőség-. nlőlt 
lzQ'etléa liom eaui stb. Prospektus kívánatra.Arak mérsékeltek

C s . k ir . ■ z a b .  d é l i  v a s p á l y a - t á r s a s á g  m a g y a r  
v o n a la in a k  ü z l e t i g a z g a t ó s á g a .

K tthna E . me.'őgazdasagi 
gépgyára Mosásban. Fő
raktár : Budapesten VI., 
Vóci-körut 57/a. .Hungária 
—Drill* éa mindennemű

gasdasági gépek.

Tekepálya. B E R G E R - f é l e  Tekepálya.

H u n g á r ia -k ert
vamslwl, Hermina-ul 33. íííb  Erzsébet klrílTní-al sarkin.

Nagy arnyas kert, kellemes tartózkodási hely csalá
dok és kirándulók részére. Jó italok és ételekről 

gondoskodva van. M in d e n n a p

P 0Z S Á R  MARCI
k it ű n ő  c i g ő n , z e n e k a r a  j á t s z ik .

A  tisz te lt  v e n d é g e k  te tszé sü k  szerint 
az é te lek e t m a g u k k a l Íz hozhatják .

Kárpáti juiituro!
Wallő Tivadar ZAlyóm (Felső Mtr.varország) kárpáti Jobhirö 
köaziUl ezég, mely s legfinomabb és legnx gblzhstóbb kárpáti 
juhturA "/Hkndatlan pontos szál 111Mával teljen jó hírnevei és 
I I/almai vívott ki magiunk, ez évb. n London. Berlin, Prága, 
Calro és Szuezi ki Hutásokon mlu len Ilit a legmagasabb arany
éremmel lett kitüntetve. Ezen gyártmányt o legmelegebben 
ajánlj un a n. 6. vevők é-. mngánosokiihk, m elyet bárhova 

nagyban és kirsinybcu cl-xállitunk- 
l t o l t e r s m a a n  T . t  I I . ,  M lr iU y-u teu  tlO. K lr a e li  J á n o s  
V l l . ,  I s lr a iy -n  teás Q3. aaaaa. 4 assiaaö  A duid  k é p v le e idVl»l «U-MSW» Ml,

Pályázat.
A cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság magyar vonalainak 

üzletigazgatósága az 1903-ik évben szükségesSOO.̂ OO darab
2.40 vagy 2.70 méter hosszú I. rangú vasutfelépitmónyi tölgy
talpfára, m e ly e k  1 9 0 2 . é v i  j u l iu s  h ó  i - t ő l  1 9 0 3 . é v i  
á p r i l i s  h ó  v é g é i g  s z á m ít a n d ó k ,  pályázatot hirdet és 
megjegyzi, hogy kedvező árak mellett az 1904. és 1905. évekro 
is elfogad ajánlatokat.

A szállításra vonatkozó részletes módozatokat magában 
foglaló „általános és különleges feltételen" valamennyi hazai 
koreskedelmi és iparkamaránál, az országos iparogyosületnél, 
a kereskedelmi muzoum igazga’óságAnál, valamint alulírott 
üzletigazgatóság építés- és pályafenntartási-osztályánál és annak 
magvar és horvát vonalain lovó összes mérnökosztályánál díj
mentesen kaphatók.

A szabályszerűen kiállított, ivenkint 1 korona m. kir. 
okmánybélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve és a borítékon 
ezen felirattal „Ajánlat talpfaszállitásra 3858. P. számhoz" 
legkésőbb

f. évi augusztus hó 31-ének déli 12 órájáig,
a cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság magyar vonalainak üzlet- 
igazgatóságához Budapesten, I. kerület, Mészáros-utoa 17. sz. 
(iktató-hivatal) küldendők.

Budapesten, 1901. augusztus hó 1-én.

A *  ü z le tig azg a tó ság .

3858/P. BU rm ann F a ra n o  fém- 
ŐNtdde es éroaru gyár. 
Budapest, VII. Csányi-u. 9.

K lk ló a a y -fé le  ao é lm ti 
gyaur P a la ttc . Gyárt me
zőgazdasági, bányászati és 
vasút szerszámokat Ár
jegyzék kérendő.

Papír Ipar.
Elei magyar acéNrétoll, toll
szár- és indigó másolópapír 
gyár. B o h u ler  J ó z s e f ,  
Budapest. Gyártelep és iroda 
VI., Dalaok-u. 26. az. Gyárt 
vegyi osztályában: Fény- 
érsékeny negatív ós pozi
tív másolópapírt és vász
nat. Szabadalmazott in
digó ős színes másoló
papírt. Rajz másoló papírt 
és olajlapokat. Fénymáso
latok a róna a’ eszközöltet
nek : egy  □  méter nega
tív 1 kor. 30 flll., pozitív 

1 kor. 70 fiit

Bútor Ipar.
T o rn a ter m e k  teljes be
rendezését ős felszerelését 
vidékre i«, elvállal a leg
előnyösebben S effer  A n 
t a l  ipartelepe Budapest IV., 
Karoiy-ulca I, boltszám 12. 
Kör.ponti városháu ép ü 
let) Árjegyzők kívánatra 

U gyan.

Műszerek;
P o lg á r  S á n d o r , m. kir.
szab. nyert orvosi mü- és  
kötszerésznél, Budapest, 
VII , Erzsebet-körut 50. sz. 
jutányosán beszo.-ezhőtök 
.hazai* saját gyártmányú 
servkötök, hátegyenestartok. 
ortopardiai-készülekek. mii- 
láb, mukez aib oetegápo- 
láshoz szükséges eszkö
zök és  tárgyak. Képes 
árjegyzék ingyen és bér

mentve.

Élelmi szerek.
W e ls t  M ór é s  T á rsa
I. gyulai cognac és likőr- 
gyár, törköly es palinka-föz- 
déje Gyulán (Beket megyei.
Mindennemű gyümölcsből 
párolt szoszos i^ o k . cog
nac, sniiTÓrium,O.őrök és 

rumok.

Vegyészeti Ipar.
Magyar gyártmány tengeren
túli termékekből praeparalt 
természetes pálmák, sir- 
koszoruk pálmaágakból 
összeállítva, parafa és 
nyirfakéregből stb. kfilön- 

legcsaégek gyártása. 
Fodor Jóxsct, Szabadka.

Bőr ipar.
W o lfn e r  G y u la  és tá r sa
b ő r g y á r a  Budapest. Gyári 
Újpest. Iroda : VII., Károty- 
körut 3. Ló-, juh-, gépszij 
és kipabór, talp-, blank- 
bór, hajtó-, varró- éj 
kótószijak, hadfelszerelés 

cikkek.



Budapest, csütörtök B U D A P E ST I NAPLÓ ’ ieOl. augusztus 1. 200. szám.

Minden ásó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V a sta 

g a b b  b e tA k b ő l *  f l l lé r .

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást.

APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díj mentősen ad fel- 
▼ilágoaitkst a kiadóhivatal: József* 

körút 18. szám.

.k  .  T í l « « .  . . a k ^ K -  bélyeget kell mellékelő!. Tnd.ko«ódi»oknil s  hirdet*. . .k n it t  . kiadóhivatallal mindig közölni kell.

A p r ó  h i r d e t é s e k e t
h á sp o n ti irodánkban  t* ere- 
dőli nyugt- mellett még a 
kovetkesö fiókokban lehet föl- 
adat:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytözsdéje,

Tnréz-kőiul 64. szám alatt.

E n c e l m s n n  M é r
gy orv »*aj tó ny ©m (la,

IV. kér., Kálvin-tér 1. ssám.
F r a n k é  P é l

könyvkereakedéee,
IV. , Oróí Csiráky-félo palota. 
(Kossuth Eaioe-utca, Klgvo-tér,

Koronauerceg-utca sarkká.)
J a m  b r l k o r i t i

dohm y tőzsdéje,
Kerepeei-utőO. (Takarékp. épü l)

E c k s t e i n  B e r n á t
hirdetőéi iroda,

V. kér., Fürdó-utca 4. naám.
F i s c f c e r  J .  D.

hirdetési iroda,
IV., Zsiborus-uica 7. jzám.

€ > « ld b e r g e r  A . V .
hirdetési Iroda,

IV. , kér., Vaoi-utca 8. snám.
H a a so n ste ln  é s  V o g ls r

hirdetési iroda.
V. kér., Dorottya-utca 9. szám .
L e s p s l d  G y n l a

hirdetési irodája,
VII.. Brzsébet-körut 54 .1. em.
M o s s e  I t n d o l f

hirdetési iroda,
VJI. kér., Karoly-körut 9. na.

M e z e i  A n t a l
hirdetési irodAja

V. , Gisella-tér (liaas-palota).
S c h w a r r z  J ó z s e f

hirdetést iroda,
V. kér., Marokkói-utea 4. nt.

T e o c z e r  G y n la
hirdetés iroda,

IV. kér.. Sserritatér 8. szám.
S l k r a y  S a m u

hirdetési irodAja 
Badapes:, Váci-korul 38.

K e m b r r e  R o z á l ia
dohán yiőzsdéje,

VIII. kér., Muzeum-körut 18. az.
í r j .  K a  c é l  Ö t t é

ki nyr kereskedő. 
Mnzsnm-körut 2. sz. (Nemsetl 

8ain bar hérháza.)
K e m e t s e k  k .  J.

uiwAc-Aradija,
Petőfl-iér 3. szara.

R o b o n r z i  I lo n a
achanytőzsdéjn,

Áadráeey-ot 48. ssáau
S z á n t ó  M é r

dohán ytőzsdéjs,
IV., Kecskeméti-utca 14. wta  

S e p r v n y l  V.
doh ánynagy Árus.

Vili. kér., Kerepesi-ut 1. s í im .
S c h ö n v ta ld  F r r e n c n é

dohány-tőzsdéje 
Ferent-korut 82. szám.
T e l d !  I . a j e s

könyvkor esk»dée<*.
I. ker„ Fő-utca 2. szám alatt

G o ld g r n b e r  M ór
könyrkereskedő 

Buda 11., Fő-utca i". szám. 
Mladeti apró hirdetés, melye.
I tt e s t e  6 S rA lr  to la d n a lz  
tuar másnao n ie f f j v le u l l t  a

U u d a p e s t l  N i p ié b a e .  
D e n t s e h  M l k s s a é ,  

Andrazsy-ut 8a. 
W e i t z e n í e l d  J a k a b ,  

Király-utca 1. 
Z lp s e r  é«  K e n t e  

zenem ükercskedéaa, 
Andraany-Li 4. szám alatt. 
U r a d  a J ó a a e f n é ,

._______Anaraesy-ut 69.
E. P i r o s  s z e g f ő

s fehér ruha bétföp este a 1 - 
gettón. Megkísértettem a fele
dést. Hiú kísérlet Tolt, n ,-mlé- 
kezete csak ujult erővel támadt 
fel bennem. Endre kérem, ne 
utasit-a vissza egv ..ebzett aziv 
könyörgését s i.dja meg on 
annak lehetőségét, hogy habár 
egy perem, újból láthassam. 
Áldani fogom érte, ha ezt Tő
lem a lap ezen helyén vagy 
pózt© restan to  a fő postán tu
datja „B ocacoio* jelige alatt.

 900.1

K E R E S L E T .

E szter.
Édes bájos szép asszony. Ki- 
mondhatlas < n m et okoztál a 
hírrel, hogy nemsokára viszont
látlak Számlál’ in a pereeket a 
gyönyör és hol 'ogs.íg megér
keztéig. Csókol az, ki igazán
szeret lrj

OzTrcyas.xony.
Levelét csak tegnap kaptam, 
ezért újabb levelet küldtem a 
föpoetára, mellékelvo a kegyed 
levelét is. M06

TiszteNttéges ~5
Ismerkedést tatai, tényleg mü
veit hölgygyei. aki németül is 
beszél, kei os egy mérnök, nőt- 
lon, 35 éves, keresztény, né
hány hó óta tartózkodik Buda
pesten önálló, tekintélyes ál
lásban. Az én, némileg különc 
természetem megakadályozza, 
hogy a rendes uu.ii i, gv.'k 
szert höftrylsmcretségre, amiért 
is  a kjshirdi-tca közvetítését 
választom. Ajánlatomat kérem 
Igen komolyan venni és engem 
tréfáktól megkímélni Hz es- 
nton sikerülno eszményemet 
megtalálnom, harátn&mel lettel 
én tanácscsal támogatnám. Le
velek (lehetőleg, ha hibásan is, 
do csők német nyelven, mert a 
magyart alig érteni) „logr-nteur 
1901* jeligével Mosse Rudolf 
hirdetési irodájába Budapest 
kóidendók.

H áSoK O R-inaH ok
fizetéssel felvétetnek. Steinfeló 
O. és taa Baoody-utca 85.

J ó  h á z b ó l
való kerosztény flu drogériába 
tanulóul azonnal felvétotik. 
35 oitcrsdoríor Fáinál, Kercpeel- 
ut 8.

M a g y a r , n é m e t ,
gép és gyorsíró, ki az irodai 
munkálatokban Is jártas azon
nali alkalmazást nyer. Ajánla
tok Kunossy Vilmos és fia 
nyomdai müintézelébe Teréz- 
körut 88 Intézsndők. I

H o r d ó k a t ,
boros vsgy szeszes. 700 literes, 
használt <le jó karban, nagy 
mennyiségben v e sa  M ay F e 
r e n c  S zeg le tien . 9184

1OOO. k o r o n a
óvadékkal egy vidéki tlsztos- 

ségee polgár wnber al 
a közös, hadseregnél ezokaaz- 
vezoiő volt hivatalszolga vagy 
hazmesten állást keres, óim a 
kiadóhivalban. 8868

A la c r a
füaser-csAinuge üzletbe kelle
mes killsciü fiatal segéd keres
tetik. Beléphet augusztus 6 eset
leg S-án. Cím s  kiadóhivatalban.

8978

1OOO k o r o n á l r
tisrteletdijban részesítem azon 
ogyéniséget, ki egy perfekt 
mérlegképes könyvvezetőnek 

— bármilyen megjelelő minő
ségben állandó jellogü álláat
közvetít. C ím : Fch. J , VI., 
6zocdy«utca 42’B, II. 17. Talál
ható vagyok 4. a. 1—2, este
1 aü—*/i7 óra között.

V ic e h á x in e s t e r
lakatos vagy kőműves nős em
ber vicehá/ineslerjiek azonnal 
felvétetik. Teréx-körat 88.

K i é p lr i a a ,  
fiatal, o k le v e le s  tan ítón ő
irodai munkát keres. Ajánlatok 
.Iroda* jelige alatt továbbit- 
latnak.

H á x  m e s t e r i
állást keres vizsgázott gépész, 
ki vízvezeték, villanyszerelést 
es gőzfűtéshez ért, mindenféle 
házi dolgokra ajánlkozik. Cím 
Vorosuiarty-utea 77. földszint 1.

Fiatal francia
lá tszótara , kézim unkákban  
a rtas , k isebb  g y er m ek ek 
hez ig en  aján lható , 60  frt 
é v i  fize té s, ú tik ö ltsé g ek  
m e g té r íté s  F r a n c ia o r sz á g 
ból, 9 é v i s z e r z ő d ő sse l , á l
lást k ere s  azo n n a li b e lé 
p ésre , P ie lffer  F e r e n c  ügy  
n o k se g e  á lta l B ud ap est. 
J o zso t-k ö ra t 34. X. em ele ten .

K ÍN Á L A T .

T ő z s d é b e
elárnsltónőnek ajánlkosik csi
nos, szolid fiatal leány, ki mar 
tőzsdébe alkalmazva£v(,lMt'*lvcB 
megk* resésok „K. M • jeligé
vel e laphoz küldendők.

T a n ít o k
biztos sikerrel kereskedelmi 
számtant, könyvvitelt ós keres
kedelmi levelezést. Díjazásra 
csak siker esetén reflektálok. 
Farkáé József, VII., I.uther-u. 
1/C található; este */z7—1 ilO-ig.

I . k é r .  S a p h e ir y -
épcsö 1. számú ház, kerttel, 

szabad kézből eladó. Értekozni 
lehet ugyanitt.

tszcs
fűző készltúnő, ki mindég a leg
előkelőbb üzletükben dolgozott, 
inórtékezcrintl uj munkát és 
javításokat a legjobban és leg
olcsóbban elvállal, esetleg üz
letekben 1* elvállal miinkát, 
('lm Elbogen Jóssá, Holló-utca 
1. II. em. 8á

E la d ó  p a p lr k e r e g -
ketlós 4TOOO lakóssal bíró város
ban, az összes iskolák közelé
ben, tőzsdével egybekötve, csa
ládi körülmények miau eladó. 
Fiukségeltető tőke 2 —8000 ko
rona. Cím Falkenstchi Boma, 
Miskolc.

1 5 1 0  C - t e l e k
X. k e r d le t ,  M o g ló d i-n t o n ,  

v i l la n y o n  k ö z e l é b e n ,  3 
p e r e  r» K ir á ly -  év  P o lg á r t -  
s e r f ő z d é t ő l ,  g y á r i  c é lr a  
I g e n  a lk a lm a * ,  Ig e n  k e d 
v e z ő  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  e l 
a d ó  v a g y  e lc s e r é le n d ő .  
L e v e le k  ,,H. J.** J e l ig e
a la t t  a  k ia d ó b a  k é r e t n e k .

S ió p  b A k k fa ftzó n
vaggoue/ámra eladó. Bővebb 

fcívilÁgonitást Braun Ede.
Dund, u. p. Ternévo.

M a c z a r  S i e l f i
Máramarosvármegvei képekben 
100 drb remek kiviteli mára
marosl k ép es la p  egy díszes 
album ban olbelyesve. Ara 10 
korona. Pompás franciba bőr
kötésű albumba 18 korona. Meg
rendelhető a Máramarosl Hír
adó kiadóhivatalában, M 
geten, Fő tér 12. szám 9629

Kisasszony,
ki sz elemi osztályok Un tár 
gviut tanítani képes, gyerme
kek mellé ajánlkozik egész 
napra. Sáudor Linka V1L, Cser
hát-utca 8.

A m . K lr . A ll.
a g y a g ip a r i  s z a k is k o la  

C n g v á r o n  teljes szakképzést 
nyújt az edény- és kályha-ké- 
szllésbeu. Folvótelhez valamely 
középiskola 2. oast. bizonyítvá
nya és ép testalkat kiváuiatik. 
Tanidő 4 év. Általános tandíj
mentesség. Levélheti megkere
sésre bővebb felvilágosítást 
nyújt a z  I g a z g a t ó s á g .  9181

S lé p ,  F f f l s z s l e r i
vidéken lakó özvegy, teljes el
látásra fogadna egy személyt. 
Leveleket ,M. A.“ l'uuilu poat- 
restonte. 1*004

F a r a g o t t
hálószobabutor, szőnyegdlván, 
kredonc, asztal, íróasztal és 
székek olcsón eladók, izabella- 
ntca 96. fldsz. 1. 96u4

C s e m e g e k z ö lló t
4 körönéért, ó sz lb a ra o k o t 5 
koronáért franco küld Kovács 
Bálint Ú jv id ék  7. 9607

„ S z S lI f te le p -
22 hold közel Budapesthez, vagy 
termése eladó. Ügynöknek 10W 
korona. Borger István Kalocsa.

9űö2

S z é p  n t c a i  Mzoba
első emeloten, b ú torozva , kü
lön bejárattal és fü rd őszob a  
h a sz n á la tta l havi 85 koro
náért azonnal kiadó. A iaóerdo- 
sor 8. 1. 12.

I d e i  a k á c m é z ,
elaőrendil pergetett méz, ö
k ilő a  b á d o g b o d ő n . b é r 
m e n t v e , p o s t á n  « b o r o n a .  
U r a z á g o a  u ié h é a z e t i  e g y e 

s ü le t  H n d a p r e t . 3 I I .
O a m ja n lc l i -u lc a  34 .

P r i v á t  k u t a t ó .
Iroda Váei-körut 89. Kényét 
megbízótokat, megfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán, mint családi-ügyekben :
K o ssá  M agyary  G oza. Ta
lálható 16—2-ig.J, 92U1

JB utor
egiobb minőségben, legoleeób- 
>an, részletre és készpénzért 

kapható Weinberger Fülöpnél 
VI., Nagymezö-ate 66. 8823

E ls ő  c r S é ly l  c ő r l é c
ryár Wslnrich Frigyes, SzAez- 
Üégen, igen olcsó áron ajánlja 
pózéit és jól kiszárított fából 
eiazoU’t alakban és tisztán ké

szített gőrlécelt mledennemü 
'a.párosoluiak különösön a bú
torasztalosoknak. Diófát magsa 
trón vesz. 9491

O k le v e le *  t a n ít ó n ő
privát érák adására vállalkozik 
i nyári hónapokban, szerény 
bélésért. Szives ajánlatokat 
kér .F . E * jelige alatt a kt- 
krióba.
k i t ű n ő  f e h é n a r r ó n ö
•J.áidkozik Címe : Magdolna- 
utca 42. fdaz. 9.

T a n ít á s b a n  J á r ta s
technikus sikerrel alókászit, 
sastleg rajzolónak ia ajánlko
zik. Südíeld, Kemnitaer-u. 88.

S ln e r r - t a r r « r * P < -
tel árverésből, a legolcsóbb 
Irakkal, es-ucg  előnyös fiaatesi 
feltételekkel szállítunk. lAog  
I. és fia kerékpárüzlst Buda
pesten, József-körut 41.

K e r é k p á r o k a t
zálogházból kiváJu itakat, 86 
forinttól feljebb szállítunk. lAng 
é« Fia kerékpárüzlet, Józeef- 
körut 41.

A k a r - « í m é  l a k á s t
ug7 jöjjön hozzám, egy ntcai 
lakás 146 írt, 2 szobás utcai 
lakás IW) frt fürdőszoba hasz
nálattal. Magdolna-u. 20., Ua- 
ross-utcávnl szemben, 8 eme
letes palotában.

K it ű n ő  N ia b ó n ő
kirün6<*n jártat, olcsón elvállal 
munkát, melyet ta tjá t lakásán 
készít él. Renoválásokat is vf- 
gez kitűnő Ízléssel, őzv. 1,éde
se r Llpótné, Weaselényl-utca 
V>. n. em. 19.

G a zd a a N B o n y n a k ,
vagy szakácsnőnek ajánlkozik 
azerénv feltételek mellett ügyes, 
szorgalmas asszony, aki csak 
azt kéri, hogy öt éves kis le
ánykája mellette maradhasson. 
Ajánlatokat .Becsületes* jellgo 
alatt kér a kiadóhivatalba.

G y a k o r n o k n a k
könyvelő mellé ajánlkozik egy 
5 reált és két kereskedelmit 
végzett szerény igényű fiatal 
ember. Hzlves roogkeresénuket 
Sehsrartz Nándor Hada, II., 
Bzéno-tár 1. II. cm. címre kérek.

K it ű n ő  r n t ia v a r r ó n ő
aiánikozik mérsékelt díjazásért 
Cim : Buda, 11. kér. bzéua-tér 
1. az. 11. em. 23.

Z o n g o r a ,
rövid, kereszthuros, kevéssé 
kannáit, sürgősen eladó. VII., 
Kerepesi-ut 64. I. emelőt, ajtó 
11. MogtekUiibető délelőtt 11-12  
óráig, délután 2 -5  óráig.

Z o n g o r a ,
Kramer-féle kitűnő bangó. )o- 
tanvosn eladó. Megtekinthető 
délután 2 - 6-ig- Nefelojte-utca 
15. I. 11.

Z e n e ó r a
fekete, kereeslliuros. kévéséé 
használt,! díszes kiAWtáeo 250 
írtért eladó. Fodor, l'ohány-ut- 
ea 90. sz. 111. em. ajtó 12. Meg 
tekinthető csak reggel 8 —9-ig.

A M T ié f f e a f t t ,
cimbalmot, harmonikát, mecha
nikai hangszereket, vagy zon
gorát akar venni, kérjen ár
jegyzékei 8t*rnberg Ármin és 
testvére ca. és klr. rdv. hang
szer gyárosok tói Kerepesl-ut 86. 
mely cég mindon cikkről külön 
illusztrált árjegyzéket küld tel
jesen díjtalanul.

V a ló d i l í e b e - P la o n o -
rraph, teljos felszereléssel 

együtt 20 írt, gyönyörű meg- 
teűésitett hengerek, drbja írt 
1.50, üres hangerők drbja 80 kT. 
Stornlerg Ármin ée Testvére 
ca. és kir. ndv. hangszergyá
rosok Fhonogrnpk-osztályában, 
Károly-körut 2. (Kossuth I.ajos- 
utea sarok.> Zenepalota.

K evés gond! 
! Kevés HE 

aggodalom!

B ú t o r
csak jó minőségű.
Hálószoba, kredonc, finom sző- 
nyegdivány, asztal székek, Író
asztal, könyvszekrény, őri sző- 
nyogfottel, ottoman, szalon- 
garnitúra, különféle tükrök és 
más mindennemű dísztárgy, 
úgy egyenkint is, sürgősen 

nagyon olcsón eladó.
S t e ln h e r g e r  MnnO 

kárpitos mesternél.
V I ^ G y s r - u t c a  íéO. móui

C s i l l á r o k  
l é g s z e s z é s

v i l l á m r a
( é g a s e s s  é s  v i l la m o s  b e- 
r e n d e k é n e k  kedvező fizetési 

feliételek mollett
G y á r i  á r u k !

VII., Kszlnezy-ntcs 58.

L é g s z e s z  é s
v i l l a m o s

c s i l l á r o k a t
g y á r i  á r a k o n  s z á l l í t !

DÉNES és TARSA
magyar rsülárgyár 

V I I . ,  K a z l n e z y - u t c a  » B

K e ré k p á ro k a t  <« 
a tk a  t r é s r e k e  t

30°/s Árleszállítással szállítunk 
privátoknak is.

I. r. külső gumiul ír t5.50 és 4.— 
belső guinml — ,  I-— ■ 2.25 
angol nyorog — B 8.25 .  2.50 
Acetylen lámpa B 8.85 ,  2 50 
olaj lámpa _  _  B 1.85 . —.96
angol csengő   B—.75 .  .50
lá b p u m p a ------ ■ jl-80 .  1.90
amerikai pedálok B 8.26 B 2.75
teljos fék — ......... .  2.25 .  1.90
foggnntyuk, párja . —.40 B—.84 
Valamint mindon Itt fel nem 
sorol’ kerékpár-rész is. Árjegy
zék Ingyen. Saját javító mű
hely. Használt kerékpárok 85 

frttól feljebb.
L á n g  J a k a b  éw F ia
az angol Helical Freniier és 
Champion kerékpárgyáruk fő

raktára
B nd ap ost, J ó z se f-k 6 r » t 41.
és fióküzlet KotMnbilier-utca 1

BOTOR
minden kivitelben, o l c s ó n

részletfizetésre.
Pollák N. Ignác
Budapest. VI., T e r e z - M  23.

Nagy képes árjegyzék 40 fillér.

Magyar kir állam vasutak.

G y o r s*  é s  t e h e r á r u k
h á z h o z  s z á l l í t á s a .
A magyar klr. államvaeutak 

a vneuli üzlotezabalysat ŐS. §-a 
alapján máré vökkel ezelőtt r end- 
MverositetM azon intézményt, 
hogy a budepent-józsefvárost, , 
buöapeet-nyugoii és budapest- J 
dunapartl teherpályaudvarokra i 
érkező gyors- ée teberárnkat a 
dm  tetteknek aaját szerződött 
fuvarosával házhoz, — illetve 
a feladandó árukit a lakáéból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
nm zett a Duna balpartján a 
TV- IX. kerületben vagy a 
tisztviselő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvai-wsaval vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azun 

Budapestre helyben rendelt 
vámárukat is, melynek elvá
molása a vaemra bízatott, egy
úttal a KUlfóidról érkező — ház
hoz átállított ezállilmánvok __ ________

Í U,* " T °?  &rako"
Aliit tatja ki.

Utánvétellel terhelt, Buda pes
ti a Duna Jobbpartján lakó 

lelek ráesőre szóló, továbbá 
terjedelme*, tűzveszélyes és oly 
Aruk. melyeknek oeeesujya as 
egy tonnát meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő -lőze- 
tes eiryeseég alapján ezáihtut- 

tk báahoz.
Jogában áll azontxn minden 

kinek, hogy a vállalkozó által 
való bázboz szállítást Igénybe 
ne vegye, mit az Illető áhumá- 
eokkal egyszerű Írásbeli meg- 
keroee»M«l közölhet.

A házhoz való elszállítási di
jak a következők:

al grorsArukért:
10 kg. s ú ly i g ---------- 80 fillér
10 kg. 26 kg íg _ .. «J .
2.5 kg.-on felül 54J k g -lg  50 .
!?J kg -on felül miuden

mogkezdftt 60 kg. 40 B
b» tehorárukért:

60 kg. s ú ly ig -----------40 fillér
6b kg.-on IcUU minden

megkezdett fHJ kg. 90 „
A etaiisztikal árnyilatkozatok 

kiállításáért a vállalk ozó nyi
latkozatonként 6 krajcárt szá
míthat.

Az Aruk házhoz szállítása 
esetén, ha az ám fogyasztási 
vagy vámllletéknek alávetve 
nincs, e ha a címzett a fuvar- 
levélnen kijelölt helyen felta- 
Alható, s az árut ott át is voazík 
ceak a fuvarlevélen fölszámított 
összeg szedetik be.

Ha az Oru várailletékin k vagy 
fogy asz'ási adónak van alávetve 
uiég < címzettnek kéztvflumdő 
váinnyugta, Illetve sdóbárca 
szerint fizetett Támllleték, fo
gyasztást adó és vámköztoUióbí 
Illetékek le megfizetőn dók.

A szállítmányozó az árut 
lakás vagy üzlethelyiség azon 
részébe tar’osik állítani, uioly 
e célra neki kijelöltetett.

Ha címzett az áru befnvaro- 
záoi idején lakásán nincs, 
másodszor, esetleg többször is 
megkísértett kézbesítésért kü
lön illeték neui számítható fel.

Ha azonban címzőit a fuvar
levélben kijelölt helyen nem 
tál altatnék, s tartózkodási he
lyét csak a bejelentési hivatal 
utján lehet megtudni, a rendes 
fuvarozási díjon kívül még 10 
krajcár Szelendő.

Ha címzett az áru átvételét 
megtagadja, vagy azt a városnak 
más, nem a fuvarlevélben meg
jelölt helyére küldi, a 
▼ltot. újra való elbozatal, vagy 
más helyre való szállításért a 
dijezabáeeserü Illeték újból fcl- 
■sámithaté.

Stumpf Károly
k o c n i f f j á r a

Budapest, Liliom -utca 8.
Raktár:

Kerepesi-ut 10. (Sarokhoz.) 
Bejárat a Dohány-utcából. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát, minden jellegű 
kész kocsikból, aránylag 
jutányos árakon. A gyárt
mány jó minősége és szi
lárdságáért kezeskedik a 
cég régi jó  hírneve. Javí
tások olcsón eszközöltet
nek, használt kocsik be
cseréltetnek és kocsik be
raktározásra elfogadtatnak.

V A L Ó -
di francia kiilöalegesse- 
gek (gumm óh halnelyay, 
uiryncintAn öaszes ni- 
óvszerek) F Bergueraod 
Als leghirneveaehb pá
risi gyíroatóllegolőnyö- 
eebben boar.erechetők: 
POLGÁR SANDOR-nal 

BUDAPEST,
VII., Erzáébet-kőrut 50 

Kámletes képéé árjegy
zék ingyen. zOrt borítékban. 

Esen hirdetés beküldése
eeetén16*i« engedmény 
KtvAgetett: “ '

Képié*-ML

Mindenkin segítve
lehet az öeezee

z á l o g c é d u l á k
fS lS sIeg év e l,

vidéki le, Wysohogrodná], 
Nagyfuvaros-utca 7. Fi. 24. Ve

szek öreg hamis

fogakat is  szájpadlásokat,
használt ruhadarabokat, egyen

ruhásat, valamint minden

e l  t o o f ix l  h a t ö t .
•levelezőlap elegendő, rögtön 

jövök.

nyugtalanítja 
ha a

as embart,

Budapesti Naplóra
előfizet, mert

nagy m egnyugvást
szerez az a tudat, hogy

2000 koronára
van biztosítva baleset el
len mindaddig, míg e.ő- 
fizotóse örvényben van.

A Budapesti Napló min
den előfizetőjét

ingyen biztosítja

baleset ellen
halói esetén 2000  

korona erejéUj, 
rokkan tság  esetén  
2000 kor. erejéig. 
A b iztosítás egész 
költségét a B u da
p esti N apló k iadó- 

hivatala  fedezi.
M in den ki a n n y i 

időre  van  in gyen  
biztos itva .a m en n yi 
időre előfizet. A biz
to s ítá st a tnann- 
heim i biztosító  tá r 
saság  m a g ya ro r
szág i vezérkepvise- 
tősége végzi. M in
den előfizető, rég i 
és n j egyarán t, egy  
m in t a következő  
jogervényes bizto

s ítá s i kö tvényt 
kap:
S u ah eia i blztosltó-t*r»«- 

sag Mannheinban. 
S»|y»ror«2»ji veierképvlíf- 
lo«U Budapested, VI., Min-

niUer utci IU. 
Alaptőke: Nyolc millió 
máraa. Erre befizetve: 
Köt millió mórza. Tar
talék a.ap Kél mi.lió
márka. A részvényesek  
váltóiban a m ég be nem  
flzoteu részvénytőke fejé

ben.
Bzlesetblztositzsl

kötvény.
A Haesheioi birtssrté-tar-
8 t 8 Í |  biztosit jelen köt
vény által, a túloldali al- 
talkuoa felteteiek m ellett, 
■p árúak

(lakóhely)................. ...........
(a név h* ktkeauleg be
írandó) mint a Budapesti 
Napló előfizwtőjóuek az ei- 
halklotka eaetéro . kétezer 
korona ösazoget, a rnuuka- 
kópCHSégnek ólotfogytig- 
lani elvesztése (teljes rok
kantsági esetére; Kétezer 
korona összeget, vagy a 
baleset mérvének megfe
lelő összeget A biztosítás 
csak arra az időre érvé
nyes, melyre az előfizetési 
díj lefuottetett — A biz
tosítás kezdődik az elő
fizetési díj postára adását, 
vagy kiűzetését követő 
déli 12 órakor és végződik  

az előfisetéa lejárta 
után való napon déli 12
órakor.

MaMMmMzteetté-Ureaaég
magyarországi vezérkép. 

vuelőeég Budapesten.
fényes, igazgató.

Előfizetési árak: egéez 
évre 2b korona (14 frtl, 
félévTe 14 korona (7 írt), 
negyedévre 7 koroua(3 írt 
50 kr.j, egy hónapra 2 kor. 
40 fillór ( l írt 20 kr.). 
Az előfizetési összegek a 

.Budapesti Napló** 
kM óklvtitlábdlózier-kiral 

IS. kíiótodík.

A l t i
l a k á s t  k e r e s  »  

v a g y  k ia d ó

l a k á s a  ° a  

v a n .  »  »

A k i
s z e m é l y z e t e t » 

k e r e s  v a g y  

h e l y  n é lk ü l  

v a n .  •  •

A k i
v a l a m it  v e n n i

v a g y e la d n i

a k a r  s a s

s tb . gtb .

a legjobb eredményt ér
heti el a

„Budapesti Napló“

irdetései
u t j á n .

P őliirdetéb-felr étel
a .Budapesti Napló* 

adóhivatalában
ki-

Vili. József-körut 18,
Legolcsóbb árak! 

Legjobb eredményi

Nropstótt » ^ótüó* in itkn  tssi»aA»i vóUsist rtwTós/tánMóji fcaiteuócóyto, Bafestsi, l i  táltost


